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Kntered according to Act of ( 'Ongvess, in the year 1879,

By REV. J. M . CATALDO, S. J.,

In thie offi(;e of the Libmrian of ConjjfreHs, at Washington.
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PREFACE OF THE PUBLISHERS.

These extracts and narratives of the Bible were originally in-

tended by the author solely for his own private use. Being urged

by his friends and fellow Missionaries to publish them, in view of

the benefit which would accrue fron\ them, not only to those who

are engaged in the work of instructiog and christianizing these

tribes, but also to all o.hers interested in the study ofthe Kalispel

language, of whose great beauty of diction these pages are a fiair

exponen", the author at last, though reluctantly, consented. The

reason of his objection is found mainly in the fact that he had not

aimed at as scrupulous a conformity to the inspired text as he

would have done, had he intended them for the public. As an

apology for the want of perfection in the dress and external, ap-

pearance of the work, we beg the reader t«^> bear in mind that its

publication was undertaken and completed with no other resources

except the ordinary limited means at the disposal of this Indian

Mission.

»SV. Ignatius Mission, Nov. 1st, 1879.



hV TKL SKASPLKAIMINTIS

KOLINZUTEN.

I. hv Skoltls lu Stoliou.

T-KoLiNZtTKN k6liM hi w'eliehemaKkat, u hi stoIi^Mi. U !u stoli^u

ichoolo^ii. LtdkttiU'hstA*<kat uist^s aavd. hit lensliiiti sjral.i^ult zi-

ti : Kukorii hi Hpadka ; u kolil lu spaakri. Lii Iksaslaskat goku-

<ju« hi H^iilku, u the ln'chcheinaskat u epUkonles, u die iu Isto-

li|;u. hu IkM'eliatAHkat ziiti : K-ikiiiltMiii tel stMi^a ikiiiH.sopolo<?u

11 kstinu MakC'iiii tesniakscMii, kiicMiit ksknalomi }n zolzil ktie]»

Hjjiikalkal kaep HiuOiiteitc kaestogti^uli ie3na«^:i!aivsom luspiikailc.

Lshoi 11 v'/Aifj^isW. hu moskatilsh zuti : Ks kol'li hi spakuni !s«j:aljjjult

u Iskiikuez. J-iii zih'hstaskatilsii zuti: Tel sdiilkii ksUoi'lojns sucii^

u e««fo6j!fo6.o ktXQHfro^ijro^Q] lnui«it, u zuIm: (iootilshui ii nkii^zkuHkiii

hi M'cliili)tlemdtiku.

II . hv .Skolils lu Skelkiu.

Lu uiHk61i(4 Kolinedten em& teest^m zuti : Kaek^kolem hi sk^ligu

kaezagdili tkaompild, khh^ltichs esid lu sueul u \\i guigueiuh U
tmalt kdlis hi Hkaltmigu, a chpiigusis hi skutl lists, u she esguilguilt

(gusteUnU). I»i2 tkoiit^m ilgesdlogu u zUntom tXolinzuten : Ta

ksg^sti (taHi6) no ichinakii-;hi akalte'niigir. kaekskol'ltem hi kh)lk-

shmziitlH kaezag^ili tztiilz. IT iainat»?s cmw guigueiu' cliAtaTn, u an-

hs t-Atam hi kHkii^.H,tH; i>er. .t:j op lUeatigr^HutOTiili!. <, t^ italunsts hi

Atam u pdtu ositshi; nkutliU><i>< Mkftsgiitips, u koezt'ts t'skC'ltieh hi

gol HgutipH: u tol Hgutips kolentem hi sme^ni, u guiussentom ch-

1*



Atum u /.iintem hi Atam : ShC* nmrn tv\ iM/.iim, Nk^ltuh tel inik^ltieh,

11 iiom ^o^lHts t'rtk^li^ii 111 1e<^UH, Ui Hkoit*, n nem ^'ehti^K hi InugunogM

II iiem eH'chcN^leiii linko nk^lticli. I^ zOiiiiteni t-K(»iiii7i^teii ; Nciii

ItUeii teHiiidkMeni \\i spiikdik li<^ il^cHolojirii, itnko osHliitc t'H|>iikulk,

.,,( jiJilvMikMi. No kuiU'ii t'shiii, insi/- kntelil, Uiiomt o^ia a^Hlcnsiujnlt

III ti'lil. Ks'cliis/uiu'iiis : iic kocsst'Uiu'UU'stc']* ii'.'iu i's!vUsii;"ultloiiU'!i.

Xc ta kosHt'imomoiiti'p m uiiielkMiioii.

ITT. hi: .SKirii/rKiKs M'SKKUdir.

A. M. I.

K8CiiKt4KLKM II ii'liiteniel«j:ii, u tas /vusli. l*eii <?h?hujj;teniis i'n^M-

(^U'liUMi III M^cHpieiits II niiii'ltoiiic'lHonnH \\\ Atuni ii Tit Hkiisi«xiilts.

(iol shoi iiiul^ii Til iM'cTii'iiiU', ii /.iiis hi sinot'in : (f'<»lHtt*ni ii «(ei}iiloiiis

t'iCoiin/.iiton taksUoiii tesniuksoni spiikalk? Kolkiieii^iixis tVKve

:

T'osiiiaksom s])iikulk ii kat'sihMii, itnko ii kaesi^eilulils, «x(.'i kaotolil.

Ziiti Til so;iit'loiiu'n : Ta ]»kst<.'lil, |K'n osinislcs t-Kolin/.iitoii In in*

rleiitj{ii ie spiikalk iioni pesV'h^al^alMeiii, ni inipciii'iiitep esiil Tii

ij^ONt II Til tc^ic.
" aicluH t'Hincein jreMt Tii Hpiikalk ii xcliitoiikaiitd'H,

II iMs 11 <;iii/.o> i lHo;e|iiis. IT si/, os'clisek'iit ii oli^al^^alstMii^ ii

niipeaiiis loliiteinol^ii : kiiC'is t]>i7.('lit tlakat, ii iitkoseitsx it kolis

kHiiTkiio, II iiekidst hiskiiaTalko. (.' ;j;alitis t-lvoliii%ukMi Tii Atain,

II /.Ills : Atam kiiiclieir/ Ziiti : ri^Mliiiieii)cn/.iii ii (•liiniiokui, neli

ichinchitoiiK^li^ii. Kl/aiiitein : T'siict ii /.tin/, ikiiehitemvlgii? Tama

noli kiiikMi Til tiszehj^aeiiepik'? Ziiti : T'snu'eiu ii kojjjuizoltgu ii

kojjjiii/.olts II chin iToii. U ziiis Tii snuxim : (k)lstem Isliei. u kiiaj;-

oikMii ? Zitti : T'sijiielenKMi ii kotkakaniiis. I' /.iiis Tu s'oiioiiik'

:

XeH Islic'i II kuau;eikMn iiom o^'chostshitoint In Istolinjii tol os'i'i tol

asiiikiitijiiiixneiuK Xein.Un tlt'esli; noni t'skool mkiiik'ii. Iviionit

t Tvoie m amlstoiik'nitjii', (>>/;, ij^mii k«»"Tt"fiK*.i kiisi^iueleinen ii sn c>ni

pkaoshemeneiisi) askiisii!j:iik ii skiisitiiiks iicui; 4imisteiisscMj. T
/.nil/, t'siiioein, nvjii ;•!!•/. k'aii/.; .n^- neiii trh^aJviiKMits^ii Mr l.s'clmic'pshis.

V /.Iiis Tu smc'^'in': Nclrt grtoitin t'lK}!*l>«lii(;i/iMt lio'ku; ntkuknck, ikmii

ossonuiiiteinstijn ki skaiteini<;-M, ii ikmii akk'lisliiepik'. T /.uis In

Atam : Neli ta k(K'sstMiiiemest<i;ii, jkmi st-iiiu'iiicntt^ii ki annoijontur.
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lu kii i^HVh'Hkuirt f^ol ukHiloiii' Topolvfi;!! m.kiiileii, ii hikuel^ili hi

tol Hhei n kolcns&in, iicH IciiHkodl^ u nem kiielnkoo^. IT koUtn U
KoliiiKutt^ii tVipi UNiiu%i>(k«'it, ii ^a/Jiiimtis, ii h\h* i)u>i'mint«>ni

IV. KaIN U Al'KL.

A. M. US. .4. C. 387ft.

TiiKSKii \\\ Ntijj;iiNkuMiu;ultM Ataiu, aiiHein \\\ Nkiiosts Kiiin ii A]»t'I.

A]H'l s^iichit'skd'jfju'! l^oljroAl, Kain sp^iikulka. T-Kain sj^iiizoltH

MvoliiiKiiteii In H|>iikalk ii- lst61i^ti, n t-Apol kafljjjoljroat-lii osirniz'

ohs. T-Kolinxiiton lenitonicitH in N^iiixshis, uti])ennHtv'N t-Nolwhizti'it

ie Ikiiclkol'iroal, u tan olikaililHeinists \\\ s^iiixshiH Kaiii. XJ aiiiit

Kuin, u ti)u(iili'inus. Zuntoni t-KoLiitxiiton : CTolNteni, ii kiiaiint?

<iolst(3ii) 11 kiiti^iiloiiiuH? No ^ost . OHkolHtjru nem kuopH^nizsh,

no t6ie OKkoIstji^u nem kuewpupuKeneli. Itanni m kutii;omenKiit

:

anni lu kiiclii'ltiehis t'aspMus: t'anni m kuesjufeenzut. Kain zuis

luHinzes: (Ju kaek86xkai. Ln ohik-heum u kiieiw, kolzipzis In

sinzes, tkonistt-K u points. T-Koiinzuten zuntem :
< 'hen In asinze?

Znti In Kain: Tas mi><ten Oi koehitenzutis a? T-Kolinziiten zuis :

r knezs'eln^ni ? Ln sii^umlt^u 8ini!;ulM asinze koezueems tel stoli»«;n,

nem ineh^selHemenzt nem inaitnelsemenzt ie Istoli^n, neli. zi stoliiiii

la^ukudnNkanem, u HUHtin Hinjinln aninze. Nem kutelkolluis les-

milko Intoli^n. Kain zuin: Ln t6ie lu i^<zkuen mil kutunt lu kokae-

kolj^nelltem, komeemint^u ieteljjjoa : she ne it'zii m kou'iehten), m
she kospelnissentem, mkoyjolstem. Zuntem : Ta Ishe m kaeza^^eih,

n tkoltem In Is'ehilehemesshis i^olshei ne n'lehltem In t'skeliiju, ni-

she takspolstem.

V. NoE.

A. M. 1660 A. C. :iM8.

hi] skelij»;u pjL^omilsh, goetilsh ie I'stoh'^u. Lu kuaukot it'shei

n ntels she kolinnoj^onoi*;. Kolinzutn zuti : Lu i^pa^iagtta ikslz'ii In

Iskeliuju neli mil teie. itW sk^lijufu she hoi lu kaes sehiziz nkokeiu

essel open e]»spentieh. Kolinziiten in uiehitsteiesia lu skelign tsku*^



kuuiiuiitum t'tvie, elpupuiM&neh kitVw lu skeligu. Chizii'tem iu Hpu>

UHX tkutdnt t'HpupUH^nch, zuti : IkauKit^UHhilMhum in Mk^ligu lu iuz-

k61 tel Ht61igu. U tel euiu tel skeligu idiiiiukH ])^ue iu iikunutimiiM.

Zunten> t-Kuliiizuteii : Putu Hkolehiz lu lHlteiuh6i umIu \u uk^ligu i^

IhtuUgu kuezt tOHia hi t't^ie. KuIihIi t'tiie, in Ish^i kulentgu auHi-

tgu. Kolentgu iigue^lze ^u kiisitgu, niinvntgu tel zitgu itpik u tel

eholzku. I tel H'cliut m kulentgu tu kikolinehin^p. H6i kHnieip-

enii, ks'ohUnieipene hi Mt61igu. KuieHlugteni : iieni kuiiulgnm lan-

tlii, neni iiulgUHtgii eHiiiukHem 4u guigueii^l. EHuiuksem hi aksiUen

m kueiitgu. Tel eMiiiukMeni ni'eHcl Hniecm, Hkultiiiigu, tel shei m
kuep^ guilguilt. Ne »he t'Hpelehuskut ni tkoi^ ni tip^is nius^open-

ehMtuskttt skuku^z, u Hglgalt, m ;cHpenuii euiu te^ 8tem. N6e e»ia u

koliM hi eHzdUem. !N6e tukanc-hhik4)k6in u ehUmeipeiie in Ntuligu;

i.u potu Hpelchuskat u iiulgu n^gu eisia hi guigueiu^ tel enniakHem

u esel. T-Kolinzuteii kuiinHhnepiH, kohiizenem^pis te! chulzkae.

Isiz tipeiH iuuHl()penc'hHtu»kut, u t^eht iu Heulku, u chUzkak^tiku

hi tli^. Tustiil hi seulkii. Ezeniilko hi esmkomdko ea'chihuolp-

ene. Open ihtsgoe ei zil lu thgotzt tel CHmkomoko. !Nkok6in el

zilcii 6peneh8ta8kat Izii u ezag6il hi ht6ulku, u kuemt u elzui^m -lu

Hfculku, n hi tlids Noe ik-htogktin u zkuka. U potu lopen8pakani

u elluiiko hi eism^ko. MuslopenehHtuHkatilish, u iiiauiH hi ntshilsh^-

igutiK, ('>zkaetst8 mel^kalkn. Ozkae, kutmt la elzgui. Ozkaetsts hi

^ozgozeni ii iA» uk-hteni itganiltgu, Isliei m ^ukHhilnh u peUhi^Heiii,

Itli^ 11 clgui. N(>6 hi 6^tuichis, u ehkiniis u ehiulgusts. Ti^l zi ul-
.

elspelch^skat u^eh'izkaosts hi gozgrzeni, u t'wh^i elkolehiz eiskotii8-

em ic'hkuilp. U mipeniiis t-Nde ku tie elganip6legu, u maiui8 luga-

Ik^iiitis ie tli^, u tluthiu^sein ku tie e^gampoiegu. T'shei zuntem

t-Kolinzuten : Elozkeiui pesid. Tagiii m u\ii\ k8ohHmelpene iu

stolign : izagant hi zi zkomiutBhin 8h6i hi khlimiitis hi nkuKiem-

tudgumenzin.



YI. hv SNTOOTIQULZINUfLSHZ LU SKtUGU.

A. M. 1800.

EbiA hi H'c^ligu, n inkozin In nkolku^ltin. U om sntu^gui : kaekn

telmi,u kaekH koldpem \n kaeHsztMtii; mkaek61e}gu kaezagalsnuiHt

t'H'chchcmdgknt, niHijs mkaepgomenzi^t. Es teUeiemi, oh k6oU. U
'/Ail \u Kolinzuten : Iks kui^dzgam zi sk^ligu, u \vl sniapk^intis, u

hi nuint hi klzitgUH: goa takts h6iHZ muideh8tem. Iks nmetiUem

hi nkolku^ltiH takae!n8gunemciiu6gu« .U8h6e ti^ kolkolBtu6gu lu

Mktligii 8he tas iisgunomenu^gu.
^ U pgomenzdt,' melkom^ilegu tel-

Htoligu; u tcl 8hei n ziitogtigulzinuilBhja nguezinuilsh luskeligu.

VII . S6D0MA.

A. M. 2107. A. a l(y97.-

Ch£s£l Ange gui oh-S6duma. Lu chelug uichtem t-L6t u zi^unt-

oin : Lkoii m'pnzizilshi. Ziiti : Kaestagolusi. U aizia t-Lot u iniil-

gii kolsinzdt Lot, u tl6 k8it8hi u tesia lu t'sk^ligu 8hitenzinteni hj

zitgns, galiteiitem Lot u zuntcm : Lfhen hi titiiit lanui u nzizilshi 'i

Zzu6tent kaeks'cheeheniszutem. Zuis t-Lot j Ta Ishei m'pksag^ilem.

Ta nm chessel hi iatomcheelt she tas mipenuis hi skaltemigu, eho

Htiichemish ? Tku6nti, pen tas chfes't-hestementep \h hi tituit lu ko-

c'hemilgumis. Pen tam8t8 hi t'sktligii, aizist, u tl6 ksmaum lu kol-

hu'hmep. Pen hi Ange kolluaeh8tem, z(hin6gei8, zkunt^s IzitguM

hi Lot, u elkoHnzenniapis kuemt chinemnemk^iHts lu Icholzka u

tptepi6ut. Zuti lu Ange: A kuep niiikusigu, snfeohelgu, wkusst, sto-

nu'h^h ? Esia tee ntem ozka^sku \k tel esk^ikei : nem u^ushilshe-

mentem ife eskeikei: Hissius lu skotus, u kolchiz Ikae Kolinzuten

;

golsh^i u kaekuUils. Ozkae Lot, u ziiis lu nn^ehelgus, lu ksgeluiM

hi 8toinch6elt8 : Gutilsh, ozkaeish neni u^ushilsnementem hi esUci-

kei. U ntfelsemis esposzini, emskdin Lot. Lugalip zuntem t-Ange :

GutUsh Lot kuent annogonog u lu astomchdelt, ndli esnk()nnemi8t-

ems t-Kolinzi^ten : mku ozkae gei ku telil. IT pen ehenehenemesz-

ixt\ Lot u chinchindgantem u ozkaestem tel esk^ik^i, u t-sh^i zun-

tem Gutipsh, ta kuksnazagachenzuti, ta ks't-hka^lsementgu hi asgu-



Hn. Tnm iclc^ m ku i$le<^, pen dicHniuko ni kutilguil^uilnzut. V

potu 8t't]6ch, 11 tip^iH t^HolMhiisten tol iiuiHt a ulent^m }u eHkeiki>.i,jti

tsk^li^ii )u )^iiigiioi6^, unkilkfltiM csid chuniuH kblHilchbnt^m ii eU'ht-

%ct'Hh^u8, u MhititoH^UH u chatiiuH 11 iihoiR')u;ii. Pen iinznji^acheiuut

^11 ii<'»j;<)no^« T,')t, 11 kolil t('hti(ii/.iii.

VIJ(J. AplaXm u Isaak.

A. M. liiJo.—A. a WW. .

Ko^Nis t-KoIinxiitcn In Apln^ni, 11 ziiis : Aplaain. Kolkiicn^n/js, u

Kuti : Koie u>16c 11 chin cic6. Ziiti : Riient In iohinuks inaNkii^Mc \n

uiigamenoh Jsadk 11 )j;uiHli koakNkoUiniiiinistcinoltenilu lesiuoko fn

\wm zixlzin. (Tiitiihh A))laiin li; Hkiikiie/, iitkoehiskagao, iiknl^i.-

iiiHH l8aak, kiiciDt chufiil HUwUkuUteUf. -Lii iiiM>iholii)) tluku jriiiNt.

Lii chalankatilHh uzkiw u uicbiH 4 11 cHinoko \n ziUteiii t-Kolin%uton

In e In, zi el zii, u zOiK hi NkullkulHU'lts : Ele6 inkuelee : koie iKkusKc

zi chzi mkacuaiiUHt, 11 nc kaeuiHchAiini iiikaelzpelehus. Nehzelkei-

tiK Itsnak tlukii, u znilz t'Hk(>t6chiMtrt Holdiizten « ehololelsiju t'skott-

chists. Potu estkooti, u zuti Iwiik : Leeu. Elzuti : St^m ? Isa-

ak zi'iti : She hi eh<»lol6lgu 11 t*HolNchizteii, 11 tluku, pen stem hi uU>.-

kolhiinimiistem ? Ziiti A)»indm : T-Koliuzuten nem kulpa^eiu hi t-

kuklkolhiuiiutiHten. U tkooti : koleliiz hi Ishei u zultem t-KoIin-

ziitei), u chgoi^antein hi liikti, lehiitis hi skusse, uehtkiitusseiitein.

Xzokantt'K hi choioU'lf^u u p^;tu khhuVuiw hiwkussi-s kolku^lt hi An-

^a u zuis : Aplaam. U /titi : Koii. Ziiti : Takspolstgu hi askusse ta

tee kses'ohestgii; letei^od Tnipciiiin aHn<i;6ileni Kolinzuten, u tas

iekoniihgu hi iehiuakH aMkuM»{'. Xzkos Aplaain u uichists Hijotlti

znap : konnunntem u kolhiiuiniiMteiiientein go\ hi wkusigults. Zu-

utem t-Aiigchi nmiziiizi\tiH Kolin^titcii : Kuie8zunc|n : n6h ta koit>

komihguhi aHkuKKt% nem ennkonnemistemen : ^lein, f^oeetilsh hi an-

jj;iiwgult ezag^it t'skapl'iie- In^nzis hi (*'ehiiptlem^tiku. < Nem tel

aivni m'ozkae 4u k}guil/^uilt>»z<itiM hi Hkeli«i;u.
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IX. hv GutZSHKMKNTKM hV SUS^F.

A. M. iifire A. C. 1728.

T-Iakop chopen el ehesol hi skiisiyjiiltH. Siistp \\i steiiti, In spnl-

koii^jimeiieliis, u itshiinnil<;a-*elii>;n ti ostkiialkastem, ii ijjol slitM In siii-

l<iisi<;'iis tas niiials. Nlv<*asl<at ineiois hi snpsupsz : ('hiinsp.s.'i ; Uaos-

klielisi t's]»Ueiii, In iszUliU-ht'iis sliitltomiljsJj, u \\\ einpilv /ujiii ir 1-

koie Hs/Jfheux ii kamkaininiii. V uch^ut'tolsemoiitcm t'slnkusjuii-

siijiis II Kuiitoiii : U aiiiii \\\ kuklch'shiepile ? IT ehu«iehem ne^ii

iiko. (^liniispHU : uu'htoii spakaiii, kukusscin open ef iiko koet^iK*-

teeiiiH.'^ U fenilunilHlitein tieeiis, Kuntein : A tkoie, tuskoi, hiHinkiis

•jfiisimi kitk.s]>6teems ie Istoliirii ? T'siiikusgusitrits pen koleem'ntc'-

meiiteni, u hi tlei-us esVbshitinis. Kuemt t-Suse|> neiniepis hi sin-

Inisajus'iufus hi lleeiis, eskueumi-iti li>;iiii!;iieiuh Jjii sinkusji;usiii;ii cli-

iit'iisliilsli u i'tiitentes hi i;()li^<>aj. Zunteni Siisep hi tleeiis : ICiiis-

uz'iiaiit ez's'cheni hi asiiikiisin;;i. iiii t'siiikiiViijjns tuiclitoiii olkj't ii

/.iiuti Iziil/. : Zones hi kaesirmisjjsii kaekspolstoni, ii melee mkaeiie-

luatkunteni : neni k:ie/.iVntem hi leeiiH, tjj;iii^ueiiil ii i'entein neni ka

ciinpenunteni stem hi nein eliehieliesteni Kiispsups/. Rupen ke*/.-

flis hi eseiitepeiuis 7.uis : Ta Ishei ni'aLjeistep : takstluinentep In

lielnlienip IsnjVuIssin /.einp. Ta tee kaes'ehestem : iehniisli hi lesatNV-

•ro in'kae'nelonteni. Iiuias /a'lti : Kaestomistem, kaesgni/.shen^. (Mii-

hilshenVenteni hi testomisti n fcamkainilHh. I'lMkanikamilsh \'m t-

>.!i!xeirtiilulini nrneiheiti ujiii/.'shteni. Zkoako hi Susep, ii imsh-

iiistem; s;ui6n'tein. IT knee' +m hi snazelkeitis hi shizes u nkneeU«!

IsKoolijxn sinixuls, ii erisuiussis hi ehleeui u ziils ; A/Zj^ant, tainsi as

ktikliselt snnz'lkeitis? ' Lii nielitem hi t'ieens sna;'.elkeilis tas n-

cvimel.-, u tas di(>oj> t'sz'*<>iVkos. fjii t'si^utoinHt tel /.i ^-nizsheiuis

ilimiiiiiin, n <^i^\ i;est'hi ziiu's, hi tiliinii^nin ptl^chsteinis !ii Ii ii cs

las^alels, u ezaivej!. Xkosiskat iehindks n lehol/.ka •, n eHai>;alni<i : ii

•iiiiiaiiantLMn u /iinteni tno^onoixs hi iliiniu:iinis: Kaeksetitslii. Zun-

I'ln t-Siisep ; Lcheii in^kaezajjjeU nrkiien hi Hh^i t6ie Isniiiehmelst!*

II Kolinzuten ? Tasicelni k<M'liitrIeineUs e-*ia hitee stem, clie ieli-

iilsli no^'oinurs hi tJi. V eliptleehsteinehs ii ir\\u\. V hi niehis t-
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smedm mil esnguzguzm^chstems u galtCimsh a zuti : lele^ zkudntem

i^ tituit koks'choinzCiteinis. hn t'8g61ui8 noninguendmentem, kue-

litem, nelont^m, ilnchim lu Sus6p. ha sguehitim Isznloo uiehis niii:

g^st tituit u tchindLks eHcoisguchtim. ChindkH 16 tel sznloo sgun-

.. kolpolegums lu Pala6, chiiidks sgunmdiems. 16 t'sgunkolpoleguinw

mimifihit tWspsdpsts iuSus^p: Chinnspsu lesi6i u esiikumini esnz-

k^usfe^neinstem, iesiikuHem lu ilimigum, u t'sgoego^o kouizine-

meHem. T-Sus6p zuntem : T'asnspsu kueszdnems, che telialaskut

mchaz^usenz \u tilimigum u t'8goego6e nem zgui nem tel^lilts hi

a9k6itich.

Tehindks ziiti : Uichten chilialulko u eheehelechst ehkual^ehst ii tel

' sh^i u 6zkae spiikdlk ; ehkomen, u ipen t'sh^i kullten kszsust^ lu

ilimigum.. Ziiti Sus^p : Kue.szaiiom.s lu t'shei chetehaiaHkat iutiii-

migum.neiHi.ehilkokomintz unomeHvueiiz m'lu lasiiiiziiteii iioin er-

tkorizis nepi kukaelt'sgunmiilems. Ne liiimigum lUicuei'iZii nem

koeshlkokomistgu, n6H kosznaku 4u tui istoligu, u igoi teneniuH u

> (\4(^nelontem, i^inchim. Esia u ipotu ezageii; iu t'sz'zuin. Tel zi u-

, h61
.
spfentich u Pala6 nspKSii eehsushenetiku, uiehis lu ^taiua kozt u

iehitds : sispel icht'stas, dispel lu kozkozt. .^u ko;i!v6zt ziitc.shii.sti,

u ilentem esia hi itcht'stas. Negu uiehis spkC'ini, speiehaiakun,

g6st : uiehis n6gu nku spelchaiakan tas gest, lie lu ttas gest ilentem

lu kuitlt. U lu tilimigum iaastes esiu lu iopi^ut ksm^ieitem lu t>i\ti\>-

. sdpsz, u ta epl Ikonziit. U elnlkokoitiiis ie t'sgunmulems lu Susep

u ziiis lu ilimigum : 'Nmipemistmelzin, ehiitaks tituit sliei iliiehiin u

olzii nem Ikont^s ksin^ielts. Lu ilimigum kuemt kultuiiish ks;iga-

•litem ; ozkaestem gamziisentem, kolisalkasentem, u guiussentem

ehilimigum. hu ilimigum meieltem lu snspsupsz, u ziiis : Konicic t

ezinti? Zuntem t Siisfep : Tam tkoife, t-Kolinz Ateii nem ni6iells gol

ksgdsti. hu kses^lem luasnsjisup u ipotu ezgagcil. le sispel ko-

zkoztstamd, eszuti nem spelchspentieh nem goeit hi spkein ; lu ic

sispel icht'stas stuma eszuti nem «peIehspLiitich m'koueniszut m'ui-

pzinem. Tlutluussish tmslshutem, u guizetgu tziiilz niestigusta lU

spkein 16 spelehspeutich ie Isgoeits : ne esia szsip hi spkcis, Jiem to-

mistementgu nem goeit aklululim. PalaJ npiols u ziiti : A nuni goa
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kaouiehm telmaks tol zi msclshuteni tcl anui ? chitelemeJzin osii

ill inzitgu nem esseiinomstoms lu tosii. Lu tilimigura ptlntfes lu

chmpk6inchsz u VgirVrtoi 1-Sus6p ch^lshs, u nl-gupontfes tcsnshiizin

g6st nkal6psntom tkualilt teskalgu61is, u chtkueusz 1-u Inshiizin gdst

gatlziis u ziiis tu sgusigults : Kaesmiimp eskolem kssguchzogu^pi-

lem es'milko Istoligu; nem koldiHem }n sknfests j iesduHem in sku-

^8t8 : guilgiiilt'sz litis skeligu. Sh6i potu ezagiit lu hz'ziiis, ie Ispe-

ichspdntich goeit kolil spk^in, u iu gol sgoeits she tas mist^s u Ishfei

ksag^ists. T-Su96p nefeisis esid iu spk^in u 6ek6i8. Lu chgo6zt i6

splchspfentich tas kuaal iu spk^in u konemsziit.

hv Elsuguntem Susep,

A. M. 2196 A. a 1708,

Ij'esemilkom6legu sz'sip iu spk^in, u iu Istoligus Susfep goeit.

iiU k6zr*hs u iu pgpogots Susdp ngiizguzmels t'skam^lten. Zuiitem

tiakop : Golstom u ta pesgiii ch-Esipt pkskuistomisti t'8pk6in. Cho-

pen tel skusigults gui. Che iu st'tfeuti sinzes u Izii lle6us. Kolchiz

u iakomenzuut 1-Sus6p, ta eisuguis, w tznilz pen gest eJsgusuguis u

ioi6t kolkufelsts, u gutgut'zinemis iu k^zchs. Zuis : Tel cheii u pz-

zgiii ? Zuntem : Tel Kanaan u kaezgiii, kaeskdstomisti t'spkfein. Zii-

ti Siisfep : PuHkoi8t6men pos'ches'chisti. Zuti : TamA koaskulkulstfelt

ichmish kaechsziiini. Eizuti : Pchkuinkuinsh iu pnkusgut^lis ? Zu-

ntem : Kaech6pen ei chosfel, iu st't6iiti cho I'lefeus u Izii, u chinAks

tie cho. Zdis : A j kuesia kuikskudngan. Nem ehindks 16 tol

empil6 iu eigiii m'zguist ie le6 iu sinzemp, iksmipenunemgOElpeso-

neguisti. Hoi lzniilz,u kamkamiilsh tnkolku^His, esnt^ls taksnsu-

gunfemontom ; zuti : Gost kaespAkaka kaeguzguzm6ehistem iu kae-

sinzo iu kaezkoakostem iu lesntWgo u ta kaenkonnomi.stom iu

konkoint skukuimelt; ietolgoa kaoinkolisiisentem. T-Susep esia

esnsiigunemekom iu skamkamilsh, u6 epsgunraizinem. Ku^is chi-

naks tel t'snkusgiisigiis u lchnt6s tiilulim, u ziiis iu skulkiilstelts : ks-

pkii]ikult6ep iu chkogueusz t'8pk6in ; kozko6zslcu m'o1:nes'eh6cl:-

tgu iu ululim zi lchko<'iieusz u tol zi tocchlomonti iu kaoksiiVis hi tka-

cliruitis. Sho koirchiskiirao u olarai. Lii esshiit chilcholiTiieno u
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kudis tu chkogu^UHZ k»iiHni, u oVuichi8 1-u ululuii u osnos'chen u zu-

ti : Gol8t6m ? ez'H'chdiii ? U m6ieh8tu lefeus u ziiia : Kue^riit'tzinein-

lilH ^u tilimigum kaosiiH^tiHlH osiiSi hi ziiiits i<^ kaezitgu, ku^is kae*

Binze, nelontds ilnchim, ne Izii m'kolehiz i6 st't6uti kaesinze Ponia-

min ', Zuiintem : Hzchzdgomp u zuntep kaepsinze ih le6, kokstlilnil-

nemp t'spupusdnch. Zikti : Ta. Tznilz u kaesus^uHls esi^. hu el-

z'spendis ea\& In spk^in fu B'chazskdgaeis, t-Lupen hi csshiiti

tel skuskuHS^eH zikiH \n \e^vi» : UR4 kakaeFzu6ti spk6ii<? Poniamin

kaeks'chshilikhls : nem ie ches^l isgusigult lu lanui m'lzii, no tan

zguisten Peniamin, nem komeiit^gu sh6 isgusigult. lem'm hi pg-

pog6t, ku6mt ziiM : A, giiiui, eskonelszdtui ksguizshtomp zi ilinii-

gum ksk^ilemp. Ta pkaes'ehHemszuti she tkHgilitenemp. U gui

kolchiz 4u l-8uH6p, u IdkoinUt^es lu ksguizshteniiH. hu t-Susep hi

uichin lu sinzes tel nkoM (ichinaks ia skdis, iehinaks \\x ledus, ichi-

n&ks sinze) zkodko u kolsinzdt, l^tgus u npiilsto. 16 esia \u rUcii

Hhiumil^ g^st eHguizeUs iu Peniamin. ^u uiseHlen u kolkuuelstem :

8hei a lu sinzemp iu koeHzUltemp? hu ie6us potu a sguilguilt? Tas

eho6p 4u 8z'zkoak(m ti ehnko61gu u eHn6lgu u \u nepep'senzut n

eViumnbigii u aitzin zuim : hu lo6ump potu a sguilguilt? Zuntem :

Guilguilt. ZiiiM : Igtt ipguetl^ kaeVukushtemp tksiHs leeump. U-

^el ne8'ch<^Uem hi iilulim ku lehkogueiisz, u \u sinzustis ululim ie

Peniamin, u el^giti. hu ta leMlk6t, chguiziktementeni t'skulkulstelts

111 Su86p II ziiuntom : Poz's'eh^ni, u sznakomehop hi sinsiistis iu-

chMhi^pile? KMia u zuiiti : Ta kaesku^ntom; ne e^uichtgu Ikaeeliko-

gueu8 m'ehaz6uMtgu ku t'tihii'i u kucis. U hi sinsusten 1-Peniainin

ehkogii6uHZ (I ehiieiitem, u elpelchi^Mem ; elkolchiitsh, u konkonszi-

nemis. T-Jiitan ziuh : K«)i6 hi koku6nt, m'kochazeiistgii, u kaetgui

8h6 Hkiikiiimelt. hu SiiMup ta tel zi kHclkont^s hi ksuekuist, u zuis

aitzin : KoHinzump, mIum \u '<osinzcmp, ehin .Susdp. U hi zuis ta

aphkolkudit, p'M'mstuam u zni.s : Tempil6 u kotomistemontop, ii

u pen takung^l, takspVpindntv-'n gol iele<i kozgiiistep. Tani icli-

miali gol Mplk6iiienip ielee \\ chin zgui ; aznt^lsz Kolinzuten. ielee

kochahiepiloH tcsmilko t»tuligii. Pohiamist kaolmimishitemp Ie-

«iitmp. Xom ielee lia'chissugam mizii tarn stem ksiapezinementep.
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U t*iz kok'hiz'ziis lu Kinze^, ntujnzais. Lu ilimigum Pala6 lu l-e»hiii

Hiikusgusigus 8ii8(^p, zuiis, kBZguiems \u. le^us, guizeltom t^ululim

ie gol kaesguitif, t'golko, t'guigueiul' gcst gaznumntcn ktgazuuiii'

tis Iceus. Hoi, clgiii, ehiiip u . irwiiehs esid hi Ie6u8. U konkuiiit

p'gpog6t czagcit t'kdilt t'esnspsu, ta u6 ksnbninguen^ms. U hi

uiehis esin, hi sgiiiz'shz, u ezageil t'cfguilguilt, u zuti : Tie tthei

ehiiipcnun \u iukukuselt Hus^p eHguilguilt. Nem elkuiHuichteii,

iii'c'hin telil. Hoi tko6t csiu hi skusigultH, guigiieiul euiaHtt^M hi tea

Htcm8. Jutas tgui ksmimishitems hi hiiizcb, u tgui IgdlkoH, ilk6t

u tehizis. U tpgpogot kolehiz'ziis, ntamz^is iu skusH^a u zuti

:

Nem C'hi ipiels m'ehin telil, iieli uichtemen. U t-P^lao guizehtiiii

hi Jaeop ulu sgimigiilts hi shiumilg^st stoligu u guizcheni etiid hi

goigoals kaeHchiteltem.

IX. JjU Sk(5lils lu Mols.

A. M. 2433 A. a 1571.

Tel shii u goctilsh lu skiisigults Jacop. <Lu telil Susep, eUchi*

nukshi ehilimigum, u ziiis lu iskusigults : Ma t'sh^i mil tie goat'

ilHh, mil tie i6i6t, nc ehiishenC' m'kaeehsuichkf^ilib, m'kaekuaii'

gaihls. Ikaeksgepgcsechstem, m'kaez'spenup+'^m kaek8korit«in

ioiot kaeskdolems. She hi u6 Ishei u ag^i»ts shei itelzii gol^chiKt

esgot^tilshi. 16 ilimigum lu uichis tiliguis, u zUis lu p^lpilkut

sgukunem retstkuelti : Ne ikolil lu skukuimelt m'sh^i ku^utt^p,

m'ntketikuntq). Lu ie p61pilkiii nge^lemis Kolinziiten, u gul-

guilt'sts esid lu szizem^lk, u zuis hi ilimigum; Lu Suip p61pilkui

ta kacst^emlils : tcu kaegui, nh^ tlt^ kolil lu skukuimelt uh^ kut^'

kolehiz. Hoi lu tilimigum zuis hi Snip : Ksia lu ie ikdlil m'Hht»*

nzkamn^tikustep. Chinaks ^me{;m tku^Item t'skuku88e, u^ u^kulM

eheles spakani Izitgus, lu zkoiko i6 skukuimelt u ng^l mipendiit^ni,

i^iem i^ t'tkotin u Ish^i u ntkunt^8 lu Isgazin Intkotin u ntkout^M,

Lu Ic'hiohezies tel Ikot 11 eBaz'gastem en'ohitim. Tnkoiiikiit lu

stomc'h^cltH ilimigum giii chsgazin kszuzdulshi u R>8hin tcHzku^ko

i<^ Intkotin u chitshlshemis ehtalizeis u uichiH ege»t HkukuMM^,

nges^lsemifi 16 skukuimelt, u ku<jis. Shoe hi uichtom 16 tlchiclR'zit'H
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ku6ntem u zpiiptlem tol esilil u zUis : AlkuikstlutluMhtcm tkaklnkac-

mtiis? U Zilis: Guish, tlutlui^sish. Gui ngalitis hi toms. Zuntcm

i6 tkaelilimigum : Tama koskakncmUgii i6 skukuss^? nem

gdkanzin. hi\ id tpgot elkakacm^-s hi sknkuHtlts, ii hi pogtilsh,

II likuhe hi stomeh6lts ilimigum, u tkii6I« kolskiisiHgultcinia, u

kolskuests Mois, u tkolsts ks'uz'gam Ikaimhitcn : gcst pogtilsh.

X. KiJlstem lu Mols.

A. M, 3513. A. a 1491.

Mois p6tu mslopcn smgop lu tol sk6Iil 11 tcl6ko koUnogonog

S6phora. Tnkoask^t lesmoko u Izii, u t-Kolinzuten iakomeiizu-

tenientcm chkutenus essolip I'nku^zt. Uichis t-Mois id Inknezt

chkiiteiiup, u tas ulip lu zelzil u chizisehcmis ksaz'gam st^m. Ziin-

tem : Takszehizilsh, ptlptlshiniisb, noh gest i^ stoligu. T-Mois ntr

katkainzdst u tas l-es*eh^uscm g^i dz'gais lu Kolinzi^ten. Zim-

tem t-Koli»2uten j Uichten lu esguzguzm^chstdrastom A8nk6eligu

:

chin zu61kup ikaes6zkaeTn, ikaesiikum chg^st 8t61igu. Anui lu kuies-

kulstem chilimigum Palad ksziinems : Ksgiii lu asnkofeligu.

Kolku6nguzi8 t'Mois: Ta ezagcil lu skfeligu lu eslakomenzuti

1-ilimigum. Zdntem : Nem ehshistomcn, nem tel zi nem kuioiot

tel Pala6. XJlelziiis : Nem chingui kolku61sten lu isnko^ligu,

m8h6 lu ne kos6untem, Ku8uet m'shc chinezinent ? Nem ziintgu

:

Koi6 Itkoi6 chin-Kolinzuten. Ta te6 t'8u6t u kok61i8. Mois

elziiis : Ta koksnoninguonfemis hi t'sk^ligu, nem ziiti, chnnspsu.

Zuntem t-Kolinzuten : Stem lu eskud'^tgu zi ranehtlsh ? Zuti

:

Inzku^chsten. Ptleehstement. hu iptl^chstemis u k61il t-s'che-

iiile. Chc'hinupsent. h\i iehchiniipsis u elkolil t-zku6ehsti8. Zun-

tem : Nem I'shti, m-kuag6ilem lu lsmilehm61sz asnko^ligu. Ne
ta8 kussustgu hi I'sh^i, m-8h6i id nko hi nem kolentgu. Kulkaent

zi anehelsh I'askaem. Lu ikulkaentiis hi eh61shis u chis'chemish

spozt hi chd'Iehis. Elkiilkulldnclimcnt lu anch61i?h. U sh^i lu

i^lkiilkutlenchmis u elezgeil lu ch^lsh. Mois ^Igalgalemist, zuti

:
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XI. hij ZutTS Pala6.

Zi ilimigum esntdls kutilnt ioiot, csnt^ls szul:em kaguk^gut gol

ululims 8guilinu6gus : ee'ehguasichstmsts esid lu skdligu
;

gusos lu

lesid; esnshiiziszuti ; ^snshiizincimsziitl ; esid lu sk61igu u kaluat-

kasi, tas kulazgamist, eis^ \a skeligu u czag^ists tnkokosmj. Esnt^ls

nshiizin, kaesnshiizini, ta lsu6t u eski^lagalemist : tlizt In splkdis

u \u tent6nes tlizt : kuj^eemist^men lesia lu skeligu, eskutiszCiti, es-

nt61s iznilz lu esns' iizin ie Istoligu, kolguzguzmdchst, u ngutgutzin.

Zuntem t-Kolinzuten : Taksng^lementgu ne u6 shtemkdin, u nt^ls

kaezagalnuist Imelkanu, nem tkoi6 m'elchtoikanemsten j esht^lsi

ksnuisti, m'tkoi^ nem cHshilishten : es'chshitemslitemtisi, u tkoid

nem elchishilshuston, nem esazazent^n, nem zeeshst^n, m'elzeeshe-

miis lu sznshiiznemisz litis.

XII. hv Snguzguzm£lsti8 lu EsfPT.

1. Hoi lu Mois lu uisinolgu l-Palao U zuis : Ziiti Kolinzuten, akaes-

ptt6chstcm lu isnku61igu, kaeskuis'chaui IciioeuL. Ne ta aszntels,

nem chilsp6tikum shd s^ulku i6 tinzkuechsten, u nem kolil t'singul.

Esiii lu 8u6ul nem inaka m'che ta kaessiist. Kultumsh lu Palao u

zgalitentem lu tlotlekuilsh, lu shishei lu ishfei n6gu agfeilem. Ku-

emt iokomiis ta kfstkoot.

2. Mois elgui chilimigum u zuis : Ne ta ptlechstmentgu kstko6t lu

isnku^ligu nemnkozku^zelzin esia lu ^nzitgu tlemlamaie. U gud-

lohstem lu chs'chilptlem^tiku u zntesilsh lu lemlamdie, u ku6ztlu

stoligu esmilko. Elzgalitentem lu tllimigum u zuntem : Koaklchil-

gakfenent shfe t'lemlamaie, m'ptkoot.

3. Sh6i lu uichis elkom^pem lu lemlamaie u kuemt elm^kais lu

ne kstkooti. Zuntem t-Mois : Nem chin gualchstem ie tnzku6eh-

sten, m'ku6zt lu 8t61igu t'slaks. Hoi zuti lu tletlekuilch : Tel Ko-

linzuten, ta ka^kslkont^m. U Palao tel zi u estlizmi.

4. Elzuntem t-Mois : Nem kuezten esmilko lu stoligu tkuitkui-

tcps lesniAksem ; nem ogueustcn ie tkaesnieusem, u ta kaepl kuit-

kuiteps Ikaempil^. Nguzguzm^ls Palao lu gol kuitkiiiteps, u zuis

:
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lelcfe iirc'hAiintgu \ii iin-KoIinziiten, ta kaesumezincmisti. Zuntcin

t-Mois: Ta-lcho6ut m'kaes'chduiii. UR4 mukantem.

5. T-Mois zuis : Nem zguistcn sj)6zt lesii languigueiiit, ii kul-

tiimsh ksazgam ill guigiieiuls hi Snip, u ta nko espoz. Shiitel zi

CHnaizeb.

6. Mois kom^m tkoleminii iskolischnmst, u Hku8i\kut hi sk^ligu.

7. UI61: ziiis : Nem zguigten hi sp(5zt Ipcsia, u gol stem U koes-

ktiangaihgu hi iankufeligu? Ziamstfeku hi itelchik'lU'iim, eHid nem

npiilstep, \u lehilclj^iim nem pozt. Vle\ *t\s nttls kssi-unei. Kolis

t-Mois kHtehellaiii, ks'sdlussci, soii6ehem ; hi t'salussc temiidltsts

hi skolka, hi sopolegii hi zelzil. Elzuntem t-Palao; Kaelhoi she

steltellda, salusse, mpgiiigoa hi chchin hi si^nussemp. Shc6 ilzii

u ezag^il. UeU'h6 steltellaui, telzi chndkais.

8. Zuti 4u Mois: Ikszguiem )u t'tdze ksiiizinems hi nc ehe

osguilguilt t'sali^Hse. Kufemt zuntem : Giiiui tkootiii, pes'ehmish

pkskalkaltmigu ] iled skusigultcmp u p^lpilkni. Zdis: Ta 3 ne kab-

siaami lu'kaetkoot, ne tam nh^ imkaetlil.

9. U gualchstem ehnuist ks'ehempmi : hi s'chmip esioiot che tti-

stem esuiehstem. U elzuntem Mois: Ileeesid hi guigiieiiilemp, sta-

kelzutemp, m'ptkoot.

10. Zuis hi Snip t-Mois : Lu esid m'tnkulngongu^usntem m'kii-

kuii(:m tkaeJgolgoal: ta kaeplesilem, m'konientegii, m'tlumentgu

Is'ehnuists ankohnchm^p kii6mt l^s'ohshmen^us, m'pkoHn ifetel she-

m^nemp lut'shiumil gesttlkapelze, m'kuesgazmenzut Ikaksztkocit.

P6tiiili6usemskukuLZUzu^lku2) ehinaks Angeu chsilchmiis hi C8-

kfei, II lesialgulu ta epsingiil hikohnchm6p, u n6}gu iipolsts lus'shi-

iti. Lu uiehis t-Pala6 es'shiitemishelts telil,u zuis lu Mois: Ipgu-

otle ipkoot, knt;mt hit'shemcis koimzenementem hi t'sngtl g6i ewal

in'te^ csVhinem ne ul6l kdssip.
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Zuntcm XTII. hV N0U«Ti!U3BNTEM LU S'CIIILPTLEMETIKU.

, 11 kiil-

lii tel zi

Hk^lign.

u koes-

Hid iicm

Kolis

emualsts

Ihoi she

I lie eho

ss'ehmish

; ne kalp-

6t ohc tti-

kmp, stii-

jm m'kii-

lumentgu

16 tel she-

ik8ztko6t.

Ills hi es-

ts lus'shi-

)i8: Ipgu-

61 g6i etsia

ZCm t-KoUiiziiten IiiMo'h: Nem zuntgu tu askunigult; Guisli,

Isguzih til HVhilptleiiKl'tikii iii-kuiitkuku61p : Paluo nem nt6h t:i

kuepHgiilteii iioni iiguiMteniH (ngiiiiems,) nem tlizlt6n hi8puusts, nem

4akomeH<^ii Koi^.

hu Huip lHh6i II aguilem \u tzikltem. Pala6 Muune iim-sh tu Suip,

II zuti : KaekN ezM'ch6ni ? a shei kaehoistem ? Gazmist^s hi gotkos^

giklHtM CMid hi HkiigkgiiltH, u C'hguizuteniiH, nnhiildtA u uiehi^ hi

iMgaziu ef»k6i. U \\i diiitHhelMheniis "gel, k6zelsh hi Snip, u

ueiH lu iliniigiiinM : A tkiikiiimiilegii hi aHtoligu lu Ishi^i u kakaela*

kalilt, eliei^ u kiiozguiiiHlt? T-Mok zuntem: Tapkangeli itlilui

nem uichtcp hi kMzk6lH t-Kolinzuten ietelgo^ Isgaigult. hu. anshe-

m6n nem liui kaesiiichHtp, nem kugupemdganem zi Ls'ehilptle-

metikii, gokopdiiHkii zi Huiilku, tUMkiisigult nem nieko, tuk^nuM, hi

Kliem6iieinp nem iigiiiiemH m-8iz ehinlakoineuzut. hu Ange t'8h6i

u e^igolMhitiiHtem Tesez^iit, liuheussems ie e8eleligii u Izii, u

kolis ikoiiit HVIieinip, ktieint taks uehuchtu6gii. hu gupemaga-

neni le i'hMVhil])tlem6tikii ii t-Koiinzi^ten koii8 iuiut neiit u pelin-

tern ewiu \u 8eii!kii ii gamip hi stoligu, u gampoltjgu Iniheu.-iotiku,

Izi u e/<ag6il leHinoko. U ngaistem lu t'shemeis u t-Kolinzutea

komkomentc'K, it ehn<ip8teH, hi seiilku, Ishiii ii nz'8petikii.

XIV. hv Sinai.

A. M. 2514 A. a 1390.

ZtiNTKM MoiH : Ga/misku (Kaesgazmeuzuti) hi askusigult iks-

gnizeltem hi klzudt-i. Ksz6uin8 hi guznuntis : kologont ta kaes-

ozozkaei : Kolincliemcpwht geisozkae : takacshalutem shci ehes-

moko, tak8'('hngii8t(j!M 8li6i kolehchemulogus. Ne koleshinementep

npugiin mpzgili. Potu Ichalaskatilsh u npugiiisutel ziesntlaginuilsh.

Ivolinzuten zii6lkup hi lesmoko, tol skakalt ugaIiti8Moisuguizelt^*

es616.slieii ilk6M8hin hi sshensh, u hi Ishui u kolkaintes tehelsli hi

open HkolkiieltH. Miislopcnehstdskat u Izii Mois. Lkoleholieniul-
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egu8 i6 csmoko osgazgazmi osko^ui hi sk^ligu. hu u61kup Mois u

uichis 111 skusigults esid esko^ui. Lu t'spupusfenehis u teltelint^s

id shdnsh \i zdti ia koikodiulks : Ku6nt zi ancholuldlgu u kuchgut-

pmiskfeligu u chosinilko u kucspolskeligu, akstichshtem gol tas

poteests Kolinziiten.

XV. Manna.

iiu nte6shilsh u udkuzinemis, chiHkois Moih t'Suip zuis : U gol-

stom u led u kaegui61ilt 16 Ikonkoint stdligu ? Ntdels ku p6ii gest

ku Ikaeskasplnilziiten u kaestelil, pen Ishdi gest kaesiilen kaes-

mkdinch t'skdltich. Ziiis t-Kolinziiten : Itlilui, ne galip m'uichtep

tu gest snkolpologu hi piksguizoltem. Hoi lu galip ezagdit t'skuei-

Idgu es'chsilchize lu eslc6i, ku uichis sunudgu : Stem lishdi* Ziinteni

t-Moi3 : Sh6i lu silen t-Kolinzuten esguizeitom. Kuosid m'kues-

ch6nem lu tkaezagdU: lu taksntdls. Lshei u agdilem, u shd lu ku-

itlt u6 goeit ku. zes'chdis, sh6i tas tigulem hi tel luet. Sh6i lu pi6|-

kstCs kudmt tesniaksem ku tgdst hi spgpdllcs, ezagdil: t'skdhich,

t'spiikdlk ittish ku Iszntdclsz.

XVI. Core.

T-K6re chsuich'kais Mois, ziiis: Kuesilimguszuti, kuesntdls kii-

kodiialks, es'ch'zogoepildstgii iu skdligii. T-siiet u z'kolstem kaen-

zogzogHlilt? Koll'uelsts t-Mois lu skdligu uziiis; Koigokomeu-

ziiit tol K6re, u iol sellagts ; t-Kolinziitdn nem lakomiitem a itis-

plkdin, isztels u chiniiimigum, goa t-znilz u koeskolstems. hn

ikolVgokomeiiziit u nskapdus ku stoligu ku Izitgus Kore, u esia

nishilsh ntiiak. U paap hi zitgus, kuemt tel shei u melluk.

Mois kuisnteshilsh ii chdiim kael'iepsi, u eWdps.

XVII. Mali.

T-Mali t'sgusmodm n6gu temalsomentom u t-Kolinzuten guizel:-

tem hi spozt, u zuis : Me6mmti ie tel eskei. Chaushitem t-Mois u

cVpaai^ u elzgiiistom hi I'eskei.
H'el
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XVITT. KszoozooLTtMsin lu M«>is.

A. 31. Q553 A. C. Hoi.

frOKufeUtiTs hi Mkusigults t-Moin, eseleligusts; lu nkoeligu tlinko-

k«iin u Izii, u hi nko61igu chntcliht'lzo n6gu lesmoko n Izii, ziiiH :

Eskolskui hi t-Kolinziitcn poHziiHein. Noiu ca'chestshitom hi

t'8hei u tds potl'osts lu lei^UH. Norn cs'ehest'sliitom hi t'shti u

oMnehmi'lkiiH hi chitenidpile; iiem cs'cho.stshiteiu hi t'-shei u

u o.skiit-sts t6io Iguiguelul, Isgsuiucem, Isnkuskultoinigiitt. U tosiii

hi skeligu k()lku6ngiizi.M,zuti : A
J

konii ozagtil. Ta kacssalko hi

+11 asztkoot hi Ikaesm^ieHls t-Kohnzuton, itog in'kuostko6t :'no ta

liU0S86iine ure.s'chewtshittjint laiizitgu, Icholzkae, lu'es'ehestshi-

temt languigueiul', la.stoniAltoni, langatlzin. Nem kuop slzizo t'ska-

m^ltcn, t'npozt, tansheinen. Ncin cho ta kaepsilen; nc ue kukolka

ta kaoskulil : mespolhs hiaiigiiigiioiul, nem kues'ehiszlein, nem ku-

esulip t'skukulil. Xem t'«'ehiteniip nem ta kaosgiiizeits hi stip6is, hi

ne tipeis nem kolemin. Nem kues'ehinemkein, nem kueHt'zte

zem ue Intogkein kuesgustelluisi m'kutitiesli, m'kueH'chmilkomizo

t'spozt, tgamalteni, itnaka tel anzozoHhin u lesmilko la.splkein. Les-

niilKO nem kuespelstiiegui, nem itcliinakH lu tanshmtn m'she m'n-

kokein hi tel empile mehtkantem, nem ta t'suet kslakalemt. Tn-

whiizen nem esihh.s hi askeltieh. Nem eskuestgu chinakw snieem aks-

znako. Taskusigult nem es'clisuiehk6i»temH. Ne esseunementgu

Kolinziiten nem e.sge.st.shiteiut laskeltieh, lasnishtelze lannogonog

laskusigult, lasnkolkaten, lanzitgu, Icholzkae. Nem gest kues'ehi-

hp, kucMkakameiem, kiiesiishiiziu tel esialigu tam kiikaeleztut.

XIX. liU NkuenzIntis Mofs.

Mois nkiieis lie : Seuneish s'cliehemaskatjSeuneish stoligu : hi is-

kolkuelt Ikukuicti ksmoopmi ezagi^il: fntip^ia u t'Mkueit ie Lskiialu-

logu.

Kolinzuten, on6gu mscLshutem, it6g,ta cpsuiluilt Iznilz. Ta kae-

H'chzutechstemstem ozageil: tkaele6u, mil: kaiiulchochet m'kac-
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Hkiisigult^ilH. Mil iknkokudu tnpMplkdin. TnmA Hh6i Jii anit^ii,

nn-Kolinzikten unchshitpilo. Posoniint \\\ t'skassip, Hl'unt In nni-

i6u iieni mdiehH. h\\ t-Kolinzilkten pgomstt's fu skt^ligu \i; lMt6Iiju;ii

u kii8znku6iH kukHMkusigults. UichtenM knoKng^il tkuskukuiinelt

kuszgodlem i^ kii6nz u es&zgastemH ezag^it t'H'chkiitkiitKiHtiH. Ezii-

g^U tinelkanil hi o^kdirn'ms \n Hkusigults kHgot^oini ilH'ehiHdgnni

ostugteluissi, u Inhdi u ezag^il t-KoIinzdton ehitkaniiiiz In'ohudgaiK

ilo6 u kukHZu6kums. K61inz)]kten ito'chindkn Koliiizutuii ', u aiikiin-

zdton, eae^mstems, eHpalkomi8t6msesko6zMtikmHiikiiko6z u telkan-

t6gu. Chnmenchinemontgu anchshi^pile u Hgiidlumon kolehBhi^pi-

I^montgu : knkolist kukskoingais t'8gu61emon. T-Kolinzdten ositi

11 esuichiHtH, 11 uliphi spuAnz tVchgut't^sz, zdti : Nem ehiniligikHem

lu t'Hh6i Iezag6it I'ak^ligu, ikaeRizgam lehen in'gou ag^llom. Kue

iilip kn is'chgut't^ls, iksulim esmilko id flmdkoH u kiittkokologu. Iks

fhgoikanemltem hi splkdis hi esid In tnguzguzm6lHton, iksngukfim

iis\& hi ntapmin, esid hi mchzniilz ikaostapniiiuMii. Ikszgdiom es-

nidksem hi s'cheuile kskoko6om. 16 ilchhc^lticli int'8inuIomen,mos-

hiu, u hi Inishiit noin tnchmshkanemisten m'ewluu. K6nii tiguspg-

p6gt i6 iskiisigult: komi posemiis, kaeskohuisziit gol kstelils. ' Ko-

i6 \u chiksdichsti, u ikskolem kutiint kankolisuHJ : iesgodkom id

ismiilemn, chinds chgdzehsti, id ntapmin nem ntlcmtliim t'singuls

hi inshemdn. Kntendlsoment Kolinziiton, nem \\\is\ nkonnomiis hi

skiisigiilts.

XX. Josui:.

A. M. 2553. A. G. 1451.

ZiLCiiST^LiGU hi iaiAa ks'spelstiidgu TJosud : dplsisaiuH hi pels-

u6gu, esia gdst hi tapmiis. T-Kolinz\\ten ziiis Jo8u6 : Taksn-

gdlemcntep
;
guizel-zin esia, ta ted kses'chdk'niH, takselkoluloma.

.Tosiid tkoot chmilkoniaskat hi Iskukudz u ita tuiehtem u chguizut.

iiii shoradis psap, u god it hi komkomntdm. Lii toukamenzut

t'estlok Josiid hi t-kuiskolzakois, ii ^Kolinzuten kdlis saliissem

t'sshensh, u tmudlistem u agdistem t-sop61egu. JoHud hi iiichis u

tlegupis hi shemdis u tld chchig, zuis 4u spakani ; Tlipsh. XJ lu
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Himkani zchc'Iciu u tlip IwnihtiusseinM chchenidskftt, tarn tolzi CHkouup

\n it:iHy/8j>emistM \\\ hlicinciH. K6iniH i'li/.tllztil \\i ilimigum ii cluizfc-

lists I'xiloliHtulko I'oHzilzil, Iziists e8Vlig6«iuH u eheliig.

XXI. SXmpson.

A. M. 2848 A. a 1156.

TchInXks Mkullcmigii Mamie ephiogoiiog iu estinHkusigult. Lu-

koiiK'iiziitementt'in t-Ange ii zi^iitem : Ta kuep wkuBigulti noiu ku-

tigU8kuku»<ilt, ]»cii ta kaeHgaiiizuhiem, warn tagui m'te6 Mteiii m'ks-

k()6u8tem nem Hust. iiuaHkiikuni'lt nem klznilz hi Ivolinziiteii. Noia

kikut6nt ilimigum klkolkeigmizi\tiH lii t'wnkot'ligiw. Hoi kolil \w

HkukiiHi'lt II kolMkiiest'cihtH Samimoii. <Lu pogtilHh iiiehi8 Hkiikuim-

olt sme^m tel whcmeiw u iitelHcmiM nhii lu kluogoiiog, ii nscuzis lu

le6us u zuntem : Ta aplpeipilkui iasnkusk^ligu, u tel an.shem6n u

kniit^lH kuka^ptnogonog ? Sampson gui In I'sh^i ii galit'shemis \<\-

iiogonogsj ickonultem; zuis : A, tarn ikszchzogo m'^gupenulemen :

kszchzogomp. Gui eh'cBmoko u kudis ehehikok6iii guagualigu, u

az^lists eses^l. <Lu uisazelists u leuia rsuiheuHsems lu supsts ii

chlohnt^s st't'lukue esolus u ptljichstcmis. U iptl^ehestemis u ehcs-

inilko kotlkutlish Isiikolkatis upaantcs cuia hi skolka. Lu sk61igii

hunu^gu zuti: T-su^t u paant6B? itohinaks Samson melkuut^s h\

A\iA ni-ksag^ists : chgut't^ls gol las guizehep hi sme6m. U ulen-

t^s iu smeem u \w. mestums. Leshin Sams6n u zuti : U^ m-l'sh^i

u psag^ilem u pen ehikHiiohisti u m-siz ichin^ltlil. Tcloko gui

lesmoko lesntiog. T'snku61igu ngtl u chguimis kskunfems kslehim.

iiXL kslchiims zuntem : Kolehinti hi ne Izi mkaezag6il hi kszn-

t^lsemp, pen ta k6k8p61stemp. Elzuntem : Tarn kukspolstem, ku-

ksguizshem Ikaesliemen. Itlil u lchnt6m teselep t'tliztlizt hi sipi.

iiU tuiehtem t'shemeis eslioh, u npi61s
;
pen Sampson iumi u likat

hi sipi ezag^i): hi it'tetiini. U uiehem kui^pests snchilzaskagae u

ku^is u ehgutpmiskeligu hi shemdis, u nkokantl u 6penoh8takan hi

polsts. Aigot u chnolgusts chinaks sme6m u ziiis : Iele6 m'ehin-

itsh. Iku^mt chiclentem t'shemeis, ohHlitent6m. Potu Isiheusem

skuku^z gutilsh Sampson, kohnmaupis hi zitgu u ntkotk^itemis hi
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koiinshnepenzuteu u clguiiiHHiH('h'c8Tn6k(). U «iz kufeis ehinaks sme-

^m Talila hi skudstH kluogoiiogH : u t'Hljcmeis zuis In Talila : K6i-

leiit mku^hgu hi Bom68h hi t'Hh6i u i()i6t. Zuis hi Talila : No ko-

angamt^neh m'koi 'iehgu t'Mtoin ii kuioiot, u ta.s Ikostumt hi ks-

lehnzit. Zuis : No t'tiiiHh ta tcsgamip m'kolehcntep, Ish^i in'chin-

ezageil id tcsia t'sk6ligu. Iloi hi itsb, tnogonogs kueis t'tinsh u

lehnti's, 11 zuis : Sampson chgulziiteinenz tnnshcm6n. U k6ilt ii toii-

kant^s hi tiiiHli ezag^il^ it'tcncniiiH. V ziintcm t-Talila: Koikoi6-

kontgii ; mi komeicH t'H(t'm in'lclmzit. U zuntem : No it'siz hi

t'sij^i ta tcc8azmiiiom»stM mkoh-hnt^p, she chin h6i, ehinkuJgiitlp.

Sh6 lehnt6m, u ehnJiuis. U Znntcm t-Talila : Pist6in h6istgii hi ko-

ksikoiokontgu? 7At\ : No knHitchem t'.splehep ie tcl inkomkan,

11 telpogomin in'kochazhl'gu, ninHhitolcguntgu ie IstMigu, mshe

mchinalip. Elzuntem : tShe ibn cJiolcs u koikoiokontgii, ictelgoa

m-kuoneguiHti. Teidnhtcm hi tnogonon, esntelsi ksmdieHem, tas

ehoi^mistcm csmezineni. Iloi zuis. No kogoizohgu hi ink6nikan.

IT galitis t-T^lila iu shom^is ii zuis : Mipeniilten. U hi esit'shi ii

goizehs hi konikuis. u chguiziitomcntom u hi ehcfeilt iziig u ta

kselkontes kspolstu6gui, noh t-Kolinzutcn clch^ulshilshementom.

Hoi hi t'shemeis tas h6i cs'ehguaguoimistom. 8ami)80u ag^ilcni

itkodii u nkuitlom hi s'chkutkutlusts. T16 olkuaal hi kdmkais u

ehoiotilsh hi Sampson.

Lnkoaskat u iaahi shcni^is Ikutcntlgu t'ssh^nshhi zitguskstleku-

iszuti u giiiusfiontom hi Sdmpson. -Lu zitgus liliiilt ii esgolzkozin,

u hi hiiheussenis io losnshitologu u tkont(^'S. hu cskoimmciizuti hi

sk61igu, 11 chinehinim i(i losolAlko hi osn/.lulegu iumsts iizuti : Ks-

tolilemi Sampson, kucitnt osis'i hi shcin6is Kolinzuten. Esmilko hi

zitgu n nzak, chilenizkt^no osiA hi skeh'gn, z'sip. l::iii Ishi^i u ezagtil

goeit hi szpelskeligu hi sh6i n tolil u hict hi potu sguilgiiilt.
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XXII. hv TI;SHILSHTEM LU TaPIT.

A. M. 2934. A. a 1070.

LO t'sh^i u Saiil iu iliinigum ta csia eskolsts hi eszultem

t-Kolinzuten. T-Kolinzuton zuis Samuel in kutunt koaisllks : Tl^

aigotemen, shaUcmcii : iksueiisshilshcni lu tel silimigums, guish

Izitgiis Isdi 1-P6tlcem m-kunolgu m'kuentgii hi kuikszultem iu

kaehilimigum. Taksnk^^ntgu ehen hi inilsuinumt, lu ioi6t hi

kutenalko, neh t-Koie lu spuuHz u esaz'gasten. Niaa csia hi skusi-

gults Isai, tpip Ifemiulchmelsts Samuel : ziintem t-Kolinzuten : Ta lee

sle^ hi i8znkii6n. Zuis hi It
"

' : A 16 esia lu askuwigult? Zuii-

tem : Cheehinaks skukus^c lu chcsmoko es'chitims Igoal. Zuti

Samuel : Kultumsh kaeszgalitcni, el/ikolchitsh, u zunteni t-Sani-

iidl : Sh6i lu isznku^n hi klilhnigum.

XXIII. TapIt u GolUth.

A. M. 2942. A. a 1062,

Ku:6mt hi potu t-shei lu Snip espclstuegu l-Pilistin, lu nkoeligu

Intelihelzd u nkoeligu, Ichntelihelze, u lu igasiilegu Isnih^ussems.

Ohinaks szl^ehst skuests Goliat, Hhiumilkutenalko tel esia, potu tel

skolchmAgais hi cligozent^s hi csia lu sk^ligu, u ululim lu koazkais

epsotalks t-ululiin (sololimalks) goeit lu ngaz^lstis. T-guist lako-

mcnzut III Ishem^is, esguasemszoti, ziiis : A tie puieehst Ikspclstue-

gump ? iiko6iiui tcliinaks zi t^l em2)ile nizgiii : ikacchcselcni in-kac-

pelstudgu kaecl)iiksmcTiu6gii. hi\ Hrni) lu leshineniislsh^i u eguku-

istem, kolpip. Tajnt iskiikiisscie hi seuncniis u csgiiaszani, seuis

hi 8keli,;u hi chisgasagains : Stem hi kakacsguizcltcm lu Ichinaks

hi nem upolstomelsemis ie sguaszaiii ? Suet lu z/.Jz u esnteis

ksigamincms lu vSgiipclstuegus hi Kolinzuten. Zuiitcm t-kezehs :

Gho6psh, tani kusiopieut. U hi t-kuitlt lu seuncmeltem hi

szkolko^its guiultem hi chilimigmu. Galitcnt6m t-Saiil : ziiiitem

t-Tapit : Ta kueskolpipo, iicm koie lu chingui iikulpelstuegumen.

Zuiitem : Takselkoiitijgii, tuina kutenalko, u kulkukuimalako/

Klzuis : U a kses'clieiiem ? os'chitolten hi golgoals hi iiiilleii : shei
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tee u esmgtic'heii u zgui kHkoociiis, sliei ku^n tkui^pestH, sh^i iiskcii-

(sten. Sh6i I^h^i in-ag^iHteului%ii, ikiscichishtemlu Kolinzutcnlugul

esiemloraelshtem. Guznuiitementeiu t'fes'chenusli t'sololiniulks,

u6 kodnis, iumst, u tjis iuu, u zutij Ta iksguisti ta iskoem lu tee

zag^ih Etchizelgiinzut ii kuii^in t'lsipi, u zkii<icl''«tis, u chguiste-

mis. Lu t-Goli4t t iiichi.s zguist, u skukuss^e es'chkdskan, p'ptigu-

zin, ikoot, zuis : A kukohikokoHiii6chshenementgu, u kuzgui

koaksijeluisseni t'aiizkuecbston ? Zuntein: Kuzgui kuepkhulu-

161gu, kucpsololinuilks, kueplsliitlechst. U ie koie z'jjhguinieuziu

ichniish lu skuestis lu Koliiizutei) lu iszku6)iel. T-Kolinziiten Jiem

kulkaenziis 16 I'lNZOzoHliin, ncm ietelgoa Isglgalt in-kuiksuiehseiu, u

m-tesid m-mipeiit.i.s, «uet lu Kolinzuton. Ikuteualko tcsliilHli,

chitshilKhemis. Igoctle Tnpit u niluachestom I'lagenes, ukutlin-

t68^ s'shensh u uchoeusts rsii)i!-', u zkaniiis u tapkcits, u tkOko.

Chgutpemiis u kutlts In cluilulelgu, chitanikais u kolyhileltts lu

splkeis : nuishelHs lu splktis u zuti : Kackoliuzuton lu cpsioiot i

(8zk6l8) tarn koie. X])ielf^oinenteiii, knten^lsementomlii t'siukiujl-

igus, zuti : KuBkaltoinigu, kulcholiohet. T-tSaul seunoniiR lu shOi u

kol6emi8tcmiH, zuti: lT<')i a? chiis'clnuish sh6i skukuss^e hi csaz'-

gamp, u che ta koes'chkaelsmcptcp. Pupusenoh t'chcn ni'ageists

m-ohgkasinzuteiuis. TnkoaHkat Tapit es clileiii lu lilimgum.

Saul t-koieemistcMuis teHliilsh k8luum8 t'ehulul^lgus ks'chsliiteuii-

n^lkoms lzitgU8. K'lu uchiszut u ntelkap^nzut teloko.

in!
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XXIV. TAPtT U lONATAS.

A. M. 29U' ^- *^' 1060.

iiU t'8ku88^8 Saul lonatas lagteuiis Tapit, u pupu8tucli lu uiehis

lu Ishei u ageileni lu leeus; ohizenuegu u zui8 t-Tapit : E8'ehe8ten

lu anill^u, lu Ishi'i u kok8agei8t8, k()08npolsteniel8en)8 ? Zuiitem : Ta :

to<iu tee k8'e8'('heneni lu iuilicu 8hei esniisteii, 8l . ne 08iniMti'n,

ni-8h6i neni zulzin. Ziintem: Ta, e8mi8ti« u kaelgateu8, ncm e8ue-

kult8; e8nu8t<in, ie koie u stelil ''nkuepu8t'8hin u ka68lk<)t(;u8

(kae8gain6u8) Zuuteni : Ta : T-Kolinzi\ten \\ii g<)6V-<tem lu inilk'U,

u unui iieni kukaelt iliinigiiin, ak8nlkalHh61pem, u ne kuiliniguil8h
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m-koesnkonnemuistgu. IT zkotlko es'ches^leiniieH \\i spuusz eza-

iX^il esoleiis: T-T6natas zuis : Negalip ; kskolsinzuti hi inilldu:

lie miponiin kuesaimteMis, m-8h«>inem niiniishitemen. 16 lesntlogo

m kulzii, ncin chinzgui. ras'ehissagam chikaestatapsktligui. Nem
rkaewkukuselt kokaelesiamHenis in intapemin. Ne ziiii hi skuku-

yt; hzi, chastehlzi hi tapmin, m-she ne kuseime hi ziin zi ehastchlzi,

m-8h6 m-kunt6l8 kiiesnp^lstemelsem, shei kuemt, nikuteloko. M-

sh6i m-zun lu skukuselt : ishe Tas't-hiteleel^, m-shd m-kii6zkao, m-

kozc'hguinientgu, m-shei m kuntels : H6i gest chines gustelluisi.

Hoi hi gilip t'atapskeligii lu lonatiiH u ziiis hi titiiit : ii ehastehlzii.

Sh6i kiient tloko Tapit.

XXV. TapIt lu r;EsNTL<3G0.

A. M- ^H& A. a 1059.

GoEiT hi skeligu u 1-Tapit u ehishintem ksgupclHtiiegii. She ehes-

moko u Izii. ' Saiil kiiistkukuelp rs'ehisagams ks*chi61ems. Saul

itani 8zehz(^gos u nol-gu Ishei u Izii Tapit I'esntlbgo. She hi lak-

shiish ksmon^ehi u eii6tontcni u kuhiichem tel snazelk^itis hi ili-

inigiini. Sh6i hi oVoszkao hi tel esntlogo hi ilimigiini ku6mt tl6 eh

chiieushilnh, Tapit kii6nehs hi skiihiichis ii zuis : Azagant kuilimi-

giini ie iHkulnich tel asnazelic^it- K'hi chin ntels sh^i polstemcn
;

]>en nkonneminzin : ii golst^m u koestlutluustgu koakspolntem ?

T-Saul koiku^ngiizis : Ondgu \\x kuiskiiss^, koi6 hi t^ie i8zk6l.

XXVI. Lu Stelils Saul.

.1. M. 2949. A. a 10Jo.

H6i ohguizutementcm Saul t'shomeis, u z'spefiuntem CHia hi

sgupolstut\gu, chinaks to! sgupelstuegus ptVHta hi koazkai.s ie ilinii-

gmu, u gutip eh-Tapit ii zuis : Te hi aiishoiiK^n tclil, aniii kukaohi-

liiniguin. Scuntem : Lohen u ozgeil cstnlstegu u tclil ? Zuis : Es-

niisten, neh los'i-liisagams u chin Izii; hi mipoMiiis taksguilguilti, u

iishitologuis hi chululelgus, Ishei u zkalilsh, tznilz u polszut. Sh6

111 zkalilsh u ntels ta iksgolsti'lil, u koziiis : Kopolstgu. pen ta

I'sheineii ni'kokspolstems. Shei kolkalu^tzin ii polsten, n6h esnii-

m
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Ht6n tl6 takHguilguilt. Tapit ehitclzeonzut u ziiis : Mit a kukuti»-

piius In k8p61stgu hi inilmigum ? U zuis lu chin.^k8 tel 8gupelstu-

6gu8 : P6l8tgu. U chgiiimentom esia tu sk61igu, u zuntom : Taks-

tdmHtgu, aniii kukaoHilimigum.

XXVI. SzpuKu^is t-Tapit.

A. M. 2969. A. G. 1035.

hv iliinigiim Tapit, tiik6 hi skepz skusigiilts cskuipelstutgui

I.shm6i8 u Tapit cntoko cHitHlii u ntogkeini. Lu chelug u gutislsh,

u gUBtolluiH u uichitM hi zitgus s'ehitelziis Hkukiiimolt sme6m ichite-

mdlgu ohzoiIuIhIh*. Zuti : Guiiii, ku6nti. Hoi nkulotis'ehemis u ti6

csidmi, u clkolHtH. hn kHutkuinH ie teie szkols kultumsh ksgali-

teHom UriaH sg6huw, Lu olkolehitsh lilimigum u sus^ultem

ez's'eliC'n lu zuiilomp hi l,szpclstu6gump, u gocit in guizeshsts u

elkiilstH ch'zitgUH knitHhi hiogonogs. U tas ntels kaelgui ch'zitgus

ie ilsgupclHtul'gUH u elzii. fCfgulitontem u zuntom: Golst6m ta'i

les'chguinistgu arm6goiiog? goa kucsaigoti kukaetesmiiguelsi.

U zuiH : Lchoii m-kaczag(;ili, ib 8gupolstuegu.s, Koliuzuton, Icholz-

kae os'ehiliguiguin{i8i, toHia u csnguzguzmels j u Icheii m-kaeza-

g6ii'mikoi6 mtzitgu iTU-hinesitsh linnogong? Zuntom: Iguish tie

cliC8])cl8tul'gu. KaiHliits hi shiiti ilimigums tel sgupclgtuegu u

zuiw : Lu mil ilchincliint m Izii Urias takstam kspolstom. Sht;i god

kuinshankat u]»elMtuegu: shei lsh6i u tkonten tu mil ilchinchint u

p6l8tem. EHcuitnniHh, clmimishitems hi Tapit : goeit hi polstom

\u 8keHgu, 8hei n6gu Urias u polstom. Kolku6nguzis t-Tapit u

zuIh: Ta golnhiii mk8kotpipo: lu 8gupolstuegu ezagcil- tngazgaz-

minton, Itnkoiliskat 8he8h6i chestshitemt shei t'nkoaskat esgest-

ahitonit. Koihrlu.'8tmeiiti lu 8gupolstuegu. Lu smcdem Persape

tu IcHliin j)6lHtoni hi sgeluis u nhilomttpishiolnziliskuem, ku6ntem

khi6g(>nH0gH Tapit.
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XXVII. TAPfT u NXtan.

A. M. 2970. A, C. 1034,

KoLiNztTEN kutunt tas niuals lu gol szkdls Taplt, u kiklsts Nii-

tan kskolkudlstem. Chnol-gusts t-Ndtan u ziiis : Lnkoligu stdiigu

c-hesel skalkultmigii, ehindks koiolegu china ks konkoint. Lu koi6-

legu goaskagae stomd t'golgodl ; lu konkoint ichmish Inkoskdgue

t'kaeigolgodl, tas ptleehstemis, esku^sts, es'chtkontds I'snitshitiH

ksitshi ezageil t'skusigults. Tnkodskat eps'chiz'zin t'tigul61igu u

gui Ikoidlegu u ksnzizilshi. Lu koi61egu n6mis iu gtiigueidl^s u gui

ie konkoint golgodis lu polsts ksziiHs 16 s'chiz'zis. Aimt \\i Tapit

u zuti : Suet konomazut ? Ezagalsmii lu t-kaesuichlils t-Kolinz(i-

ten ikskuiskun6m, ikspolstem. 'Neva, tmus m'chgoezt lu klnkoli-

8U8tis. Ziintom : Anui lu kush^i, kuinilimigum. S^uneish lu ku-

ksziiltems t-Kolinzuten : K6lenzin lu kuklilimigums lu tiskusigult,

guilguilstemen lu tanshemen guizelzin, esia lu stiikelszuts, lu nogo-

nogs lu anshomen aklanui, lu shei ne la putu Ishei, nem ehtgulzin.

Golstem u ehoinzutemeltgu lu kueszultems akszkol t-Kolinziitcn,

u kuentgu lie teie Is'chkutkutlustis ? Polstgu lu gest skaltmigu

tchululelgus anshemen, nakomeltgu lu nugonogs; lesu^kum Ishi'i u

kuag^ilein, u t-Koie kuikslzim luinuintgu. Tapit ezageil tn61gu

Ispuusz, u zuti : Teie lu iszkol. Ziintem : T-Kolinzuten negu ol-

kolgo^lts lu t6ie aszku6n, pen nem goeit kuzkoako lu gol sh^i u

ezag6il Natan elgui u Tapit Ikeilsh u zkoako tas nelin^lsi, tas

iis'stelsi lapelehaskat : lu ioiot lu sz'zkoakos lu zitgus gualemstdm :

che iehilinas lu snit'shitis t's'clmuaupusz. Lesniilko lu sguilguiit's

ishfei lu szk6l8 ; esziiti.

Konkonnomint, Kolinzuten, lu ezageil lu skutunts lu UHukou-

kon6l8.

Gol kutunt aygtst koelkuleepeit lu teie iszkuen.

Tel zi koelz^ult lu isngapeus, koelgukunt, koolgakent lu t61

t6ie. V

Niih csmisten lu teie iszkol, tagui m'ksnleptemen.

N^li anui ikuthinaks u kuies'ehes'ehstem lu lasmilchemels.

11)0216
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A nom Idnemtemen no kuelzgi\i koakschmi^pilem?

Lt6ie u chin k61il, u tel zi goeit u t!cpi6 u. ku6n hi t6ie.

Chgozntds lu t'sgoeits lu t6io iszku^n hi ueHgocit hi inkomkani

ezag6\Kt'es'chil:melp6nei lu isplk6in.

iEiSgamdcheni In ispuiis ozag6il: to6 t'stem tkutunt gomt. Koshi-

uh6m hi ispuus ezagdit tepWul-udize. . ,

Ta i6pt nmiigudlsten, ta idsnzipzp'Hom. Inko iehin^s zko^koi,

ezag6it tchikstkupmi tispupus^nch.
, .

Zeeshemin hi inzuut; k6mi mdun hi inzkol t6ie. . Zeeshemin

hi ikslakomenzut las'chkutkutlustcn, hi gol 8nche861ze l^u isnga-

p6u8.

KochAuh hi i8nga2)6u8 tasngul-j nem chgoz'zniiis lu sm^kpt hi

itkspiks.

Menzement hi teie iszku^n, nem koclkdlwhitgii it'siz tikae}si)uus<,

koehigulemelt hi ispuiis. Ta kokacsmdnzmstgu, ta kaehi6ushil-

shtgu hi St. Spgpagt tel koi6, ta kukaesu^ushlishi tcl koie.

Koeiguizeh hi isznpifels hi p6tu lisg^Ht : k61int kszenzanti hi

ik8ioi6t.

Nem chsguiulzin hi kudukot, nom esm^iestcii hi 8g68t kaeskolems.

Nem gu^lsten esid hi tas gest islagaldgt. Tagiii m'kokaeikongais

tan8hem6n.

Koestkudhgu iu is'chanaupuw, ta koes'ehoinziitemhgu in iszpii-

I>us6nch.

T'shi^us chikaes'chazmi laniii, muichtomon ^u In'ohchmaskat. .-

XXVIII. Ab8Al6m.

A. M. 2980. A. C. 1024.

T-ABSAL6iM ehsuiehkais 4u Tapit u iaamim lu tnkul:i)el8tii6giiris

lu sgiiilinii^gus hi Tapit. T-Tapit zuIh hi HkuHigiilts : Ta kokaes-

pol'Uep hi iskusse. le esel^ligii chih/hcuHhilsh hi Ish^i u pelstiK^-

g" liU sgupelstu^gus Absalom cliitkant6m pgomenzut, u Absal6m

n^gii teloko. Chuisshnkan. hu k<izolsh, pclintem ehsnchmiehis

hi komkais. Lsztelokus u kul-olgukan t'^'ehzelzell^chst, u hi ku-

lolffukan, u chialminaiko hi k6mkaiH. Lzii u chshalt^iiH u hi sin-

gin
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chemt^usz gutip. Uichtem u ziiis iu loabj Chshaltfeus Absalom.

Zuti loab : Golst^m u tas polstgu? Zuntemj Kuesid iu ululim 16

lst61igu koguizeltem, sh^i takspolsten, ii6ii chgaen6pili8 lu tilhni-

gum. Zdti Ipab : Nem koid ehingui m'kocsazgastgu ni'polsten.

Chei6a u koiiiis Hinulemen u tes'choitilem u luultfes lu spuusz u npii-

guis esgeciiinis hi skusigults ta tel zii ks'ehitakant^s iu snkiisigults.

Esk^igtems singuls skusigults. Tapit leshin p61stem Absalom u

ehilikois loab Ziintcm : Ta te^ zs'eh^stemt i6 tkaempil6 j uietelgod

p6ritst hi askus86 uakaukt kuesngieilHhem, kueszkoako ezag^il;

tkusme^m. Ozkaeish u lemtementgu hi sgupelstudgu, iu gol f nui

u pel8tu6gu.

XXIX. Job.

A. M. 2520. A. a 1484?

Chinaks skalteniigu Job : p6tu sh6i, itog, u skaltemigu esngelems

Kolinzuton golluiists lu teie. T-sispel hi skalkaltemigu iu skusi-

gults, u cheeheles pelpikui, goeit lu guigueiul ; hi skusse agalds-

kat eltchinaks lu eltkolsinzuti : lu teeu kolsiuzut t-Job es'ehdushits

es'chintem gei es'chesemszut. Tnkoaskat lu t'sguelemen lako-

meuzutemis Koliiiziiteii, zuis : lessilchemiuem essemilko hi

stoligu. Ziiiiteiu: A uichntgu lu inpteenzuten lu iskulkulstelt

Job ? ta chinaks tel essemilko tel stoligu IsliCi n ezagalstdg. Zuti

:

Un6 : tarn itenemus kuesng6 lems t-Job. Tauui u chogoizeltgu lu

zitgus : koeziltgu t'esniaksem t'stakelszuts j mi nguzguzmdlstgu,

ohngult hi stakelszuts, nem uichtgu a taksehinmenchinements ?

Zuntem : A.: Tama esia stakelzuts u ranchtlsh; pen tales ehn-

gultfegu lu skeltichs. Gui hi sgu6!emen. Tnkoaskat te6u kolsin-

ziit lu kfezchs hi es'shiiti, lu esmimimi kolchitsh ch-Job, u ziiiitem:

Aszulcm cstelulegui, hi anguiguciul csid ilchissagam, u kogiieut u

chguizut lu slicmen, igant^m osia, komkomentem esid hi isgazut:

ichinchinaks u eliinguilguHt, u ehinzgui kuiesmiimishitem. Lib

potisueulsh u negii chinaks inolgu u zuis : Ztiip hi soucchom u ulip

csia lu guigiieiul zkuzkanttjm, kiienit hi asguchiteskagae, ichin-

chinaks u ichinguilgi'iilt, u ehinzgui u kuiosmimishitem. Lie tas
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C'hoop hi ts'mimis u chinaks inolgu u ziintem : Lu askuHigult eskol-

sinztiti, u t'sznfeut u chiicmt'sk^ne hi asknsigult ii chis'chinAks u

chinguilguilt, ii ehinzgiii u kuiesmimishfteiii. EsniSulsem u potu

tsh6i u tfeshilsh, u ehittlzeenzut u Ikeilsh u zilti : rehinchitem61gu

u C!hihk61il mic'hlnchitem61gum'chinelk61ilt'mj\lt. Tel Kolinzdten

u koguizelts, u t-Kolinzuten, koelku^lts : ks'kolili lu sznt(;l8z

Kolinzuten : m-tshieUskakaesseunem Kolinzuten. h\i gol esid tas

nehdsnels, ta te6 csnentelsta te6 ezint t'estigulem l-Kolinz(iten.

T'agu^lemen \\lk\ lakomenziit ikae Kolinzdten j zuntem : Gol

8tem u kuaizist ikspupuH^nchem zi gest skaltemigu Job ig61 tene-

mus? Zuti: Tama esid lu skfeligu m-goelsts esia hi te^ stem gol

ksgnilguiltem hi malt skeltichs. Chingiilt In skdltiehs, u nem

uiohtgu a takstigulem. Zuntem : A : ne tksag^istgii lu ekjiltiehs,

pen takspolstgu. Lemt lu sgu616men hi chsptlfeehstemehem hi

Iszntelsz : gui chJob, ii giiizets spozt cs'chmilkomize, la cheepies-

g6k. Jju spugpalks i6 spozt lii cliesalka 8h6i gui les'chgoikan mnechs

snchilzaskdgae shei t-konzut. Shei kun6m te6 stem t'shijnsh hi tshfei

es agusts lu mz61t. Zuntem t'nogonogs : A poti kiies kokuen

:

gu chanish melsh^ m-kutelil. Zuis t-Job : Kueskolkiidlt ezag^il

t'sme^m tasknli3agt;m. Lu kakautistem lu g^st tel Kolinzuten,

kaesguizelils, u golsttram-ta kakaesku^ntem hi t^ie kaeguizelils.

Chcchelis hi tel selagalagts l^shinemeltem hi kuskusts lu ziiuts,

u kiiisAzgantcm, ks lemim. I'tel Ikot u uiehtem u ta elsuguntem,

11 zkiiakudko, chitelzenzut, chpokokanzut t-kolemin, Idakaka

Isplehdskat skukudz ii sgalgdlt; ta epleslkostds kskolkuelti, gol,

uichis tastul hi snguzguzm^lsts. U tznilz Job lu es-shiit u kolkuelt

:

Komi ititaikskolil ! kuti lliziuzi Ie8k61il tel iskoi u ehinestelil.

Kush^i ta t'sh^i t'ezag^il ikaesnguzguzmtls. Kushei neu pen

ichinkeim lu rikhitemtemn6itcn.

T-Eliphaks chinaks tel seldgalagts ehilikontcm u zuntem : God

nem konches6nementgu : lu p6tu la8koi61egu esnauk^istgii hi sk^-

ligu : lu ilasgfes, shfel gest kueskolku^lt : ietelgoa lasnguzguzmdls

kuelchmshkanemist. Mi po8emintt'spi8t6m lu itogsk^ligu eB'ches-

tshitem? lehmish kuiukot esnguzguzmelsts t-Kolinzuton. ijii

skeligu a nem esgests zut I'smilchmelsts Kolinzuten ? Ta. A lu

hkeligu tel zi igukutel Kolinzuten? Maa u6 zi Angos, she tas ioiot
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tas zcnzdnii; vMi ud Ynhbl, she iiichits t-Kolinz\iten cp}e8'chit6ko

c'ptcsuilcm. U Ichcn m'ezagtil- i6 hi kaempild, In pen ichmish

kacm&lt.

Zuis t-Job : hn tcic iHzkui'n, u isznguzgnzmtls k6mi sugumentcni

lu-lsnsugum6toii ni-kaemipenuntem 16 isnguzguzmtls, lu mil: goeit,

II luet lu tfeie. TapniiiH Kolinzuten n61gu lu lisktltich. Koespol-

stems. h\i tlo huihiiKjIs, u golst^m u ta koe8ikumt6chstem8t8 ?

gol8t<^m u I<ooMkaTnkaTn6chcm8tem8ts? A chi88'8h6n8h, ni-8h6 es-

nidulBcmMten chi'^? 16 piselagaldgt itenem(i8 koe8'ehi6komp.

Stem lu skcligu lu kacskjiigtemsts t-Kolinziiten ? TI6 shAllemen

lu iszguilguilt. Kolinziiten, ta kok8'chn8'chtii8ementgu n61i t'anui

u kokolontgu I'malt, u tanui m'koelkolentgu t'ikael nidlt. T'anui

u kochilgui/Xntgu t'ketitc, t'anui u kokolentgu t'8z6m u t'tin8h.

Mi koziintch6ri Ju toi6 i8zkol lu golHh^i u koesnguzguzm6l8tgu, u

eslakoniistd'gu lu anunbt ezag(;il t'pizchl t'sneut kspelim. Koe8k6e-

nemoltgu C8Kemilko lu iszguilguilt, koesuichltgu lu isguitn. let-

clgod t'snslka u C'hiksh6i, zag6il te6u t'koesg^ipem. hu 8k6ligu lu

kolil ilguiguezlu ksguilguilts u goeit esnguzguzmcls. Koezdgeit

t'8zze6ko Kzchag6i}8 u kuaal, shei elhoi. Koezagfeil t'sopolegu iltc-

tim u 8zehag6ilH, u kuaal, u elkoeel t'skukulil : 16 I'stoligu ezag61i

t's'eh6il6gu lu kacstlagt, (smclmelko6,) sh^i kaelh61. Kaezag6il

t'tapmin lu kacstldgt tas uiehtem lu ksguitls lu I'shei u shiust.

Kaezag^il tC8liitc t'snzkaminten. Kaezag611 t'8Z8hllep lat't, u chi-

t6ikan u kutnifli, ta\8lch6n m ksagtileni, m'clsliltitemilsh : tshieus

lziiezag6ih lu ch8h61 u chzize. Shtl Ishfei u ezag6ii lu sk^ligu telil,

t'shi6uH tzii kaezagdili, tagul m'kaelsipshllsh, m'kaclgutilsh.

T's6ulku Ikukuiit, esamnunems lu s'sh^nsh : t's^ulku esnkulgu-

iems lu silehcziii tas niist^m she nkulgulmis. L'shti u ezagfeil lu

8k61igu ilkukuict esadmti, eszspmi : esaamti lu kaesiolot, she hoi

she gui iilapilkH u telil : ta Ichen m'kaeagellem m'telzii kaesguil-

guilti. T'Ku6t rn'clkontts lu seulku, m'taksmoop ? T'suet mtlpstfes ?

T'8u6t m't'll<ontc';H iu Hteltellaum m kucis, mt'znilz kszntelsi I'^h^i

m'ezag^JHtw? IT I'.sh^i u ezag611 ta Ichon mkaezageil ni'kaelgop

t'stelil ii'kaechizilil.s. Chingolinlapaks : che ie sonuiitom lu stclil.
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T'ifJZOZooKlun clic tu koeselkosti'S iN'ehudgan cho \i\iipr-

tli\j; (tlagtlMg<'.']») csnamti \n inkiltich. Ciio Itinkctitc CHC-hil-

gnize hi isz6m. Che ichniish tinju'liinenziii eis'ehilguizc hi iliguUgu.

Ch(i izug hi intlutluuHteii. Ispiiim 08teiini61shi, irtkutlus ch6 ejsti-

guloni, chci8zchag6il u I'hiiicHpop^ulshi. Koe6i hi iiik6titej lu

isz6in gamip. T-ossid hi wkfiligu ii koew'chns'C'htusemiB. U hi

inn6gon()g .shei iigaztunis hi inshoiinin, kooHkoeshemihs hi iszpo-

])ciilHh. Gamaltoii, ii szoin, u nnaka hi isiikuisgUHigu, u h" iwiiizo u

hi isgnptlpilkui u iskoi. T-Kolinzuten kochializeis teplhi61ze hi-

koni'8t(i8 kocHaimtemiH, inpiilHh hi chiiiesnguzgnzmdls. I-t,empil6

inkonkouneniintep kiiisullagalagt.

Eliphaz kolkuelt : Kiisuot hi kueskolkol8tu(;gui 1-Koliiizuten ?

kuosieiczinemisti tas stuiiemstcmH? Ta a smipenustgu t-kulunt

t6ie aszkucn, tas kolfhitsh hi aszeliau Ikae-Kolinziuten. Ezag6il

tes'c'hiteinip eskokl.uists In spakaiii u tas paaka, tas tUiAka. Mi-

])enuiit hi t^ie. /vb.sliciclt ie kuiksziiltom. /uihigalemistement

hi Kolinzuten, ptUhRtemistsh tltlemistwh iehoozinsh.

Job zuti : Ue koes'ominip ii polcnmemczin. /vorni empild hi

])Ozageil t-koie, kiislui iicmu cpskolkueltemon. Ta peplnzeshtin, ii

koes chns'ehtusmstep, u koes ipHcp hiult^p hi ispuus cstiiniJilish.

A'lisuct csnuicshigu hi tklzuiits A'cliiizuten ? ^iiitlt hi kuaiikot ii

iXQHt cstkotkoot, u hi a:csi.'"cst esiii!;iizi2;iizm6l8.

ITic'his t-Kolinziiten In snkamkam^lsz hi J6b u Kishinniia hi

szkolku^hs hi 8elagal6gt8, u siz hikomdiizut u zuti

:

Kusuet u koesmet'hBtemstep hi iselagt? Lclien u pelzii u kolen

\u stoligu? I'steni hi 8t61igu ii kol ? r8tem u Izii ? Ichen u ezageil-

pliU ? t'suet 11 kolis hi Hilcheziii Is'chilptlemetiku, u zuis : lolee mkii-

zkolchitsh, u ni'l'shei m'h6i hi astechet, hi a.szijalt? t'8ii6t u eskii-

ests lu spalts hi s'chilptlem^tikii, u tas mehp hi stoligu ? tas ehih

molp^no ? T'suet u kolis hi s'chitemip kk'hihlieistis hi stoligu?

T'suet u cskuests hi steltollaum souechem csguist.Sj elzzgiiists hi

I'sziiitels? T'suet u eskuests u itog hi esmoko? T'sXiet ii ziiis hi

sjjaaku : kaespaakami l:* T'suet u kolis hi esehilkalii hi I'skakalts

esinoko ? T'suet u cskuests hi stipeis liiuist u sluilat ? T'suet u

irueiiiliirusts hi st61iiru t'smekot? T'suet u irneruleirusts t'sopuleiru1»
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t'skapuMHols? T'sii6t u esotinists in Hkusigults mlakalks? T'sinit

II esgiiizoits iu ksiiis esia guiguuiui ? T'suet u chipclpgonUs Iu ku-

kussemlnulst? T'sufet u kolkplis Ikahielziitis? T'«u6t u eakoadp

(koamst6s) u tas c-lingu6us ? T'suet u OHku^ist.^ zilnuist, u tas tiip Isto-

ligu kstcniudlshems? A kunou Ishei u* kuaguileni? A kuneu es-

olkont6gu kukskolem tnko taks'chkutkuthlustou ?

Ku n'hau kutugt czagiii t'tetazc ? A kun6u olkont6gu iu ksc-h-

tgunt^gu t'nkoi'p iu ankomkan ? A kuniu elkont^gu akstlutluiis

akszuel)sk61igu ezageii t'an-KolinziUun? A neiii clkontegu iu an-

ketite ne ipik mkskolentgu ikaeikoai ? Tas ntels akskuipagshitem

Kolinziiten, takskulpagshitgu Kollnzuteu. Ta isnagalols t'sk6l-

igu.

Pesntels gol skuiukots a esnguzguzm61s Job. Ta I'sh^i u czag6il.

les nguzguzm^lsem gol kutiint esposemistcn. Esinistcm ioiot

skaltomigu, esioiosziit kacj^jehazmi Ikoie: ehiiiesntelsi iksmipoiiu-

nem ieskooiiom ; csku6sten ukutonaksoni tel einpil6 : emshismzolt,

II pezfeut teeu mepHkoi61egu. Kutiint in stlegups. Essieitcn esia

iu s'ehauaupusz, cskoikaiiten, esnplelsinstein iu esaz'gaston. Tain

gol szkueis toie u esnguzguzm^ls, gol empile sznkuenonip teio.

Guizciemen kinohsugunietenemp, kinazgatenenip. loioszutui

Ikaes'cliazmi l-Kolinziiten, nitastem kslkoKilonit kaesV'lnnaulenit,

kaes'chtaiulemt, Pkaeskoliuiszuti pen gest ne pnguz-

guznii^ls gol Iksgiiilguiltemp singapeusenip. Es'ehmilko-

niize tgamalten Job: u pen ncm ehgo6zt tel spakaniiu spaakas iu

ksguizshs. Tarn ichemish ilasgcs mkaespoteem Kolinziiten

:

akaes'c'hageilem, akaes'chioioszuteni akaespoteein. Tarn ne ita

kiiesoslszut akdesseuneni Kolinziiten. Ne ii6 goeit,asosl,szut tie

akaesseunem. Tagui inakaeskolpipo, niakaes'chmshkanemist.

Ptlchst^mistish 1-Kolinziiten ezag<^ii t'skukuiinelt is'eluiagais iu

skois u elzii. Lziisku n6 tksziitels Kolinz.Uen m'Ishei ni'czageis-

toms. llisia iu tee kues'cheiiein gol aklngestin. Job, teshilsli.

IT kuemt eigest iu skt'ltiehs, esiii iu spoz'z u eipaag, u gesalk Iu

spugpalks. Tesia iu t'skeligu cliguinientein, ksnkulnpielsem.
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T6bi Aigot Is'chisgamfelgus etekonzjit u it'ish. h\i m6inkoziii ehi-

tiipiis tmonfcchis u chinompkfein. L'sh^i u mfechostcmentom tn6g<>-

noga : She stem tu chfeltichstems hi taszehAum ? Stom hi ehtltieh-

stems iu eslAkastgu \u temt6mn(;i ? Pen ieml6molHt» iu n6gonogs,

zilis : Ta I'shfei m'akaosegiikunom. T-J^olinzuton kaoskusigulthlti,

u kaesnomt^usom hi nguilguilten tapHhoii ndiii guizoHs hi t'shfei u

esmiisBelstems.

Ichin&ks lu skuas^es, u tnkoAskat ziiis : T-Gap6l kokdHs topen-

chistakan iu potu kiiBkukussd, u koguizohH kaimin iotoigo6 che CHto-

ko. ChgAiment kukaeVgiuzcUoms, kuk8tm6upi. Taks iaamintgu,

kaekonkoint, pen ne kaosng^leniHtom /rulinzdton ta kaoHiapzin.

T'skussfeo kolkufenguzis hi ledus : Nom V»h^[ m'chin ag^ilem lesia

iu koasz'zuitem, u pen tasmist^n Ichen ra'chin ag6ilem mkaoigui-

zeits : tas sugusten, u ta kocsugusts : ta Izii u i^snkuigi^i. Zi^ntem

t'lofeus Giiish, tlutiuusish taksgazilt, nen gakantgu kaelguizehlt ulu-

lim i6 potu iesguilguilt. U ozkae u uichis gest titiiit, cchsuish tie esn-

t6l8 ksgusteluisi. T6bi skussefes tas siiguis u Angc, u koitsemis : Tel

chen u kuzgiii ? Xustemfeligu ? Zuntem : Ta ma tel empil6. El-

ziintera : A esmiulfegustgu iu shushu^l eh-Meclia ? Zuti : Esmiule-

gusten : tl6 goeit Ishdi u chines kolchitah. Ziiis : I'kuled ikaeiuis

m6ieitem inill6u. Elkusm^ielts iu ledus, u ziintem t'le6iia : Z'zunt

kszgui zi tituit 16 lee. <Lu indigu iuAnge zuti : Gest sgalgd It. U
zuntem tpogpog6t : Ta epigeet lkoi6. Ilehim u chines elzli, tas

uichsten spadka. U eiziintem t-p:>gi)og6t : A nem chishintdgu iu

iskuss^ ? ne kueizkolchitsh, nem gdkanzin. Zuti : Un6. Nem
guiiissen, melzguiussen, nem gest esgusteluis. U gazmonziit ks'-

tkooti, u tkoot.

hii itkoot Isgazin u tkuku^lp. XJ sh6i u znt^shilsh kutunt sueui,

ue ks koeluisems iu tituit. Ng61, u6e u zuti : JBToeschgutpeminem

t*su6ui : Zuntem t'sgaziits : Zi t's'chuAgais mku6ntgu, mznkutl6ti-

kuntgu. U kudis, n nkutldtikuis, u tkontes ilgamlegii, pop^ulsh, u

h6i.

piiiii

sh6i
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li6i. Elziuitom : \riiiiH zi st^encliis, kolchiloinstt/^ii zi Hpiiusz, u

jmiiich 11 kolii, ^ost maliC'inistcn. l' kok-lzols In sk(jltichiH sueiif.

Ziiis t-Tobi : LHtoni u;j;c.st ie )H>niiU'li, U'selkom olkont ? Ziiiiti'in : No

cliltekusoiitoin tol spui.sz loHziiku, t'smoot osinoLMiiistenis H<^iit'loiniii

m'.slito ta^ui m'kaclzt^ui. U ie kolii lN'{hkutkiitlu>*tcMi ii f:;est. V
/ins: Lchen mkaoz'zilHh? Zuiitem : 16 Ichichet ii Izii tol ustom^lis

o)>lstonieh/!olt, aulti'iu Sara. No n6^i^()iioj^onuMiti;ii in'osiAlii toostoni

makhvnni. Cralitolt zi in(*,stums, nom ^uizoHm. TJzais: chinoH s6*

nno tie chsisp^l hi s;jj61ius, u t'sgu61omin kolzipziis esisi. Ziintem

t'An^o : Koseunomout, u kniksineioltom lu .shoi u osali]) tsj^uoK-

iiiin. loiot hi su;u61oiuin hi losufrono^iieiis u tas pusoinists KolinZi'.-

lOii : ichmish ksznpielsz u'osposoinist.s ozagell: t'y;iiigin.MuK U aiuii

no kuontgu ni'kiiinotgu hi lanzitj^u; ohaluskat ta too ksos'chcstgil

:

icliniish kuks'ehaui lii lann6<»;()iH)<jj. No ehuhiskatilsl), molohitHhol-

shomentgu tarn ])6tii gol ak.s:i])itils, poii gol akskusigult.

U guiii, u ii])iilsh IzitgUH Raj^^uel, gent iipiilsli. U zi\ntein t-lla-

tjuel : Ezaj^ialus tiKtomeliH t-Tobi. Zuntoni t-Anoo : Locus. I' it*

l))iip()g6t kuentom, iitanizautoni, zkoako. U z Jti Jlaguel : Chlnlomt

hi uichtomen : pgpajijt ]ii anill^u. U kiitunt kolsinzut. Poii ziiti

Tobi : Ta iksiieiii, iknutsti, no k()gui/,clLop \n stomelicijltonip ikJno-

g()n()g. loni hi piipog6t ng6lshsts nem n^gu polstoni t'sgueloniin.

Pon ziintom t-Ango : Ta pki6in. lo stomoh^oltomp losngelomist.'s

Kolinzuton n k8kolisgdlui : gol »li6i iekominteni Ikuitlt. Ziiti Jia-

guol : lotolgoa miponun koseunomoHs lii iszohau t-Kolinzuton ii

zkuioms ioloe, Igost tituit nikagpsgeliii hi istomehiolt. Takstuni

ksguizlzinluistonicheelt. U chinchintiehists hi stomchoolts u tntko-

chineohists Iszich'luiohstiH \6 tituit, u /uti : Kolinzuton lompilc ni'I h

Izii, pkuluHoms U kolninzut.

J.u kukut'ZZc.i.s t-Tobi iu nogonogos: Gutiksh ohauissh lehaVaskat,

noli kaosku^igultHls Kolinzuton. -Lu kolkuelt hi skuislcus u zuis

Hguagaluisz t])iipog6ts : ksnzikai tkhitemtomn6iton. iju galip u

laiisntR'clisom hi sine^ni, ii'ichis esetitshi ies'chesoloni, elmimishits

hi sgdluis, u ziiis t-Ragufel hi sguagaluisz : KakaeHakasem \\i szr.-
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zik'ji. T-Raniit'l zui'- hi iio/4on(),i;s: Kskolsiiizuti, u koUt^u k8tc6-

(•hI^^ : u gMUzolts n'oliut III Mtiikalzuthi lsn6c'hcls^iis, u xuis : Xo ohiii-

telil mViz ewia m'^uizelzt.

PcMi t-T6bi zuis In An;j;e: Konkonncinint, kueiit ie ka'min, u ko-

cJziieteHgu In ululim In koeM/uheni tinilleou. NeH iivilleeu, iskoi,

tie eskoltkapfelwi. IT ^ui In Atigc.

iiU t'lediis tt'i zitgUH tiiM nii.st6iu gol.stein eakassip, u

iit6l8 ilspiiuHz : EzMV'hutii ? A god telil hi Clabel ? A goa taksgui-

zeHems uhilini? U kii6mt gol nhei osi)upiif»(iiU'h.

T'sgag^es, zuntein hi Tobi : Ikulod' : uem kaishiten hi anilleiika-

ehikanielsi. T^ zuntem t'.snoc'hfclgUH : Ta kslkonten : iieH iiiileu i-

Hk6i e8pu])useiu'hi. T^ hi tsgagios 11 t'lzcchsz guizshteni goeit hi

tecstem 11 eUkoot. U kiUMM hi Mtoincheelts u ziii.s : Espoteestgii hi

asgagao, anzecbst
;
gaMu'-'iwlisku aHg6!ui, gest osdiitestegii akskusi-

giilt, mkuesgestcin, gei t'schilikoiMtomt. U tkoot.

h\\ ek-bicbiit l/,ilgii,s 11 zuiitom t-Aiigc : Esiuistegu \\\ I'shei u eza-

geil giu'lslgii hi aniiii II : gii, kaohg.'ii ikaoohesel. U ie annogonog

11 ie osia lie ilkiikiiie:. Kiieiit zi koliis siieiil iiem iapziiieiuentgu.

fjii skois hiuist 11 Izii cHtliilhiUMscnis hi skiisstes. iiw ehuiehis,

elzen^s, elgiili)* kszi'ricin.H hi sgehtis. Konkoiut, e>^'obinemkein, te-

shilsb, ue giiti]), sIk- tkokoliiis; ntainzais hi skiissees, u cszkoako

es'ebeseleni. \i: t'skiissres kiieis In koUi, u nuiiilts [u s'elikiitkut-

liistis hi leeiis, 11 zoskae ipik hi ketite tel s'c-bkiitkiith\stis, ezageil

tuuHse ketito, iitkiieis, ii zktilt6H 11 ozkaes tel s'elikiitkiitlustis, ku-

enitelcligalgalseiii, I'lMilsb ie p )gp< g t aitziii ; Koliiizuten ienite-

nioiiziii ;
taiiiii 11 kongtizgiiznielstgii, 11 taimi 11 koe'fgiiilgiiiit'.stgii,

II ehinehru-lKMii ufel kiiJHkiiHHf!;.

Tel zi sj)el('liaskat u kolcbilsb hi iiogonogs kiiOint esia hi tees-

tenis, u meielts esia hi Isbei 11 ageisteiu t'Aiige. V ie t'ieeii u

t'skiissees gaiitin eliiieiisliilsliMlM hi Aiige 11 zuiiteni t'leeiis : Stem hi

k'sguizKJiteineii ]u gol as/J<o| liskiisNe? 'raniii u giiiuseiitgu u eiz-

guistgii igesl. 'raiiu'i hi clzkiieiilgii hi iiliiliin, taiiiii iigest hi stigiil-

nogoiiogs, taimi 11 iiieeiiiiiitgii fii sgiir-icniiii tel ziiilz, taiiiii u npiel>

III p«»g|'oj:ots, tain'i II gnilgniiilVtjiii hi !skiis,s{' hi iieks-

kaiiiim t'siW'l, taimi 11 ebiiiehiiehein, tamii 11 kae-
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ki)i61c^ii. Kiiont s'cliut ie tee kacstein. V ziiutom rcsuckuin :

Lc'intoiuont Koliiiziitcii lu nkoiienuleiiis. (lost hi Itikoiii.stcgii lu

.-j'.kolis Kolinzuton ge.st hi .s'chauni, gost lu cliiskii-

in<>ltoii, kjiosnkomicniiiuMU hi konkoint. Lu kucs't-haiii

hi os'gnclstgn hi Jiks/.iilcn go] akszuctom hi tointemnci gol aks-la-

karn, t-Koic u esukusten hi aszoliauni l-kao-Koliuzutcn. XeH
kugamciK-his t-Kolinzutcn ii iitels kukskoencms. U ictelgoa koz-

kolsts t-Kolinzuteii kuikaclpagem u iksgiilguiltom hi uogoiiogos hi

asknssc tol .sguclomin. Koie chin Aiige JJaphae!, Koiechiuehinksa

hi tol chsispcl t'shieusls'chisagaiusKolinzutenkaetpieut. Pesiitels

chines iiKMii u chines susti ; ti estigulem hi isiilen tas uichsttiii.

Tie chikaclgui. U elehoo.

fill niskolkut'lt Ikakailsh, u kasip esleiiitemisKolinzutcn.
'in

npiul>

iicks-
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CiiiNAKS kutuiit iliinignin esaiistem IIoiofciiK's, iaainstes hi sgii-

pelstii6gus liikoeligu cskdi, csaiistcm Betulia, u osgasenieiizuti ks-

pelstudgiii. Hum Snip hi uichis go^it Mkelign u esida, Ikalkalilsh, u

kunein tkolemin u tkontein I'sjilk^is u ioiot chaiim. Kultiimsh hi

iliniignm 11 zuis : Kulagalemistiii. Lu s^une osia lu ilimigum, esia

u Ipotu shei spuusz kolagalciiiist. T-Iuclit tchinaks g^st smccni hi

tel ziiiilz II ziiuntem : Pozs'cheni 11 ]<kulagalemisti ? Ikoh6iskui,

nem guilguilstemen kuesia. Ehiolgii Izitgiis u zeiiis esniilko hi

skdltidis, ushk^inem, chst'stehp^'nem, gaznuintem hi t'shiumilgest

gaziuiintis, kacshinini hi gost kacshiis, nazazciiem, kohalkozne-

chstem ; t-Koliiiziiton koleiitem tel zii igest, neh tarn gol teie 11 gaz-

uumteni, gol gest.

"•7 oozkae hi Isguagaluisz, ii chiitshilsheniiH hi shcni^eis, u giiiu-

sonteni hi chiliniigum, zitgus. Lie iliiiiigiiin hi uichits suiiiumti

sinecin u kiissus, 11 gameuchisz, 11 kiiltumsh kslcoilzinem ksuolginn

1 zitgus. IT chlug ni»iels hi ilimigum, ileii, siist, 11 koeu, u chihkou-

leiu rsiiitshitis. Zuiitem t'skeligu hi ludit: Ta kuksngeli t'slie lili-

ini<i;uin in'kuit'sh.

m
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Inolgu, kii6mt esia koeu, ii chit'shilshemis \n ilimigiim, Jizclguepcm

11 ZU18 : Kolinzuten, koguiaelt ietelgoa chiksioiOti. Chptleusts hi

ilimigum chulul^lgus I'snilt'shitis u chpelku6us : iizokantes, u ehtam-

kais hi ilimigum u chg^chstem ksspims, ii spent^s nasalkanel, ti

kok'hitehes lu splktis. u taplkohnipenumt ie uu ehitenzutis, u csia

esko^ui.

Eikolchit'sh hi Isnko^ligus, u zuis hiestohitemi : Kokolinmaupsht.

Tchiaamintem, nkutlint^s u ko^nis i6 ilimigum 8plk6iB, chilkontes

u nshitol^guis. Lu galip telilsh^ hi sgupelstu^gu, u uiehists hi ili-

migum splk^is esnshitolfega, u eHel6ko esia.

Ziintem lu Iiidit : Kuesnshiizin gest n6h ikutog kusme^m, n^H hi

tcl telil hi asgfelui u talposemintgu chin^ks skaltemigu.
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hV TKL SIZ TKL KAIMINTIS

KOLINZUTEN.

I hv XK('»Lii/ns St. John.

Luc 1.

Q. Ku./.uH hi uki)y\hU'(ro)u't'i)rio!i) hi St. .hih:i.

A. hn jiotllimiii-iini hi lloi-od, Zakai-ias n Klisaltot ii taoi)skiisi.

j>;u!t, u tlechut'ulsli, (hofh (fron')i old.) Nko su;al<xult potos'chaiii hi

lsiu-luiii!iK>n u 6/kao ksinotoins (offiT ln''i'f)ir,) ii osia hi skclij;!!

.ciicli6!/kac c's'cluuii. fiU tol szcli'liochsts hi sniuotciiuMi (^//^f/• of

tlicuKrnsr,) u lanko lii skulstelts Kolinzt.toii hi {'])s]:ii])]<u])idn('i(t/ e

>t,Trnnt of God irifli }rin(/-'^,) ii kiissus hi Zsikarius. fjii tepskajjUi.-

)»usol zuntt'in : Taksno-cl : st'unoino'ts \n as/cliau hi t ivilinzutoM,

hn aniu\ii;()n()o; uvux ntkiikiielt (i^haU ronccire,) iicm kskiu'sts .folu',

lu'in kiiU'mt, ueni «'sia }ii stelsk'eli,u-u nilomt hi iklclikoliltis (uf A/.s

hirfU). Xem kiitimt ksiopit'iili hi l-KoliiiziitL'ii : tajtisteni iiikssuHt

hi tnktiilkii (icln' ,) m-toe hi lioiot lii kssl])sU'in (that m.ii!/ indh' /iii)>

hhic /!!< ininil.) i-iii t-Zacarias k(>lkii6ii,n-uzintt'ni : XuilclscMncii (T/lo

vo^ vihli'r.^finid if,) r]\'u\-]u^y:])n<^i>i, ii lii innouonon- iiei>;ii ii!».i<])o^6l.

h\i tepska]»ka]»usel ziintom : Chin KaplicI, Koe hi tt-l cirsipcl ii

u pt'nticli u chiseehsuish (^ftn'l,) hi Isnilzitis k h> Kolin/.utt'ii, ii

kozkulslMit (-(nt,) kiiik lUL'iehrni 'ir. T^ pcMi iicm kiicstKiiu

Qliiu.h,) iK-in tiltilu.^l hi akskolkuclt, iniiehiako {ni.pniy,) lit-, nrli ta

kuHnoainoiieiio hi t-kolkuelsttMiK'ii {fonioU th;.) h\\ clichol/kat'

II tesiu u K'stiK'intiUH'in in Zuc-arias, ii uaili': iscius {.fl<l )r,t /;hOn\)
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hi ^o\ skasip \\i ka'chchizotis (his coming.) Zush6 a z6zkae, «

kolsugumests ostlcau (tohl them by signs that he, was dumb,) u nsugu-

n^niontcni kuuichis lu ep8kapkapi\8olH. Kucmt hi ui^chsts ki

kHzk61i8 hi Isnehaumcn, u elgui hi ehzitgus, kuemt }u n6gonogs

ntkukuelt, u ii^kuist hi gol szoiwh {hid herself for shame,) u zuti

:

Kiiomt hi t-KoIinzuten konkonhouiiis, u kooUltkults {removed from

me,) hi iszefesh.

II. KaPLIEL ESMIMISIIITEMS MaIA\

Luc. 1 .-26.

Q. Komeielt \u smiinii lu ep8kapkai)u8el hi tstiiehmish Maly.

A. Jill p6tii takan spakani u ntkukuolz6mentem ((.wimtvf/,) hi

St. John, t-Koliiizuteii ii zkdl8tom Kapliel hi lesiapkeini {city,) hi

sku68t8 Nazaret hi Ipagpdgt stiiehmish zog8hitem {promised,) hi

t'fikalteniigu 8kii68t8 St. Siwep, sogud-ps {root of,) Tapit, ii lu stiieh-

mish sku68t8 Maly. hiii ep8kapkapu8el gui u chn6Jgoiu8 {ivent in

to,) he IzitgiLS, ko'it'semi8 {minted her,) u zuis : Ho, Maly, kunkoe-

zelze l^u tgest, J^u Kolinziiten latiui ii Izii, u potenzt (fAow art res-

pected,) tol esia lu tel asnkupplpilkiii. S^iinemis hd hi t-Maly, u,

nmeels, n e8kiifpagarai goa gol stem u egukuistem tezageil {had

been spoken to thus,) hi topskapkapusel ziintem : Tak8r)g6l, anui hi

kugam6nchi8 t-Kolinziiten ; iicm kiiiitkiikii61ze; m-kutkii61tem,

{thou shalt conceive and bring forth,) t'skukuiuielt, u hi ksku^stw

Jewu Kli. Nem lu akskiisC' iieiu klkutuiit 8kii86c8 kao-Kolinziiten.

Neiu t-Kolinzutcn guizttem iu lodujTapit hi k8neinutoii; neni 8h6i

\\\ khlimigum tagui mk8'h6i hi Iskuigiiltn Iak6p. U ziitihiMaly :

Lchcii nem ezageil lu 8h6i hi tasmistfeii skaltomigu? Jbii tepskap-

kapiinel kolkuengiizintem : Nem zgui hi St. Spagi)at, neni zehi-

zeiit8, hi t'siopieuts Koliiizuten nom chilch^ineents j lu ne tel aniii

4ii kskdlili nem lu kskucht* KoUnziiten skuscJe.s. TamA lu aniz'-

ziiup8 Elisabct, sht^ hi tie tigiwzigult hi is'cheh^iilsh {in her uld aye ;)

8h6i tie Itakan spakani ii e8iitku61ti ; n6H taeplezageil t-Kolinzu-

ten. Maly zuti : le koiO hi wguagoliiist hi t-Kolinzutou . hi lehon

u, tfkoegukiiiiHtgu niLshd'i mezagtil hi lkoi('. U elehdU8ouu8 {iiaic Ao

more,) hi epskapkapusel.
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TTl. -Lu CliatTIMEVTEM PjLISAnET.

Inc. J, 39.

Q. Ki> niiiui.shit hi ls'c-h;5uiinHk^li;^u lu Maly 1-Saiiit Elisabet.

4- hn IsounemiH lie smiimii, {news,') Maly i^uetle ii gir*, u

Uiinii8t chcsmokos Ju(les>, u chndlgnmis lu Zakam><, u koit'semis

KlisalK^t. U is^unomhs \u skolkuelts Maly lu t-Elisabet, u iumist

1m skiikulmolt hi IsiiHguHigultis (Jn herwomh,) u lu pogots nkuezo!-

zcnioiitem t St. Spag]ia}jjt u uce : Tel chcn 16 isnkoiiin u lu t-skoiM

Koliuzutcn koteliizis? {ratne first to wed me.) Ma, isomieineiziM

lu ankolku/'ltcn, u npiiils lu iHntku61t. Anui kus;ip6te tel eMia tol

kaesnkulpC'lpilkui, u ks/.jxjte lu asnkolilze lu esntkuelzuiuciitgu

{what thou hast conceived,) lu spiikalks lu asnishtilzo. Maly uee, u

nkuncin

;

Lu tisngap^us kutenelsemis lu kae-Kolinzuten, u lu tispagpagt

nshifelseniists lu isnguilguilten : n^li zAzgais lu nkonkolntis {the j)or-

crty,) lu sguagalul«z j u 16 tel estagolus nem tesiA lu t'stelsktligu

m-koauntem koksnpoteten. N6H lu tiopi^ut kutunt lu kokolishts

lu t6estem hi ikhuopi<^uten {for my dignity,) u lu sku^ats npoteten.

IT lu snkonkon^ltjz {his mercy,) lu tol soguups u chnt'ltalleincj)

(from the first to the last generatiov,) lu qjhg^leinsteiiis. Koleni

t'tastul {awful thing.%) hi Is'thuagais, pgomatis In kagukcgut

{provd,) lu tol s]>uu«z. T-kom8t6.s lu ililimigum kolpizpizclwt

{pvt down the bravest chiefs,) u nuissholshsts lu esnkonkontol-

sciuist {those that think themselves poor.) hu ea'chskainulteni

mkeinehontoni {filled,) lu tgesixest, u lu koi-ulegu meemhitom hi-

vhdW.e (empty handed.) T-kneiH {accepted,) hi .skusigults Israel, hi

csulkolkotenust* lu snkonkonclstz (remembering his mercy,) hi gol

Hkolkut'lts lu gol kaeleeu Aplaam, u lu gol skusigults gol takaep-

sh6i.

Maly ehomutoiuis (remained by her,) lel»5\e\les spaka>ii ii efgl.i

clizitgus.

m
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IV. ijii CHk6LiiiTis John.

Lue» I, 37.

Lu potiiHli6i iu nehizimis iiiopus (fA^e f<m? arrived,) w tigiis'igitlt

EliHivbet t-tituit, u t-osia u chguimentbm t'wchsgasafi^ams IcHnkuln-

pielsenw {neighbors to congratulate he.r )) w -^oiw. luiutwii^kai^ w.

ohcuiz^hcm lu spapllcs {circumcised the prtpitce,y hi iitiiitf u litels

k.snaiisku6stoni8 In l<i6n8(fo call him by the fathers' name ;) i\ zUti lu

sk6i8 : Ta, John Hr ksku^sts.' U ziiti lu stemtlis : Ta suut il eps-

ku6stln tel astem61is. ' U kol8ugum68htclu(7n«Y7(^ *'<i/MS,) hi leeus :

Su6t iu ksku6sts? Knei.s lu kaiminteh, u kftiiites : John in kskuesis.

Ziuzisuiskaintes u talip {got loosei) lu tigMizdus, u iikuneni : Kae.s-

kuten^lHenisteni Kolinzuten, neH zuzgais u guilgiiilsts ,|u skuj*-

gusig^lts.' '. '
'

'
• :• »• ••' ' •"•; '>

.
. V. NmE^LSEM/ST Jill SUSEP.

Mat. I,, 18.

Q. KaozuHlt golntem n opflnka^ls Susep. ' - i
•

Ay' liU koTehtomlii Maly hi 1-Siisep, ii tasi'chiziiuegn, u niipenuis

t-Sus6p esntku^lt in Maly. Ue lielspiiasz est^ko hi kaclgokousziit

(to separati' himself,) ksnmiepcms hi Isnehzbguepil^ton, u gol sgests

hi estoko hi Isplkefs, u ntels takaeplnshuulzcntciiii, m-giiist. liu

cspupus^nch, hi tepskapusel II keiscmis {spohe to him in a dream,)

ziiili : Sii86p, taksngel hi kHku6ntgu Maly hi asnkiilk6hl : n6H' ht

csntkiielz^mis tel vSt. Sipagpagt. NcMir tiguskusigiilt hein taniii

mkolskii6sfshtgii Jesus : nkW nom \'/a\\\'a nignlgui't^tts csia \\i

sk^lfgu iu tel szku6is hi tel teie. Lii kdilt hi tel siitshis, u k61is hi

zultcm hi tepskapkapus61,ii ku6is hi aMkulkdln, ii tas'ehizis nVshtirn

kskdli hi kashiitcirisliolts.

ii
.'
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VI. iiii ('hk6lilti8 Je8u Kli, . •

Luc. II.

Q. Ko miielt III Hminuis In Jesii Kli hi chk61iltis.

A. CwHUP Au;^M>*tus eszuti : Kaescl^sinzuti (make a census,) hi

tkneskiisi^ult. It ji^ol id esiA Icsgiij hi chsukolilti.s <^olkaochinu.s8hin

(to the birthplace of their ancestors.) IT Maly esiiinii. h\\ kolchit.sh

hi fli-Bcthlci'm, u Izi koU-hitsh' hi khhkudltis (time of her delivery.)

U oKkac ku tel Hiiiapkinton, giii hi cheskolzik (grotto^) eskoUog,

u6H takaeplKnlzlitcir (no room,) hi lesiapkdiiii. U Izi tignsigiilts hi

ikswhiitemlnhelt^, ii ohpclkiiizcis In liiselgu (icrapped him round with

linen,) ttDumibn h\\c•hsl^]ibmtcn (straw.) liu Izi lHt61igu u cps-

guehitKk^gac golgodi (shepherds,) es'chitims hi golgodl. Lzi ii

ladko lu tcl H'chfhemdskat hi epskapkapusel, u hidko hi spe6gu

(bright li'ght,) w zchpeguizediitem (surrounded by the light,) u giuilip

t'wig^l. IT zuntem hi tepskapkapiisel : Chiiizgiii piksmi mishitem

hi csnshiiziii hi tpipiit (joyfuly) nh\\ ietclgoa iikosgalgAlt irk61il hi

aklgtiilgnih'HZiiton hi Isniapktintis Tapit. Shei hi kk-hlakotiis,

kk'hmiitiH (his sign,) In skukiiimeU : ntm chchizeiitep hi sknkiii-

melt t'M't'hpclkiiizc itpik^lgU (white clothes,) e8t*t6ko Isiipiilegii.

I-C'ho6p hi cpHkapkapiisel, tigushemenu6gn tepskapkapiisel, kiiemt

goeit u ziumcnzdti, u cHiikiiiiti, u eszuti : Kutkutunsteiii, sisiszi-

iicniHtcm gi;MgeKzincrn.stein, (be praised,) lu Kolinzuten hi Isnuist, u

k(sgd8ti, kHiikain(;I.-i ksihomtuegui Icsmilko ie Istoligii esia lu ges-

gesHpuuH. hiHili-hhihentem (left,) hv tepskapkapiisel, hi sguchit'-

skagdc hi Igolgoal elkamkamcelsh lu Izuiilz : Gu kaelgui ch-

Betlocni, kaewiicliom hi teestoiu hi kaehikoiuKilils t-Kolinzutou.

U uaiiiint, ii iiicbis cbiizis hi Maly, lu Susep, ii hi skiikuiinclt ost'-

toko lu Isujuilegu. Kucmt mipeiiuis kuczoiioguist hi opskapkaj)-

lisel ; u knC'Inli hi sgucliit'skagao, ii esia u seuuc ie Isiniiiiii u agti-

lem. U hi Maly es'chitestds lu Ispuusz esia lid teesteiu. U elgiii

116 oK'r'liit'skAgae, ii e- sisiszinenists hi KwJinzuteii.

I
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[Luc. II: 21.] Lu hniimaHkatilsh, u oheui/i'/ntcn) 111 spaplkiiH

hi skukuimelt, u ku^stemis Jesus Kli, nth 8/.aii hi tcpskapkapusel

hi ziuzi eBntkiidteinstcm.

VII. hv ClIECIIELfeS iLILIMiaUM.

Mat. II.

Q. Koin6ioh hi sininiiis lu ehcclielf s ililimi^um.

A. Lu potu k6lil Jchuh Kli hi l-Betlcem, lu potii cliiliiuigtiiitls

Ilelod (in the time of king Ilerod,) hi sgukuipagCm (tlunlung men^)

hi tel skutlplin (East,) u zgui ch-Jenisalem, u suuhumHh : Chen hi

siz stigulilimigum lu Suip ? KaeuiehUciu hi skukuisems lu IcliB-

kiitlptin, u kae-zgui kaeehchiium. h\i seuiieinis he t-IIclod, u mi;o

nc'hels, nclifesels, (was vexed,) u esia lu siikucligiis u iieh^els, U
oHia ziamntCiH lu ililiniigums lu koaiulkn u cuia lu esniiszut (the tSa-

(jes,) u kuls^uis : Chen lu kskolili lu Jesus Kli?^Kueint itog u

zuntem : Betleeni In klnk61ilti8; n^li eskolk^i lu Ikaimintis Kolin-

z.Uten (Biblej) neli tarn kukukuiumekusniapk6inten, ku-Betleem, hi

lasnkuhiiapkeinten. N61i tel anui mwsozkae lu klilimigum hi

1-Suip. Lu Ishei lesuckum u gulitis lU eliechel^s lu Bgukulpag6m,

u Qh8tiUiAi:i5(questioned,) potu es'chinemnug (at what time,) u uich-

ontemlu kiikusem. U kuulsteni lu ch-Betleem, u zuis : Guiui, u

kulseuntcp lu skiikuinielt, nine theehizentep, mkoelchguimentep,

nikozuntep, mehingui mcliaun. Lu s6unemis lu iliiniguin, u

giiui, u lu eluifhis lu kukusem ut'sh6i u nchintelsentem golshitus-

tentem u koap, (went before them gliding,) u giii Is'chnuists ih zitgu, u

tlip, u ehihgoene (stopped right above.) Li^ chechel^s lu esgukul-

pageni hi eltiiiehitslu kukut!eni,npi6l8npiil8hiei61zitgu, u uichizlu

skukuimelt, u hi skois, n chkoikoishencmis kammin, Ikakailsh hi

Istoligii, teril (bent their knees tohim, prostrated fiat on the ground} kol-

inchegku6pishi snlakalszutcii (ojcncd their trunhs^ iieks'chctpciKms

(to present him,) tkraliit, tmotemen, u it'tagt. Lu Isiitshis u zuntem

til kael shiustemcntep hi Helod, u tnkoaks u shiust n elgui.
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Yin. TflSIIILSHTEM LU JE:^IJ KlI LU LsNClIEUMEN. '

Luc. II. 22.

Q. Konitiehgu Ichen u ezagtil hi Jcsu Kli teshilshtein lu oh-

Kolinzutcn {was presented to God.)

A. Mfn'openchstAsklat lu tcl chkoliltis, u ezkuistem hi t'shois

(•h-JernHiilein, u guizshementem hi ch-Kolinzutcn, hi ohsiichzo-

j^nepU^tis (according to the law of,) Mois hi n6h ezkCi hi 1-Koliiizu-

ton kaimiis : csid hi tituithi shiitemisheU, hi eskohnehegkiitpiH hi

Hnsgiisigulten, shci hi kaepsU-i hi Kolinzuten (belongs to God.) IT

tgnizelts hi esil gozgozem, goa cstl heniis'shemis. Sh6i u cplehi-

iiaks skaltcmigu l-Jerusalcm esnkamkam^ls (quiet,) ohoehbmul,

mdinioU (patient,) it6g es'chthitluusem hi klzogzogunziitis hi Snip,

u \\i St. Spagpagt Iznils hi Ispuiis. Lshii zuntem t-Kolinziiten ta

ksuic'hems \vl tkstlils potusuichems hi kl-Giiilgiiilts'zutis. Giii

ohsnchaurnen potu ksnpilshi lu Isnthd^iimen In Maly esku^sts hi

Jesu Kli. U kueis lu skukfiimelt t-Rin»eoTi, kiilgoeentes, n sisis-

zincmis hi Kolinzuten, zuti: Hoi, koptl6c'h8tement lu laskolkuelt

l-koi6, gest lu iketlil. N61i lu tiachkutkutliisten uichis hi inguil-

guilt'szuten nfeli koluist^gu (prepared by ther,) hi lesialigu; shti lu

szguistgu (thou madest come,) lu klnpegutiis lu stemskdli (light to

the infidels,) u lu klnpi^lstis lu askusigult lu Snip.

hu 8k6i8 u lu Ie6ii8 esku^lshi lu li6 cs'ehkolkii^ltemstem (tvhat

teas said about,) hi skukuimelt, chchaupiltntem t-Simeon, u zuntem

lu 8k6i8 : iii6 skukuimelt t-kont^m lu gol snoosten Ichgoegodt, u

klnguilguilten Ichgoegoeit: k8C'heiitusem,zag6il tklsnchkaidlkonten

kaes k6iu8eni, ksngoclzentem, kstdnizintem. hu tnspusten mlgo6-

iiltst lu asngap^us, gol esia lu skulpags lu sk^ligu ksla^koi, (that

he be fought against as a mark of contradiction ; that his words he re-

jected, denied, .

** a sicord shall pierce through your soul, that the

thoughts of the people be manifest.")

Sh6i u fhinaks pogpogot smetm skiii;Hts Aune, sgutmciiem

(prophetess,) spelehsp6ntich hi semut hi Isukulkols, uhi shielenitcni

jiancmlopenehsp^ntich olmus spcntioh, u tapistcm u sliolstn hi

4
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suchAntiK'ti fh8Vl»Ul»h\g d^pil^ilij', ii iicJitltli cMisIiizliiu.'-, ii

rNVhskniiniltonein. T*^ hi l^hlI u I'lii^^^uin ImuIjuliiui , u Isliti u

mipcnuis hi JcHH Kli, ii clikolkucItt'nuM {apohc cfhim^ lii IchIu hi

CHVhthitluiisoni. Lu Ishti'-u- k^IontVni hi lHiU'liZ};o<.']iiIctis Kolin-

y.uten, oljrui \\\ elist^Ii;jjiis, th->J:uuivt. *

, I'

'

IX. Tkikusentem LL Jksu KjIi.

Mat. II. 18.
' '

Q. Jvoni^ielt hi Iislici ii o/ugcil tclku.scntein hi Jesu Kli hi oh-

Ksipt
.

' •

A. Lu tcji.skaijknpuHcl lukomcMizi^toiuis hi SuHtj) iHiispstqj'ps

{manifested himsrlf to I in in a (Ircaiii,) u kuis : Gutilssli, inku^iitgu

hi Hkukuiinolt u hi «koi.^, lUtolkust'iitgii (carry him away in'.a Jiiyht,)

(*h-08ipt: Izii im kiitlil (ke stiil,) ne kucpotu kuiks'zunein. . ^^6H

\ld uisnt^Is {decided,) hi IIcIxkI, kskulgo^lems. Sus^-.p iigeilom hi

tzulteni. Lu uislelil, JloJod u zuiitcn hi Siistphi tupskapusel
:;

Elgiiish hi C'luut oligu. Lu t'«ht'i u esnpolMtejnulsoiiiis (wished to

lull him,) hi skuku'mielt llo , komip. U elgiii cl-hiukuka {went

dwell,) hi hnlziitun ku t-2S'azarct.

'

. .

X. KOMKOMENTicai LU 8Z1ZIMELT.

Mat. II. 16.

31iponuis hi t-HoIod .solp^'ohstcmcntem (forAed,) hi t-ehcehekshi

sgukulpagt^iii, u ainit, ii Kulsts hi sgupolsk6ligUH k(skoniim hi Hzi'/A-

rnelt hi oskoli! hi tel oHtlMpciitieh osid hi Betlcem, u k's-

niilko beriic'lK-li {arovnd) hi Betlcem. Potu nlopiis

hi skolkucltH hi kiicsgiismiszut {prophet) sgutm6ieni Jereiuy : Le-

.•liiiu'ir.oiitcin vay.oit'., Radicl cs'cli/.octciii.sts {rncurning,) hi si ii i-

a'lilts, tas'chhincTsomis (did ikI drop tJicm. froju her heart,) nc!i clio

tac]>8kup,sigiilt; u tiltilugt hi ks'chinNlikaiieinists O'ould not ht them

(JO o^(t of her head,) hi nkusigulth,
,. .
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pkaelgeillogu ? (brood of rattleanakef^^i t'su6t u zunta lu Ichon

mkuag6ilein myguj)ciiunls(>r/7? m«.?« yov,) lu tnchgutttlstis Kolinzu-

ten ? Gu, chpupus^nc'hoinent lu aHzku^n teie : gu gest hi aki-

zkol hi laki^pupuH^nch. Tnkaeszuti : Kaeskusigulthls tu t-Apl-

aam : n6H hi Kolinzi\ton kun6u 16 tel shensh u kolshts lu tkskusi-

giilts hi Aplaam. Idtolgoii tkont6m hi shelemin ife Is'chemfeps

sogu6p cKshite; \\x na taksgest hi k8k61ili8ta epiikalk,

Tiera esshrR'p (rut at the foot]) u kuzieh esnz-

kamnds. Undgu mali^monzin t'sSulku, u hi t'shti ii koks(mt<ip< -

mis (that will come after me,) tol koi6 u kutiishiit. Un''gu >koi6

tarn chispotuHbfel hi kukaeHhineTnUtoms hi kakaesHis (fo wea,' his

shop.'i,) nem tznilzmeldatoment^ t-St. Spagp6gt. Eskucsts hi gaguu-

stis (fan,) ksgukuniK hi zitgiis hi chmohin^lgus (yard :) nem

iaamst6s hi i«ipk6i8 hi lHnHpk6int>8 : hi ebngukuiusten (the chajf,)

nem npkiiinhiusis (scatter in the Jfrr,) Isolshilzteii tapistem mks-

hps.

Xlir. MALitMENTEM LU JiiSU KlJ.

Luc. I1I> 2G.—Mat. ni, 13.

Q. Lch'^n n ezag^il hi malidtnentem lu Jesu Kl\

A. Jesu Kli, gUi <'h-.John, u zuis : Ko maliement. T-Jolin kol-

kii^nguzis: Koid ze hi cliikHmalifemi tanui : golstcm u ch-koi^ u

kuzgui? Zuutem : Lzii lie kaezag(iili; n6H kaesheelulilt (it i^'

decent for us,') kaekn ,nU»6H^m hi kackskdlem hi esid hi ipotuslKii.

U Ish^i u niaH(JHiciittMn tu Jesu KM u siz ngutelsh^tiku, u nteshiisli

(arose from the wattr, went ashor<',) n hi s'chchemaskat koliiuho;:;-

kii^pahtem, u tu'ijliiM hi St. Spagppgt ezageil t-gozgv<zoin iHtgomon-

ziit, ntguaiiskaiK In iH'chihgoc.ics lu splk^isu 16kshilsli. U Ifcshinc-

montfiu skol.vin>lt tol iiuiMt, enzuti : Sh6i hi iskusue Ju inganiciK'-,

iskiitont;!:*.
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XIV. JesI; Khl Es'c^SKAM^LTKN'l.

Mat. IT.

Jju Josh Kli potii s'chclDpoii spenticli, ii ntolstvuentoin sliui ii:iey;ii

Siisdp epskiisce. hn uisiualiementoni ii ^uiuseutoin ch'-hoohoulegu

(iV'Tlernes^,) kskologiioiijiikuistoiu (to be tempM,) hi t'sgiieltMuiii.

liZi cmiit mslopoiiehtstsiskat ii m.sloj^enskukucz, u tasnkoHilen.

Lzi u noinli-iistis \u nakaukt hi giiigiiciui (jhcdt among the will

hi'a-'its';) n kiicint (.•hsafj^ainsstoin, ii galtehiiseiitoin (talhrd ft.;) hi

t's<;uelemin, koiikonszineniHtem {supplicated:) hn iiiiegu kii-

Kolinziiten skiin^os iknnkozip, msho plc-lu'miMti^iju (fur?*,) i\r

f^shonsh kael»tikoIp(')lef;u. Zuiss t-Jcsii Kli : Esk(»lkei : tiiniioli-

laisli sukolpo hi khijjjiiilguiltis lu 8keligii,pen ne csia hi khikolku-

litis Kolinzuten, shei hi uiiugii khiguilguiltis (///y,) hi skeligu.

KutMiit kuontem hi t'sgiu'-lemeii, u guiuBonteni oh-Jem,sa loin,

chtkiii use-ntem hi lis'ohitiuetis {placed hiyh on the euprla,) hi

snelmiimen, u Zc.ntem : iiii no iincgu kukaol-Kolinznten, nitelzi

inku cbiUin'menzut. Tama neh ziiin t-Kolinzuton In o]>skapkapu-

sol kuks'ehitim*, msUei ta kiikslgup (/Aow .s7.rt/f 7K>t be Ivit :) luin

cMkiivKteins hi k*lR'k*hcIi!>, lushei ta kuks^a,•llp^<llin iti Isshcnsli.

Zuis hi tJt'su Kli: Tie cskolkci taks'ehoiiiKutomontgii hi a i-

Ivolinzuten, tak.skolspsaiaiDentgu {not to fool U'i.tli God, not to //.«/..'

a fool of hint.) Viol eikiioutoin, olguiusentein hi ohosinoko hi

Ichkiitonkaii, u kocnltom osinilko he sloligu : Zi.ntoiu : Ma koie

hi (•hino])St6 ( // /s niinr,) mguizlziii, hi no iele mk{^ohlv<^ik()i^she•

nomentgn, mkocliaimtgn (if thov kneel at me, and adore we.) h'/.i u

tnu-hhoiu hi skolkutlts, zuntoin : Kskolkiiolt : iieni uliinaks kao-

Kolinzuten hi kakaes'elulinn, mkacskolsbitem. Lzi ii olgoelstoni

hsHe (f>r a while,) Ishei ii tii)enzut }u opsUapkapusol, n zkashitoni

hi ksii'i ,
{placed down food for hin>, prepared him a tahl .)

1*.

I
I

,}
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XV. Suet lu St. John.

John I. 19.

hu tel sniapk^iiiten u kultumsh lukoikoaialkshi chohochoulcgii

ch-John, u ziintem : Kii suet luanui? U ziihein lu un^gu tas le-

nemt: Tarn chin Jesu Kli. Lzi elseuntem : Ku* su6t hi ne ka-

kaeJziiuem hi tsh6i u kae zkulHlt ? U zuis : Chin speuzis kon-

kolkudltis hi ezu^ulshi lu lehoehoiilegu. iiiils t'-skultum^ih {messen-

gerSf) elseunteni : Gol stem u kuesnmli^m, ku hi tarn ku-Jesu Kl',

u ku lu tarn ku sigutmeiem ? .Ziiis : NeH kuicsmaliem hi t's^ulku,

pen lu lasnih^usem u neehsiish^us {stood amon^,) chinaks u tassu-

gustgu. Xem koezeut^pis, u skutilshiit tei koie (Jie icill come after

me, and he is by far first,) u tarn potuisshei hi kstalhen hiazn6neshis.

Esid lu sh^i eskol hi lehniskots hi Jordan, hu elgalip u uiehis

t-John esgusgucszn^tiku lu Jesu K)i hi Isgazin {walking on the

hank of the river;) zokois {pointed his finger at him,) hit-JohnnU

Jesu KlijU zuis: le hi kaelgclgoals (?flf;n/;) Kolinzuten es-kolgoels's

csia hi teie szkueis hi sk^ligu. Ichmish gol shei u ko zkulHteni

kokhuuisziitis {to be his witness,) piks-Iakomltuni, pikskoenHoni.

XYI. EsqalItems lu A'soumimiims.

John I. 37.

Q. Lchen u ezageil lu Jesu Kli, u iamstes lu sgumimiinis

{aj)ostles.)

A. Lu t'sziuenniies Qone dicip'ies,) John seiinemchs es'chkolku-

cltemis lu Jesu Kli, ii ehshinv«'?s. T-Jesu Kli tuichis zeutepsteni

{he icas followed,) v s6uis. : Stem lu asnt^ls, stem lu spuuscmp? T'

zuiit : Mienzdten, lehen hiasnlziton? Zuti hi. Jesu Kli : J^guiui, ii

nem uiehcntp. U chshintees, u chlziimis ehs'ehlug {remained with

him until evening.) U ehinaks hi tel sh6i Antoii lu kezchs hit-Piel.

Shei lu eltehizis hi sinzes, zuis: Kaechechizentem lu kaeguilguilts

zuten, sh^i lu Jesu Kli. U gniusentem eh-Jesu Kli, u t Jesu Kli
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zuiitcm : Anui lu ku-Simon kuskus^es Joim, u ietelee nem kudste-

meiit^u hi, Piel; koehshint^ku.

Pilip u 8h6i tel sinchindaks's {one of the two.) Pi61 i! Antel6

tchizis lu Natana^l,. zuuis: Kaeuchehniintem (loe found out,) Jemi

Kli skusiies Sustp.hi telNazarot, shei hi kaestlutluiistem. Natanadl

c'loinzutcmis, u zuis: A nem tecHttm zgui tel Nazaret? U t-Pilip

zuis : Zguish asuicheni. Uichentem t-Jesu Kli u ziintem : 16 gest

skeligu taHuiiuilt (guileless.) Natana^l tas nehettumsh, teteiis

{had no manners, carved with the axe,) zuis lu Jesu Kli. Lchen u

ozageit u koesmisttjgu ? Zunteiu : Tam^ tie suguiizin tie shiit zgali-

tents kulachHUshalk leshite {standing under the tree.) Elzuntem

t-Natanael : Ku un^gu ku kael-Kolinziiten. U nt'tonit'msem Jesu

Kli 11 zuntem : U goi zunzin uichenzin kukuhichsushalk, u uiz ko-

iioiiingiieii6meiitgu chin kael-Kolinzuteii ? Sh6i kundu kuozint, hi

ne uieheutgii hi n'oheheinaskat kohnchegkuei), whei hi zgui iu cps-

kapkapusel, u koesntBhlshaukaistein dresnuisselsh ? {standing on my

headf and re-ascending^)

XVII. hv Skolsinzlts lu Kana.

John II.

Q. Ko zuh hi Nkolsirizi^ts hi Kami.

A. C'huJaekat tel zi ii kolninzut hi osngonoii;u6uHi, k61ziiitoin

hi esngonogo^uHi. Esia u chfAkakamcntom hi suchih'ikMnoiu

(table,) 11 1 nhuin hi tnkuilku. iiii t'skois Jonu KM nHvalnh ntMitem

(sitting by the car,) ii zuntem : Ta oho eptnknilku. U t Jesu Kli

zuntem: Stem lu lanui hi l-koip? ,tu kus'jfhfllnchet, u ta is'chohl-

ohet (it is none of your l>i{sines/,,'HQncj)f my f'uulne<'s:,) ziuzi iiloojuls

hi iWehk61omen (my time to wort' has. not arrived yet.) IMaly zuih hi

sijjumilems : Takstam ksnkaelseiik'utgn hi toest^m In '->zuhs,

mgootl6 mkolentj^'u.
. .Tiikaii hi sHhci^sb i-ssil ]\i iisimiiiieii hi es-

kolz'mzimzin (tionc, s.iudl-nerkrd jars.) Ntngo'usem hi Jo8U Kli u

zuJH hi Hgumilom (jt'iuYfrs :) NisgUf-^igunt t'seulku, inkiizkuezt. U
kut'zts. U eizaiitoin : Miznsiguiiti, zkiilinuliii, mukuhcp hi ilimi-

giim. U ukiihom. Tiliiuiguin nkueiikuis (tasted,) hi seulku, ii
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iiilironuiM kii nknilku,'a lie CHgamilem osmif^ttus h\ tzuilz n lisignis

t'st^itlkii. hn tiliinigmn galitis hi estigu'nogonogoi, ii oliililvois

(complained of him,) ziliw: Pintieh hi ngftpictiku eM'chils'lst^m (/>«/

on') \\\ «iu'hifi't'!iti'ii ; kneiiit h\ tlaAka hi t'siiilku, knonit si/.

tiuhcHctikii I'schilh'jstcm. IJ kiiemt hvamii oztiit'slgu hi ngasetiku

iikiiilkii u ii'tclgoa. Sh6i hi esshiitnpas'chstemltuinshtcMi (iiurade)

Mkolis JcMU Kli, II lakomenzut hi Iskhsigiilts.

. XVIIJ. hv ElCHSUTEM LU SnCHAUMEN.

John II. 13.

Q. Lchc'ii n agt'ists hi t Jcsu. Kli hi spaupot (irrecerent,) hi

IsnehaumcMi.

A, h\\ s'vhcliiit hi Inpote, u giii hi eh.siiic'haumeu, ii kolchitsb, ii

iiifhis CNtoiniHtc'iiicnutgui (traflini,) Igolgoal IszuUmd, Igozgozoni,

osneiguslitiu';gui (crrlmnginy) Iskalcii luliiliin, u kiinciu tel es'-

chihkuicut Hpezcii, it kolem t-kcigumen, u nsikhemciizut {went

(irottnd,) II n^iptlisiis {stiihiny amcnyst, in tluir^muht,) u ozkaes hi tel

sufliiuiueii, II j»!('licinstch hi !<iiuliilimtis hi snkaleiitcii, ii zunteni

o«totuiHt6ii»H g<»zg6zt'iri. TJckuskiii iu lcc^^(cnl ie tclet'^ takskolen-

teps kKMtoiuiHtt'iiR'iiutgiiiitoii hi zitgUK iiilctii. U hi les Apotres

iilkokoiniis hi cskolkci: (lol isgamenehein hi anzitgu, u chulp-

spuiiscmeii, chainspuuscmoii (my heart Is burned, consumed for it.)

Ziitilii CMtomlMtoiiKMiutgiii : Stein hi akhhininiiteii iie ii iinistemt

(thy siyn tliat thou inay he hnown'i) Ziii.s: Gu iiiaunt he siu-liaiinuMi

mslopench.spt'liticli hi ehkolenu'iieinj) ii uistqt; neiii tkoie potii

chahiskat iiiiiistcii nko sju'h^uj)ien,tam tolielsh inkoleii. U clikol-

l;iieltemiH hi Nk«3ltic!'/s .cHausts Xw 'siufiaumen : osshiizi.neins: ku-

iieupolHtoin t'zniilz, t Jesii Kli n.elguilguilts'lu skeltichs.

?«?i

t-

» *%* ' ^
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XIX. XlKOTEM.

John III.

Chinaks iHnu«j|;uin hi tcl Snip [ngtigezin] esauwtcm X'ikotem

Iskukud'z u cliguiniis \\i Jesii Kli, zuis : Mienzuten, esJiistiiiiit u U'l

Kolinzuton ii ku zgui, r.cH ta f>iiet mksageileni tiiniii hi leHk6lHtgu,

hi ne taepehshiepile hi t-Kolinzuteii. Kolkuenguzinteni t>JcHU

Kli : Lii Inncgu kuie8Zuneiu, nhei ku hi taelkolil^ shei takHn6lgu

l-Koliiizuten Isnlziten. Elziintem t-Xikotem : Lehen mezag^il hi

chindks hi pogpogdt m-negu cikolil ? a uem ehi6^gu hi iMnHkiwi'

giihis hi skois melkolil ? Ziiis t-Jcsii Kli : Kuieszunem, hi lie tn

kucskdlil t'sfeuiku u t-St. Spagpagt, msh^i taks Ikont^gu hi kukn-

ii61gui l-Kolinzi'.ten snlzitiis. Lu sttiii cskolil hi tol Hkeltich

Nh6i 8k61tieh, h\ stem eskolil tel •'^I'Ugpagt shdi Spagpagt,

Taks nilfikementgu hi zunzin kaelkolil negu. h\i t'Spagpdgt ck'-

chpup^ulshem h\ chen u ntels, u esscuiiemstem hi spupeulshiH, u tu

kacsmistem tel ehen u kaeehshiustem Ills u ztagolus u cheheii hi

ostagolus. Esia u ezag6iH hi kolil tol spagpagt. KolkiiciigiiziK

t-Xikoteni
J
u zi'iis : Lchen mczagtil lid? Zuis t Jci^ii Kli : Aiiui

kusgumimiiiii, ii tasmist<;gu he? Kuiesuneguin : kaen'-

chskolkueltem \\i kaesmisttm : kiiiesmtioheiuhi iniisten,hi esuicli'

sten, n ta kuesnomiguene. Shei hi lueielemen hi teestein ic Ist^jli-

gu 11 ta koesnoninguenenistgu ; \\ Ichon luezageil nishti in6iolziii hi

Kolinzuton, nikoksnoniinguenenientgu ? Ezagcil t Mois Ichochoii-

legn nuisHheishts hi luku, es'ohialalko hi geiilogu ; lsh6i nicliinez-

ngeil nem konuisshelshtem ; ne hisuct ni-kononiiigueneniis, n»shi.i

taksoosti, nem esguilguilt tospenticheni. Neh hi t-Kolinzuten hi

gam^ncbis hi keligu, u guizehs hi is'ehinaksi hi skiistes. Tan

zkiilsts hi skustes ks'chzogiiepilems hi skeligu, u i)en ksguilguil-

tems. iju suet hi ne noninguen^mis, mshei ta ks'chzogu^pile

;

hi ne t'su^t mta ksnoninguen^mis, tie 8uis*ohzogut'j)ile, uiW tux-
4

noninguenemis hi is'eliinaks skustes Kolinzuten.
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hv SMEiM i^u Samalitax.

John IV.
i

'NQ'i hi Jc8ii Kli, t'shii u kf*shiusti tcl S'an jili, 11 zgui Icsijip

ktinten esaustcm Sikar, u '^(A siigots hi l8gltil^ll^7, 11 (-yakshil-

shemis hi wlgosj-ulku (tiri4 cf his trip, sat hy the well.) U potii

open ehiko siUichch hi fj^'pakani {at the deventh round of the watch,

at eleven o'clock,) zgui hi sr.iu6m kHkulniuli i^ tel stgosiulku. U
zuntcm t-Jtsu Kli : Ko guizsht tikhzsiist. U hi smem^iemH (fUs-

(V/yfo«,) kiilstcm kstcuziiii. Zuntom t'»me(;m : EzVch^ni ku Snip

kimg^igcziii u kocsgalitshtgu t'sC-nlkn, 11 chin Samalitan chin

smctm ? N6h' tas teinnioiiiitgiii hi Snip u hi Samalitan. Zunteni

t-Josu Kli : Sh^i kn csniist6gu, kii Hniecm, hi asnkonin tcl Kolin-

ziiten, sh<ii csmist<jgn hi t'shci kiieHgalithem hi stlulkii, sluii kiintii

tanni esshiit akstgul'itshti'm, u kiin6u giiizelts hi s^iiiku. hi ngiiii-

guilten. ^olku6iigiizi>s t'smocm : IT tarn kukaeplkulmulemeni : tama

'

nishut ie slgoHciuIkii; tel elien mkuuichum t'M^iiIkn? Elzuis: Lu
tiwH essust ic tel s^ulkii, nem nogu elngampzin, hi suet mgiiiz'shton

nisiist ie tel is6ulkii, intapi«ttin nikacliigami}ziii. h\i fc;tiiiiku hi iks-

gnizhcm nem kolil ksozkaetiku, khignilgiiilten. Lii smetm zuti

:

Mi kogtiizslithi tastulkii, mshti taikaelznniulem. Zuntem t-Jesu

TTIi : Zgalitent hi asgclui kngui i6 le<i. Ziiti hi smecm: Ta ieps-

geliii. Zuntem: Kuezunegui kucHkolktil'lti ta iepsgiilui j neh tic

kupoc'lizilzil, ietelgoansskalteinigu tain aNgiilui asnkulkol. Zuti hi

Nineem : Iloi mipeniinzin (7 J«S6'orfrcrf yoi/,) kii sgntmeic, neli ke-

esmihtgu hi inzuut. hxi kaelgolehemiisHhin kolsnehdumentmis

(made a place of .worship,) ie CMnioko j ulii einpiiii npt-zuti Jerusalem

hi kakJnchaumen. T-Jesu K\\ zuntem : Snieem kononinguene-

nient, hoi zkoIehitMh, tarn ielee tain hi eh-Jeni.saleni ]u khuhau-

men : hoi, ietelgoa u k8'ohaiii hi limegii u lspagj)vigt. N<ih esntels

hi iulecu tczageil hi kspoteenjM. Zuti hi smccm : Kaesmisteni hi

kak^^nilgiiilt'i-zuten nzgui, niznilz mkao nuiehls. ZOiti hi Jesii

A'li: A'oic chin Hhti he Ij^icskolkiielKtem. I-potn.skamkaniilshi,
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}u sgumimiims zgui, kussits lu uiehis oskolkiiclHi6ms hi snioeni, u

taskutispuus \w kss^tims gol stem kueskamkaiiiilshi hi I.snieeiii.

II6i, elgui lu snie^in, Iziists eszkstes hi nmulenieu (left set there, the

bucket,^ u zuis hi .snkueligus: Mi zgLaiii ksuiehem ehinaks skaltt'-

migii li komtiphs osia hi inzmit ttmid hi kaengulgiiilt'sziitcii. 1^

chiaamintemj ii ziintem t'sgiinvmiinis : IIo:, ilensh. Zu's: Chin-

cpsiilen u tasmist6p. U siisumiigui : T suet u znekuzintcm ?

{who brought Mm food.) Zuti hi Jcsu A''li : Lii isilcii hi istkiiiino hi

siit61szhi inle6u hi ikszkolltem iksiiloohem hi skolkuelta (/ must

fulfil his will.) Pesziiti potii tmiis npukani mguizl6giiin
j
pen kuics-

ziinem nuisshelshku hi as'chkiitlkiitlustcr, mdzgaiitgu esmilko ie

stoligu; tam6 tic ipik golehgoiizl^gtrtcH, ii hi goizKgiiten niepsga-

kaka; u lu sgupkulegii, u hi sgoizlegu iiem elnkiikoo chinnaka.s

(icIII become one.) Xulstemen aksgoizlcgum hi tarn aspkulegmn.

(Miinkan&ks l:ii epszkol, u aniii kiinolgii lii lt-zkol^<.

Hoi chguimcntom t>siapk(iini, II mdkantcm ksehlziini; u chlzii-

mentem ohalaska^, ii noningucn^montem. V zuntem hi sine6m :

Tarn gol kaesminmishihlt u kaenoiiiuguenementoni ; iieli kaescu-

iiemontem hi znilz, u kaeimistein ku shei hi kacguIguilt'szuU'ii.

XXT. NCHITUSENTEM LU JolIN.

Marc VI. 17.

Q. Komeieh lehen u ezag^il nchitiipenteiii hi John.

A, T-Helod pukiifeis iu sinzes (took his brother's toife,) u c-hgui-

niontem t John, u ehiJikonton^, (reprimanded.) Rzkutene!i>i t-IIelod

hi John, u cakuhignlemistem (surrendered to him.) Pen hi t'isine<iin

saaimcs hi John. IT ksnlonielsems (to please he?',) hismecm kiiemt

nloontem hiisnlchminten- (was put in jajl.) hn lohkolilti.s hi Ilelod

II kolsinzut, u hi n6gonog» ep8tomc4ic61t u ie Mtomeheelt koimmen-

'(m\, (danced,) hi Iskolchemm^lsz hi iliniigiini, ii gcsgesechHteni.

ntjiiitenils tfliiriigum," u zaiitem : No stem kogalitltgiivnigjlizlzin.

Chguimis hi torn-*, u seiiis : Stem tu iksgalithem hi ilimigum?

Ziiutem : Ta stem mksgalitentgu, iehmish John splkeis mgalithgu.
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OhgiiimiH lu ilimigum, 11 KikiH : Kq^mmelihi splkiMs John iHiikun-

kun^lH(m a disk.)

Pupus^neh lu ilimiguin, u n6H tie uiskolkuelt lie iHtiiehmiHh, tic

uisuminunguzinomist (had sworn,) Ismecim tasntfels kaeltAms (to

take back) hi 8kolku61ts, u killsts hi sgupelsk61i«;ii. Giii hi

.so;upel8k6Ii^n, u z^iiiHts (hrouijht\ in) hi splk«>is John, u

ujiiizhs h6 Hmo(im sh^iitein stiiehmish, u guizhs hi toms. Lie teio

Hme6m kueiw hi splk^is John, u nzkultiguzchiia, u hihiultcs hi

tiguzfhis ( pidledout his tongue, awi wounded it repeatcUy.) T'Hgiinii-

minis C'hguimentem, kii6nteni, chzootementein, u lAkantem.

5,S

XXII. Lu IhlMtOUM ESZALELTI.

John IV. 46.

Q. A'onieielt Ishei u agcileni u elpadg.st6ni hi tituit.

A. Chmfiks ilimigiiiii oszal^lti, esuit^lti (had a child sick.)

T-seuneinis Jesu K\\ zzjjui, u tehguimis u konkonszinemis (loent

to meet him, and supplicated him :) ^oehgiiiinalt koakspaagh^m hi

iskus^e tie potii kstlilenii ; csntrclsi. Zuntom t-Jesu ^li : Lu no

tasiiichntep teest^ni ks[).safh.stenilom!S (to make you wonder,) ta

pe-snoningiieni. T^ telzi IcheniiHtuiu hi tilimigum, ksgootleehsti

ks'ehguimlteni gei tlil. Zuntem t Jesu ^li : Giiish nkar Hsish

(he quiet,) esguilguilt 4u aHjcusee.; Nomjngii6ne, u elgui. Lu

elczgiii u tfhizis hi eH*ehejnte])s (servant) zunteui : Esguilgu'ilt lu

askust^e: Seals potu esVhnemniig lu spakani (if what hour) u el-

ehmolelshi titui\ Zuntem : T'spiszd potu sispol sol'licheh hi spa-

kani, u chluenteni t'stlauka. U mipenui-s ie tlecu lu potu Ishiem-

iii'ig u hi spakani, u^zunteni t-lesu /fli, e.sguilguilt lu a.skii.so6. U
iioniniinene znil/,, u esia lu skusigultjs u noninguone.

XXI n. hv /vutOnt Sntousuelten.

Luc V. 1.

Q. K<» nitvielt hi kutunt »ntgii8iieltcn (the great draught of

flight's.)

m
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A. Nko Mgulgdlt JeMU Kli esguHguozn^tiku iit'lsguziis lu s'chil-

ptldm6tiku, ii uichcm tehesd'l snzceus, Simon PI<il, ii Aiitele nuicut

4ii iHtik'THH, potunpllcchst^tikuifi hi nuilomen (just throwing In t/m

wati'r the nd) n^W nigui^umiiiW (both fishermen.) U eMVhiuuininein

ia JcHU Kii, kHH^iiiiemfUm lu kHiiuculHlitomB. U koltdkshitH lii

i JcKii Kli, zuIh: Mi nhd'i /'(Vjl kii ch^iisliilsh. Ltt Isliitus u nhtkHli-

iJHh JeHU A'li hi iHtiiein, u tol Kh6i umiiriiHlnts lii ^ocit lu 8k61igu.

•fill clioop Kuin iu Pi^l : PtkH'histement lu uiiniuloinen. Zuiitcin

t Pii'l : Tumi chHgnlip kaekoloin, kueHtigusueli, u Ui kaetUiguelin-

k<)6lze, [tuktteH'chilinko61zo] t'nucul. Go! askolkii^Itcm iioiu

])tI^c'liHtcmen. l-ptlecIiMtetucutem hi mulemen, u gooit hi sucul ii

iipil.s Imulcmc'ti, kaeint tutuak }u esici. U kolstigumcsliteiu ku

iikoL'ul (inndr slgnu to the other boat) kHolkshiteni. Ezsleuloin (hoth

houtft) ku HiWiiin u nkovzelzQ t'8it6u>, t»ma kuesiikaetmi (to sin/,.)

h\i uicliiM't'Piel i^ hii^uI iu Hgo^it, u chkoikoishunemiK Jesu KM
zuin: TlekiiHk iiiusliilsh tel koiu [koohucushilshement,] (retire from

' mr,) iieH chin konkoiicniul: t'tdie. U zuiitem t-JeHU Kli : Taksiig61

:

i^ tel eMtagoluM ikmu kuksgutgiiHu^ls hi t'sk^ligu. Noin kulioinon

kuk>4giitgiMueli hi Hkeligu. U t'goelMte hi .stiloms, lu nnilemiN, hi

let'U^', hi iikolcmiM (tneir trade,) u ehshint^es*.

XXIV. hv CHBCHtX SauilJCMKN.

Luc, IV, 32.

Nko kutiiiit Hgulgah ohnol^gumhem hi snmimeictirt hr»4uip, u cm-

iieiilnhi hi Jckii Kli. Pen esiniiniini tarn itenemus, n^h pen HzkoK'<,

cpMJopicMil, B l«)itlf. e.Hlrtko esiA lu sniopi^uten (A« had full power.)

('liiriAkM itf ImiiniHtin esii'th^i csku^stem (fa/lrgrt hold,) kxi t'<rhech»'t

t'Mgiitleim'ii. lit is lu Jesu Kli: Ta kuks'chicluehet Ikaeinpile.

KHiiiiH(6iiuMi knguilgiiilt'HZuten, u kuemt kuzgui kaekskolgoelliil

/.iuKi itlopuM, (?hoHzinemontem t-Jesu Kli u ziintem : Hoizinslj,

4'houf)t«h t»KkaeiHh zi tel Mkeligu taksm^^chstementgn, tapi8t6m negii

k}u»5clii(«'fiiintgii. U ntlagziszut, u ozkae. Lu stelHktligu esazga-

iiu'gn HtiiMi gti : SirtH ^ ish i ? I-nkozinemin lu Bguele:iien u gualip,

guuleiiMt y, '4 kuemt ozkae. IT lu szkoisguiultem esin:lko I»t6!igu.

i'P
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1 .

'

XXy. hii LziiZCHis hv Viel.

Luc, IV, 38. '
'

i I *'i 1 u ,
V

, . ' * ...» ,
. .

.

hngiii h\ (th-Piol lu zitguw, u.n6Jgii. hu Izezcliis 0H*clizttl6lH, ,

.

t'stludkq,^ n eh^ushts 1-Jp8u Kli; konkoiiHzineme^tom kHpu^gHt^tu

116 sine^iTi Qs'eh^al^lsi, \J t -Jesu Jili,,kolku6U8 iu su^it, ,u o/.kac : ,

tfeshilsh 16 sme^m kuenit liolzuWdm^h {ifiad^iifeast'for the peoidr^)

J-m chliige^iA lii csiitiiti.lzitgu u el^sgiiiuhoinj ithmiHh.tkutkaiakaii-

tem (Jahlhii^ .hand, on . their heady) u paag»t<iin. NtMl cnkolkci : >

Kolst6nimis,(f'jo/.- as his own) in kacszal Iznilz. * .

• . .
1

•

'

• » . . .

'

. II.. •

I

:
' • 1 i . 1 .

XXVI, hv UE KiiCHSHiNztfTis Jksu Ku.

'Mat.' yill, 18.—Luc, IX, 57. ,,^,[
,','

T-Jcsii Kl'i, knilshts In'ohilptlem^tikii u (•hiii.sk6tein iu sgirmimlihiM'. '

Ksgui hi ,R>su Kli, u tchizischiiiak.H »ui..aint, u ziintem : Kuiks'chslu-

nim, 111 lie elicUcii in-kiik8gui m-ehalnii en'ohsliistonion. ZUiitem

t-Jesii Kll : hn guagualigii eplzitgn to8iil6gl6g6 (holes,) u'

lu guigiioiul csguoguee chiiHiis (nests set on hiyh y) ii ta cliOiii chinopl-

mliecne. U zuin chindks tituit : MikotliHliinUku, kocntepent. (J

zuti lie : Mi kueii6, cliiHgui ikst'lakam h\ iiileeu. Klzuntoni : Kooli-

Hhint^ku, IziiHkii tii teiiteinii^i ziiilz m-lakais hi 8y:utlilH, lu siikul-

tentomni'is. Anui giiish, m-ehmi6pileiit hi .suohaumen (preach the

(gospel.) Zuiitein teliiiiak'* :.K6hi eh.Sihinzui!, n« kiicMie. isiiJMkoleni hi

ikszkol lUrvJinhiiiziii.' ZuutemiTu suet skaltenligii ui'.skuciw hi'-

tehil^giiteu^ iji-ehuizgac'lKiiizutyiw-^jotii kskokliitsh, laiu potiishei hi ;

ksiiolgu Uulzitits KoIi)l;^.4tcH. : • •
•> • • •

'

"»• «»» *

I's '<• t * ; 'vi*
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' XXVTI. KSTKLPIMS T.U S'CHILNfeUKU.

Mat. VIII, 23.

P(»tu Is'thliig elkulUulHtciu («(7<f //«'//<) ehzitgUK In Hk6)igu, u

iifakaku (they went on hoard,) IstUeiu hi s^ruiuiiniiniN.. ,Vi \\i Jomi

Kli, iitkuiUh hi iHtUem, ii )u IshituH ii iiitNh {laid himselfMqich on

the stern, and sJe^it in the boat.) h\\ eHU'Anliim {whilfi ^theyi,cere pul-

lin(f)io'i6t.Hn^\ii u tehizciitem, u ehihieukuiitein ^(jbeaten, l)y< a sea

Morm.) I-C'hih'liiinkii: kutentilwh hi Mu^uleni (tt'/7i<i on the boat) u

<-lilpak6tikii {the water became white, foaming all over.) I-uehi6I

{tossed,) hi Htilem, ii iiHigii }u »eulku hi iNtilein : tenip \a nlkeukou

{the sails became stniehed) kuonit ttiUclip.; Kueiut tiliguiH kstgome-

peniM hi stiloHis (eould not steer the boat.) . Nttjlss ^lioi kaez'spetikui

{we are gone in the sea, drowned.) (>hguimi8 hi .Jchii Kli, ktil'liH, u

. ziiis: A tu kiieHnka6bi tle'kaesnzHpetikui ? Kaogiiilgiiillih. Zuntein

t-Jesu Kli : Steiii hi asngeleiiv? mil kuhvUkniiiiHputiH. Gutilsh ii

kolkr»61tfttH hi snout : Tlipsb (/>e; still.) Kolkue'ltHts' hi Hchilptle-

lii^tiku : Mi kutiih I-iie iiiKkolkudt, u tllp hi .siieiit, w 111 i^^ulkii

vhilkampfetiku (iV calm) ichilkoiku, ichiio61ku, 'ichitshitlku. II

< yaiinhi sku.sigtilts : Chen \u asnoniiigul'iie ? .Stiml6gtt: Siitit lizi ?

J-kolkueli^ts hi sn6ut, u cstlip, kolku^lsts In iseiilku, u hoi. '

1 ,.• ., '

' .•
.

.-.,•,.'.

,

XXVI fJ. lAPKillN SaU^LKMEN.
,

Luc, VHI, 26.—Mat. VIIJ.—Marc, V.

^11 IJesiiKli, kkak u nt^shilsh (»(V7jf fo /rt^^^^ and went ashore) n

tfliizeiiteni tcheH^l konkoiut naintelze^ntcin lii t'sguelenien. hu

snlzitis hi skaspfelgu \u s'chocholsht'lgu : ta suiit u ksshiust hi t'shei

shiishufel. I-chitemm61gu. She i hi isnteicM h/A »k61igu.' l^e ez-

UMchtchut (hand titd) t-kalgu^lis tuhilim, sh^i iumis,' shei nianis

, hrlehmintis. h\i chiiteniiis hi Jesu Kli, ii zlzalk^pem {groaned) hi

sgu^lemon, ii ziiih: Kaehoihlt. Ziintem t-Jcsn Kli: Siiet \\\

sku^stemp ? Zdti : Mil kaeiapk^in hi kaeHkuest. U konkonozi-

* *a

w 1
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iicmcntcm {u t'isgu61c'nion : hn nu kHctlckiiiilt i6 tcl kacHiiknNphi-

h'lton (our old ahoffe) tuktu>kHiizkainnu4i]t IcwoHp. TjHVUlHigainH ii

goeit hi npeIpelk6kH kogiWMit (grazing together',) ziiti : (.'hnhfei iu cb-

kogu6ut m-kaogoi'Uilt. Zuis: Guiui. V vhi\i'^\\m\H {retired from)

id sk^lign, u npilsh^iiscmiH (entered aimmgst) hi kogutut. hu tl»i-

zentcm iis enkoffwikni'i, ku6mt chladpkanc (their heads reeled) golg«5l-

ko te8tokt6k, nkuAukan chcipkukeiiicni ; kuemtntook^tiku InVhiK

])tleindtikn, u nkomp^tikn (rolled themselves down hill in the ravines,

erazy, shaking their heads; throwing themselves in the sea, got

drowned.')

W

H

XXIX. hv KsT'LLtLZK.

»rat; IX,-»raflB, II, S.-Lnc, T, 18.

Enlaapmi chkapharnaum lu Jenu Kli, n6lgu Izitgu, i ohiaaminteni

!-chtuumeiitom lu t'skdligu. Lshii eplchindket eHt'Ilelse (paralitic :)

ksgikiems ch-JcBU Kli, u takBlkont^H kK'chnulguniiisBkiilpepennem^i

nkutpiiin (could not go in to see him, on account of the crowd.) Ku^n*

tern ih Ht'll^lse )^8itit8hili8, ii nnishelBhtem 4tt InuistH In sitgu hi

iH'chihgotncM JcBii Kli ii ehtkadiiHentem ; n m&untein lu chtsmiii

ton (shingles) 11 ludnsentem i-kukiiii^t'stem (dropped in slowly) 11

tkont^m hi l8iTiilchem6l82 JcRii Kli tn 0Htk'tk6H. Uichis t-Jc8n

Kli, hi esknteii^lMeinentem hd t'Hk^Iigu, a zui& la entk'tkoli : Mi

kotk{ielscmcnt : In aHxkudn tu t^ie tie 4)(koIgo£;Uisit. hn tshdi u

i'h&idniematem (bystanders) sunn^'gn : 8n^t lizl }u ORkolgotsllta kn

toi^ 8zkii^i8 hi sk^ligu ? Ta nii^t in-keag^ili, m-tchin&kB Kolinzu-

ten.

Lii t-Jo8u Kli, cMmilt^em iu spuimz, u zuui8 : Stem hi mil- tila-

lugt, hi kskolgoektem Iu tei^ 8zku6n, 11 lu kHZUiiom teshilBh u

guintsh? H6i komipenuntgu koie hi (•hiniopi6iit : gii, ietclgoi

ni-kutcslnlsh, kudnt hi asnitshtcn, m-lkolk^itemenlgii, m-kut4gui.

Lwh^'l u ageileni. Knia u psap, pspindntonj, kamkamiinh : A lo

iotelgoa kaeuiehtcm hi tastul. Ta pist^m u kaQSuichenii tCjZag^il.
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XXX. Gautentem IX Mate.

Mat. IX, 9.

KiAinf^xwUii ( passt'^t hy the floor) lii Jchu Kli hi tzit^u u iiiohiH

CH'choiiitchin^lgii (sitting by the floor) IchoI/iUac chiiiAkBi CHauHtoin

Matd, u ziiis: K<)chf»hint6ku. IT );otl!lHtH wxix \y\ teesteniN, u ohshin-

\kn hi Joisu Kli. U Mat<> kolHiiiKut ii gulthikmHh tk^nkuUhnems.

Sgakanzikt \\x Matd. (5hgoegoeit \\i tcl Mhemeiiu^gu8 u npilHh hi

Isitgu, u chtdikaka lu ksehloni. (rOffit hi kui^ncheHtin {sinners) u

chhkois gol sncmttuHiH \vl IkuiJ^nchcHtlii (herause he sat among sin-

nerSf) u zilis (u Hgumiraiims : Ez'M'ehtni hi aumienzuten Izi esnshdi

(u Ikodukot, osnkuHihnemiHts negu ? U kolkudnguxintem t-Jesu

Kli : <Lu esgulil (the healthy ones) tu kaepHgumali^m : hi uit^men

(sickly) kaopHgumali^in. Tarn ohinzgui IkMgalitom hi gCMtj u hi

ko^nkot lu iksgalitem.

XXXT. IaIRUB,—Lu TaSTMP lu SNIUMtLGUTlg.

Marc, y, 22.

Chiniks sguchduni Iairu8 hi Hku68tH iiichiH hi Jesii Kli, u ehkoi-

Vcoishdnemis, konkoiiRzinomis, ziUh : Ziiotgush \u linzitgu n6h

ia'chiniksi lu istomchdlt sh6i Bopenchisp^ cIcB^lspd u tlo OHntellt^Isi

:

zgiiish, ne takh6gu lu splk^is msh^i m-efgeHtuilah. T6shilsh

Jeau Kli, u eHnkulgUieras. Lu osguisti u pinemstem (crowded on)

t'sk^hgu.

. Chin&ks esnBh6i koiikoint sme^m luNtlip hi siiilim^lgntiB (her

bloody Jlux did not stop^) zspeni^iB lu stukelszut osg&kams lu egunui-

1i6ms, taspagaganikntem (covld not cure her.) Lu ilspudsz osntdls ic

8me6m : T-shfei komi chiitemin, u chngnlttn lu s'chcnipalkHZ shfei

kun^u chinelgestnilsh. T-8h6i kaemenzut nkaemiisziit (squeezed

herself between the crowd) tol sez6nts to! HiuhemithiH, ii ehnguU^s hi

fhiikaltichalks/, u tlip hi Hnilimtlgutis. Shitliisom (looked round)

IrtJoflu Kli, 11 zuti : T'suet u kochngnnt^s ? mipemin In sibpi^ut
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/»ikue tol koie. Zuiitcin t-Pi<'l: Ez'H'ch^ni ? Tama kuewpnuin.

Htem t'Hkeli^ii 11 kiiMUtuiithh t'niut u kochnguntth. Oinzutlu Jesii

Kli, uzuis: T'chinakH ii k«>('hnguii1:t*t!i t-koeskutcn61«cmiH. Iai kon

koint smcem \\\ ni'tliHiiMliichi's (standinij behind him) nteln hi l^jpuus/,

:

rioi chimnnriii (/////; ^//>rorY7V/y.) Ng-el, fj giialip u koiiuMCiii (A. A/

her face in the hanth) \i J^uin; T:koiti ii thnginixiij. Jesu Kli zee!

, toni, }u Hpnfisz zi'.iitcm: Sh6i kokutoiuMsomont, (^«rt? t?o«/^A /cr //<

,//*(p) tiiH noniiigUfiuHd'ti ti giiilgiiilt'steins. Guisli /m-kvihtiir {ftc fWi ^

III tcl i\H7A\ii\.
,

• : .. ;

Potn Inhdi ii /.(liii/^i'Htoiii t'schcmteps ie ilimigun* zuiiteiii : I'otii

stiil ill a^tonu'luuMt, j!^<ii Mom u tsinezjneniHtgu .{cexwith you?- tali;

,

Jii Kolinzuton? tjiina tit; 1W)1. T-JomU Kli zuntoiiit 4n jlimiguni :

Taksngel, osilshi !n nstnm^-lii'tlt, t?imstHlonii : koiloiiingu^ininKMit,

in-shoi nom gt')«t. V kolcliitHb \w (•h;5itguK, vJiiipiWcniiH (^/j^y M'e/'f

in) 111 /jtgiis u'' rttliU-nii, .frMUtKli, Piel, ii Jobuy " Antele, u lu pog-

pogots, n koHiifilpi'ii/nl kofiiizonmiapen/.ut, (v^/ha/ /7j<"/«SY'?iiv.«-^"rt,') F
III cheholzko govit hi wkrHgii lu eH'digiiakoiichi ( playihg the ii<M'u\)

I'spolcMpi i}sh-\\\\y(\\'A\kii\ {{» ntin'g'' the ihhun, playing thf ffe,) <?s'-

cbizootoin io cstlili'mr/ ''<*lfgul*U"^is In chsnitHhitiH, u ehiiuk'hsis

(t.cent by her lietl^ iwh hrr h// .Jhe han^^) ;au8: Sh^shiVtenv giitilsh.

Shi'i gutilKl^ cligalgiilMi'm, j'laug, ii elgnizshomeiatem lpogp()g6ts, u

/-.-ntem : Kinkni (feed her) kwiloni. U zuntcn) : TalsuetpkacHzuti.

Poll itoneinuH: JtKiu'iie ii »niniiMhitiiegmneiitemlesniilko lu Htoligii

(if icas reported from one fo Hnother,\aU orer the<country.)
' ' * *

XXXIi. hv Ka'rUNEMNFV'iEIN.

V ^

Maf. XX 30.
'

'

'

' *

Ku osgui,l:i Jt«>*ti Kli iilrUcin tOHVliinemkt'in oisel. Tuotntciu

(ft ed firxt to ffim ;) .It'KU KM kui'iikoniiomililt. Zunteir : A kiinteis

ncm kolnuMlitcnic'it tee tW'Tii ?
' ziUi : Unc, kuten^lRemenzin

{tee hare faith in thee.) ,Ichi. Kli clu'hinohingM'icntcm tzokoinis. ii

t'h'hpapaguH {tonehtd their eyes with tne in<i<\e, an<t Tneir eyts got

otred.)

"%
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Chinaks skaltem'igu negu nwh^i u estkdum t'sgufclemon ; meo-

miiit«'in In 8gu61emen t-Jesu Kli, kuemt eltigulnmMilshten.

,
XXXIII. Probatica;

. ,

John, V, 8,

L.lcriihalcni ii ei>sukalvainei<iten (pimnd,jis}ury) hi Ish^i u os'-

( lii^M iilkustem hi golgf)al khiueilueh (where the sheep to be offered in

siti-rifiee were wcisheJ, probdtiea,) hi IzlchF^tLlgu hi oslgoJgozinetikii

( fire j/orches.) Lzi u eskuHcamminidMit hi Ostkutkoli; u toe ztipeni-

cii/nt hi Nknlstelts Koliiizuteii hi epskapusel, u iums hi seiilkii.

ha HiuH bwshit u ntipkitmist (threw himself in the water) ie Isettlkii

in-shei efpaa<;. Chiaaks skaltemigu u Izii (.•helopciU'hsspeiiticli

('HioeiioiruhHptiitich. estntMnt6usomskat'tiiiiMMhelHhetikii(?<'«i!Y/7J_gf for

the rai.siny of the water.) Tnichtem t-Jesii K15, u ziinteni : A anga-

mumkIi hi kiikao}j)aag? Ziiti : Xeli, u ta ieplchiniHhzuteni, ii peii-

tic-h chincH gu/jte!) (T have no helper, and Tarn always too late.)

Zuiitt Hi t-Jef^u Kli: Gii kuchitzi asizem, u guist'sh. Xlkoikt^itcniiM

hi snitshitiH (put on hi.t fihonlders his bed) u guint. Tuiehontoni

r.sulkoHxoitivins hi '^giiept'lps (what he used to spread on the floor) Is*-

chazeiiscm. u cliihkoiiteni. zunteni : Gol stom aHiilkolkeitoinstgn

hi asguepelp ? tairti l.«'chazeiiseni ? Zuis : iiU t'sh^i u

kopaagHtes kozi'iis IhI**! <-ihiikHiagiMli, li IhIhM ii ehinagdileni.

r zuiiteiii : Tarn gent MkaHerciign hi '^tttspdtoostH hi s'chazeiis. Siiet

In tslu-1 n pjuigstoins? F zuti ; TaKiniHten. KIgui : goa toe kiiiiiHli-

askat ohuiclns Jo«ii Kli, z.ttiTitem t-Jesii Kli : Hhi'\ kuolpaag iotel-

goa; takaohvuihiohostin, goi telzi m-ohoHtshitomt (sin no more , lest

wor,e nho»ld befall jthee.)

"^-^
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XXXIV. hv ESOAMP^CHST.

Luc, TI, «.-Mat. XII, lO.-Marc, III, 1.

Nko 8*chaz6u8 kolcbitsh Isniaiatin h\ Jesii Kli. La negu nshdi

III csgampdchsti (with a dried hand.) Tkuitlt esazgasts ne uz kupaa-

gHes hi Is'ehazfeuB, ksncmi^pems Isnohzoguepilfcton. T-Jesu Kli

86untem : A ikskunfem hi teie Is'chazdus, u pen \u geat? nfeli luui-

chitts \u spiiuaz. Zuis In esgampdehsti : T^shilsh. IT ntshclBh^iis

(stood up in the middle) \i' esgamp^ehsti : oFzui8 : Mi koziiiiti : a

ikalziim kstlilemi sk^ligii Is'chaz^us, a kspaagsUTi ? Enid, a eho6zin

ia ap\nezmten (had nothing to say.) Etkolku^lsts In t-Jesu Kli.

Sh^i hi kueplgolgoal, ii kuepstutlzo (jack-ass) u hi nloopfetiku \u

Islgosdulku hi irt'chaz^us, a shei ta kpnlcutletikuutep? (w'ot/W you

not pull him out of thf^ water.) hii ak^ligu mil' nkutenakHem tel

giiiguciuh Ugol sh6i taa'chgaenepiK^Um lii kaDkonneinintem In

konkoiiit hi lft'fhaz6n!<. Shitluaenua, n tgulemiis (looked around at

them, indignant) ohpupuaC'iichomis gol ta epR])iii\s, esnltktakti (/m-

postors) u zi\is hi cHgampechati : CTiipni6ehptsh. Sht^i gupmeohstem,

u elpaag^chst potii ezageil hi tlo t'skasip. IJ elziiunKi\t (talked

among tAemMves) kagoltl^chstcm lu to! snehamiioii.

XXXA'. hv Cu6pen Esp^koti.

Liie. XYII, 12.

hu kHiiguaieiM (entering in town) hi Jesu A'li lu liiik6Iegu laniap-

kfeinteii tchtkootemenleni ('hey went to w<?<'f Aim) t'chopon Mkulkaite-

migii espokoti (Ipers,) Chtpi«iUtemcMittMu, chntlagzinenicntcm

(they stood before him, cryiny aloud to him,) ziiuti : Jesu A'li kumien-^

zuten, kaonkiiHiieniihit. -fjii uicluH zuiuh: Guiui plakomcnzut ii

lk()aialk»<>. IT aht.i ihkoot u pupaag. Lu chinukH ih tel eHtkuul.

ilkolmipeiutiK paag, olpelrlius e-'iitlagzinem, esHiHitzinema hi KoVw-

zliioii. IT NzozohMi'* u Ikotatie (prostrated) leiiildmzinomiM

(thanked him,) u J^aiiialllau HMlui. Zi\ntoin t-Jesii KWi Taraa



chopen }u olpaagst^n, u Ichenhi chgaganilt (M** nine?) Ta eplzkuiH-

l^mtems lu^olinzuten, ichinaks hi i6 u tigulfeligii. U zuntem :

Gutilsh in-kuguist : tasnoninguen^ten u paagstuniH.

XXXyi. iiV SkSAR lit JTAEl^STftl

Luc, XX, 22.

hvL Palise ikoot u eskoen'mi ksazpiiuhein {entrajt his) hi kskolku-

clts Jesii TiTli. U eplkiilsts hi tel zn'iilz kszuiienis: Mieuziiten, es-

mistomt kuun6gu, ii esemiiiestgu Vu uii6gu shushutMs Zrolinzutcn, u

ta kucsziishaiL'^kan (thou art vot ashamed to speal;) ta kue.snheoH«\m.sh

(thou hast no regard for any one.) Mi kaczuhlt, a szchgacn^pile

kaes'chgakakapileiitein lu Sesar, a ta ? luw inipciuihs hi spiidsz

kii teie (having j^erceived that their hearts were bad) ziiis : Puiri koaz-

piiultep \\x ikhiufiulstcn, pulntktakziu (Pshaw I to entrap me in what

I should say, you deceitful tongues \) koko6iiehi hianiiluliniluaii-

chgakapiltten (the money to pay taxes with.) U t'ko6iieJteni nk6 iih:-

liiii \\x. kk*hgakapil6ten. U ziiis t-Jes^u A Ii : Suet lii c;>8kolkai

h6? Su6t eskaihem In sku^Mts? Zuiitem : Sosai-. Zuutem

:

M-«h6i elgiiizlti hi l-.Se.sar, hi Sesar hi kaep.ste : w elguizhi In

A'olinzuten, hi ffblinzuten lu kaepste.

XXXVII. SufcT LU A'AKl/lAPfT.

)
Mat. XXII, 34.

ChohitHhelisliementem hi JcHU K\\\\\ t-Paliise kskonkoMnu'/aiic-

in'xH (to try his wordf^\ to catch him in his words.) V tVhinakj* »gu-

m6ie lu IsiK'hzoguepiletcii (doctor in the law) Mcuiitoin : C'hen hi ku-

tihit hi Hzkolkiid'It l-kao.snchzogiiei)iI6ten ? Zuntcni t-Jesii Kli

:

Shii: kaesganu' nchstgii hi an Kolinziiten }u anilinmigumiu te."-

iiiilko lu taHpuiiH, hi tesinilkohi taseiigap^^us, tCHmiIko lu tanku!-'

]uigaiuiiiton) : sli^i hi. kntunt In 08n.shii/.in Mzkolkntlt. hn ksoscl hi

h»zkoIknt.'lt ezagul hi ItHhci; kacsgamcnehstgn hi asnkuk'hinaks

kaesnagalilshtgn tanni. le tol ezoselziii chgugnitnt, eliki'altclist

3
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(hanging from, horn from) emk kxk szkolkudlis }u Kolinzuten. U iu

chiaraHU'O lu Pulisd, sduis : Lstcm u nagaUlBementgu i\x ks-Jesii

Kli? kaelHu6t? Zikntem : Tam& kael-Tapit. Zuti: U gol stem lu

Tapit opfnchiteehmiHten (having the assistance) t-St. Spagpdgt ii

duislu Josu Kli, u ^uis in-Kolinzi^ten ? 2dti Tapit :Zdti hi Kolin-

^ibtcn fu lin-Kolinz{iton : L^kshilah lu ^iszch'h^chst, m-kulkaniin

lu laHzozoshin enik lu anshem^n. Lu dusts in-Kolinzuten lu

t-Tapit, Ichcn in-kaezag6il m-kaelzniiz ? XT ta kaaplnezinsten ; u

tel sh^i tel sgalgdlt ta (splkutispuus m-ks'chsuseupil6is.

XXXVIII. hv LeiMMszCtkn.

Mat. VI, 1.

hu Josu Kli uiehis lu goeit lu skfeligu, lu gui lu eheamoko, lu

lakshilsh, u lu tVgumimifms chl&kakamentem u gilieheh; kudmt

kolku^lntom u 7i(iis : Lemmszut lu spuusz kuhnauni {detached) \h

tel 8t6ligu; lu npui^MZ lu kspAupots lu stoligu (have no care for the

world;) n^li lu snilimigunt^n lu Is'ehehemdskat klznilz.

Lemmsziit lu niduiols (patient) sensdnt: neiu klcheltichis lu

t'st6ligu.

Akllemmsziitcn lu anzkoako (it wiil be your happiness your

weeping) lu aspupus^nch, lu asnigupels j nem kugumkanzut (you

will feel safe,) nem kuUmt,

Tshiunt lu kulkanist^s lu "ksgest/ nein;'mk6inchentem. Nem
lomm^mstcmH lu taHnkonkonels, lu kuesnkonnltumshi, (your mercy

will make you happy ;) nem elznkonneminzt.

Ku lemmNzdtlu ikugOkuspuus; nem uiehentgu Kolinzuten.

Ku lemm8Ziit lues'tjhnidulsemstgu lu anehgoagoeimenztkteni, lu

anchcszinomcnz6ten, lu anchiokopilenzdten itenemiis lanui, gol

koi6 : L(?mtui u npi^lHui \ nem kutunt lu aksnkonin nksMlemmtszut

lu IsVhcheinidkat.

[Luc, VI, 24.] Kugutemszut kukoiolcgu, n6li tie lu aHgakuku

\k Istoligu.

Kugutem»z6t lu kucHnpielHi kuesmk6inehi ; nem kuolehska-

mdlten. .
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Kugutemsziit hi kucsoinzuti
J
nem kiiosjikoakd.

KuguteinHKut \u eskuJeguegiikAistemt (when they flatter you :) le^

u ag^iHtem \\\ tktakat sgutm^iem.

XXIX. hv SouPEEGUs Lu 8tomgu.

Mat. V, 13.

Anui hi kuHgutlKhinepile (^M«V/c) lie Istoliguj kuzohs 'tubguiuii-

lieins (physician) hi stoligu. Sh6i ku Ui chsClzc (what is salted)

ohestuilsh, shei i-tenemu(s, pkuiuiiitcni (scattered away) u kaluctviU'

tern. Aniii hi kusgiipegus (the light of) ic stoligu. Lu8niapkeiiite»

hi esk^i (huUt) \u le.sin6ko Xa kaeskolehilgii (canttot be hidden.) Ta
hU^t u k» chulusis \u zekuHhin m-kulzkantes Icbiluize (will set it

under a bushel,) u pen nshitentem lu iHiiz^kushinteii ksiipegiitlzei hi

zitgu ksuichems lii tewia. LakoiiiMtegii lu anzdkusbin, kuktiuiehh

tern lu t'skeligu lu gest aszkol, ksl^mtenientem lu Kolmzuten,

Ta kuksntelsi chiszgiii kuikskolgoelltem lu aiuhzoguepilctcn : pen

ohinzgui piksuilt^in (to complete it for you) kwgeHgesmilshi. 1'n

kukuiume ksmiut lu snchzoguepil6ten : tnchiziniis kaeskoleni*

(toI 8h6i l^u t'su6t nem mius hi kukuiurae skolkueltH Koliiizuteii,

in-shei negu meieltem lu sk^ligu ksag^ili, takaepsnlziten hi Ik'cIi.

chemaskat. hu snH ne kdlis hi zultem t-Kolinzuten k8k61eiaK,

negu mfemcieis lu kuitlt Ishfei ksag6ili, nem kutunsten hi Lsnlzitls

Kolinzutcn.

It

XL. T-SHt;i U KAKAEZAGALSn'jG.

Mat. V, 20.

liU ne ta kue88hiit, lu ne ta kiinii]«iopieul ic tel essge^gest'hzuli,

ta kukaephilziten 1-Kolinzuten zitguiij. Taniu hi t'Hka.sip, hi

t'shitemasktligu (fA<' rt/<f*<Vv<^ folks) zunzt ta kiiicarspelsskcligii ; ne

kupelsktligu nem chzoguepilenzit. Pen koie [>ie8zunem hi ne

aimtemeutgu hi aninze, m-shei kues'ehiOj^u pilt . hn ne zuntgu ht

asinxe: i-kuteneiniiK, kuteinoteni, (thou art yooo for nothing) iii-Klit;i

ill
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m-galitent8 chHukumkam^liHton (m the council hull.) hn ne isuntgu

\n asinzc, kupHdie, m-kngdi choHolip. Lu ne kiilzi bnchaumen,

in-CBku^8tgu lu aksgiiizHh \u l-Kolinzuten, mriic eHiilkolkotemidtgu

hi ne teest^in es'ehcHtshitgu (thou hast done any harm to) hi asinxe,

u kolentgii ksnch^selsemeiitH tawirize, Iziisku hi akv<guizHh, m-elch-

gdimentgii hi asinzp, pelgestshifii^gui, Hi-»iz kuelgiii iHiichAumen,

111 siz guizshenientgu hi asguizrth, m-tku6hH (jcill accejjt of it from

thee) hi tan-Kolinziiten m-lemt.

hn shitemaskfeligii eMzuti ta kac'sp6ku68tgu (jiot to take the ivife or

husband of) hi asnkiiHk6ligii : kiiicHz6nt'ni : hi ne azgaiitgu sme^ni,

iii-laspuuR m-kagiimintgii (covet her,) Hli6i tic annakom. Lu ne tas'-

chkutlilsten CH'chkegkeguK, i-chugiiigns (i^ovetous, lascivious eyes,)

ozkadstgu hi as'chkutliistcn, m-/.kamintgu. Mii gest

hi asgiii l-Kolinziiten Isnlzitis akH'chgasuNein (seeing ictll of one eye)

hi tnko taH'fhkutlikslen, ii tie kusgi^i chNgu(^lemen kues'eheseHHem.

M-ue taszeh'heehst kufe8htein8(.sms/or thee) tnchestin, m-aiz kiihii-

(^htntgii m-gofclstgu. Mil gest hi kuehskot^clisti (^with one hand) u

kiigui ch-Kolinzuten, tel kiichesol6chst m-kugui chsgii^lemen.

XLI. EsGAMiiNcusKU LU Anamehz^itkn.

Mat. V, 44.

Kiiieszunem nksgamenehem hi anshemcn, hi an.aineszuten : es-

gamenohstgu hi tnhei, u esainii stems (^hatc thee.) Chaii«lut hi aiieh-

ikonzuten (thy slanderer) hxi nein i-tog kiiskiisigults KoHnzuten,

hi tsli^i u ziiuishelshHts hi spakani, ii chilpegiieneis (covers with

light) \u gest u hi teie, ii hi e«k61iHts hi stip^is, ii chiltsigime (rained

over) hi gest ii hi tei6. hn ne ganid'iichcntgu iihimish hi anga-

inoiK'benzaten, stem hi InMi ? N6gu hi stemskoli ii ezageili. hn

lie koit'sementgu iehmish hi aslnzeiiM, stem hshei ? Xegii hi

i-tenemus skelign u agfeilem. Nem kiiezagalspotushti hi taiileeii lu

sgests; n<;ni kuezagalsuiiegu hi tanle^ii sun^giis.

'^ u
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XLII. Ta KAKAESQESOEST'sy JTI.

Mat. Ti.

Es'chitec'httteimstwli {look out!) tuin iohinish lii Icsuichstoiiw

ni-kuesgc8geHZut. hn iie i&n Ishci m-kusage ilcm, iicin tu kucp8ii-

konin tel Kolinzutcii. TiikaoBsisitiizut hi ne nkonneiiniitgu lu koii-

koint, ezageil tesgengest'szuti. . Tic ept<gakaka. h\i nc tecBtem

i;Hizhgu lu konkoint, ni shti gest ni-e»'olnte»tfegulula»puub. Nem
ofesuiehlts tan-Kolinzuten, m gakants. Lu ne kuksVkaum lii-ku

n61guhi lanzitgu, m-uhei Iesu6kuni in kue^'ehauni ; u tanlceu nem

iiichltH Icsuckiun luatj^ehau, m-tel yAiilx. ni-kuepHnkonin. Xc iu

oHcolgotUtgu lu an«hemcn, negu t Koliiizuten ni-kolgo^lUs lu asz-

ku6n tdie. Lu ne tankolgoelUgu, negu tan-KoIinzuten ta kaeK

kolgo^lhs.

•

XLTTI. hv Es'cHESKL^PlLE.

Mat. VI, 24.

Ta su^t ches6l m-ksk6lBhts'lu ilimigum; nem c-kinaku lu ksai-

mems, m-chinaks lu ksgamfenchems. Tiltilugtlu kskolshhgu Kolin-

zi^ten u uluHm [8kal6u.] Kuicszunem ta kaeHmilgucet'Ht^gu lu

aksiilen lu aklgaznumten. Lu asngap^us lu mil nkutenaksem lu

tel osid tee tel stem. Ma lu guigueiul taspkulegum, taniamsteM lu

Isnspk^inten : sliei tanleeu esecmsteni. Suet lu kuneu tznilz telzj

k61i8t8 ksmilkutenalkoi ? IT gol stem u es'ehnmeelsemstgu (are you

anxious for) lu aklgaznumten? Azgant lu szeekos lu st61iguj

i-pik (the white Jioicer."', liUiei^) ma lu oskuaal. Taskolem, taskeilem,

tast6pem, tasV-hkazize (they work not, ypin not, twist not the thread,

weave not) ma shei gcst lu gaznumtis. T'suet u ozagcil lu gaznum*

tis czag6il t'szeeko ? Lu Kolinzuton In csgaziuimts I'gest lu supii-

logu, i6tolgoa Izii lu supiilegu, galip tie elpaantem, a tarn tclzi

ks'chitims lu skusigults, u ta ks'chitolulems lu kulkukuimspuus?

Gol shM ta kHnkai^lKemcntgu lu akskoiulegu lu aksiilen lu aklgaz-

n«
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mimten. liii siniHu ;L?oi>t CH'chkjKilRems lizi. Nt'li OKmiHtcnis }n

limle^u hb^i hi aw'npziinni. Shii hi akHthithnisem C8sh;it [hi

jikiichKolhisliliziiuni,] hi Hiilxiii8 Ktilinzuten, u akslcmnjt'ni j ncm
oniu le«i Htoin hIu'I hi kNVht^uflhitomt.

XTiiy. Ta KUKSKULPAOALTUMSHI.

Mat VII.

Ta HUtt aks't-lizogiupiloni hi tamii aHnkuelign, \i hi anui nigxi ta

kuksVhzogutipileni : ta isutt k8kolgue!8tgu(</</w<w,) u aiiin ntgu ta

kukskolgocloin. i-iii Ish<ii m-ag^iatgu hi a8nku»k61igU; hi t8h(l'i nem

t'hagtistemt. Tichen in-!cuegukuiiein lawinze : Mi kuikses'ch^ltoin

(;;/«A' ovt) hi U(s'(hitiii)Uf!, ii hi aiiiii kiitunt lukii \u as'chitiipus

{what ftU in thy lye.^ I-kokotii, tktdkat: (/oo/, hypocrit',) taimi

t'ishit tlekuMtgu hi kutuiit as'ehitiipus, m siz kuuchskcligu akstle-

k II Item hi sVhitii]u.sz usiiize.

X\A\ hv ^CUAVMEfi,-^hv KOLINPEfcP.

Mat. VII, 7.

(Jalitisli m-shci in-gui/..shteintj thitliiusish, m-shci iiom uiehciitgn
;

koHiiziiziu'pislij ni-kohiK'hogkutj)8htemt. Esii hi sktligu engulit-

shi iiom guizwlitciii ; hi csthithivsi ucm cLuhizis : iu Kiitt koh'ii-
1

ziizuep m eskoliiuhegkiu'p.shtoni. Lii no tasikusfee iigalizeiits

(uiiks thet> food) 'A nem ssliensh m-kot;nehgu ? Lu lie iiguHzcutH

t'sii^ii}, a nem tgeulegu m lakom!t(.'gu ? Ma hi empil(j ppsaie m-no

ngalizints laskiisigult, tgest u cemtgu j n tel zi mil ge»t #.guizsli/

Jems hi tan-Koliuzuteii. Eliistsh (-^fmv) icuksnolgui !u t-koHnku-

kiiimepo (.9'y»*/// '/oor.) Koliiikiitentl^p hi kohiiclienup, u nlkiikishi

shiisluiel clisnoosteii [to prnh'tion.) Koliii])ecj» hi koiim-lienu p

{narrow (jitti, is thr f/at) ,) iikakaukas hi ^shu8hlR^ ehs'chomaskai,

t'fhh.et 11 fsnicli!8t8 osrisliiirtti.k.stem zi sliiiwliut'l (fnvfind if, uint

walk in tiiid roati,)
^

—'— » <»« '—— • .-....
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XliVI. hu SaUTLAbUAaUKUlSKfeUHU.

Mat. Til, 18.

Kiihii{^tiirilMtfineiit lu sgutlaj^uugnkufw'koligu {he on your <juar<l

p'oiimMneerH, false, prophifs.) -Lu ukhleguogukuiHzuteii {your sedu-

cer) kuutiVh^ikieiiiH e8gaziii^nitein cxngeil t'golgoal, pen lu IniHhut

iiMit/.cii; \\\ iv:\ n\ib\\\i^ {from their prodmr) m-inipenuntgu. Akues'-

cltk<>16um hi tel Hguogucneh^lp hi wpiikalk H^me? {freneh fnit't^,

ijrapcH.) Lu guHt lu enhite tiltilugt hi kuguizHhtem hi t^ic spiikalk :

hi t6ie eHHhite tiltiUigt ksguizshtom hi tgent spiikulk. K.-^iu hi

iteucmuM zclziilu tiiHguizshtH t'gest spiikalk uem esia in shk'puii-

tein {cut at the foot^) in-nuldusontom. Tain eHia hi kues'ohguuguuil-

nIiuiuk {try to me until their throat is dry) ncm kolchitsli ch-Kulin/u-

t'jii, u pen Ju ImIiC-i u kolUtein lu sznteluz Koliitzuteii shei lu-kol-

C'liitMli hi ('liM'clu'huinaHkat. Nem lu luztut .sgulgult iieiu kuzuntoni

:

iii-Koliiizldteii eH'chduHtemen pentieh. Nam lesia hi iNkutluKZ hi

skcligu iii-zuii : TuHHt^gusteinen : kuchud^UHhilnheineiit.

XLVII. hv Paopagt K8k6lloui.

Mat. VII, 24.

h\i tMlidi ill koeHiH(];unemIts lu iukolkuelt, u tsliei u eskuliH lu zulo-

men kflkoli ezageil hi t'^isius, lu t'pagpugt hi es'ehkeiHshitut^ hi

KitgiiH lu IftHhcn^h : lu stip^isehilsigunentoni {poured all over it,) hi

tithchct ehtcu {the flood struck against) Izitgus, u t'siieut clipizalkan«

taui {hlowed hard on it) hUli ttifiiUn \n 7At^^\i, n61i hi Isshenuh u e.«-

clikfl'iKHhcMi id zitgu. Pen lu tahis'i u koosuuiienie'ts hi bkolkutl'lt. u

.ta!*k«li« lu JHzntelM hi kHzkolis, ozageil tp.sai.e oskollgunilu iHkapku-

peuo, '-liilMiginu ntoin t'8tip6if», chteentem hi J'Mteohot, chpixulkantem

hi t'HiiLUt, u chslgoinfisom (// passed through,) kueiut shei nooslegii

hi /Jtgu.

h\x uiNiuiniiMliits hi skuligu u p.spnialteiu hi spagpagts {tcondered

at his wisdom.)

WH
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XLVIir. hV S'cIIBMT4P8 LU lUMfGUM.

Mat. VIII, 5.-LUC, VIII, 1.

ChindkH }u ilimiguniM fu s61ti(*, hi a'chomtt^pM OMchzalelMi lehieliet

kMtlil; u gunM^nchis iu tituit. T-isthineini8 iu Jchu Kli enzgdi; kiil-

tbnish kHgulitem kHkonkonHzineiiiH, ku'chguimhem \m tituit, kszu-

ncm : hu intituit esmigoti linKitgu. Nogii hi tesiu[ik6ini ehduslii-

tem hi ilimiguni, ndiikantein, zuti : lupi^iit ie iliinigiiin, Memihliini-

ffum (a worthy captain,) gainiinehi.s hi kuesriku^ligu : tama kaek61-

shilils hi tkaesniaiatiii {nifetiny house.) Zuti Jesu Kli : Nein chgi\i-

mcn paagwtdn. h\\ thchiit ehzitgus, iu tilimigtim icdlutn hi »elagu-

IdgtH kszunems : Ta potii chiswh^i Xu. kok8*ehii6igiimcntgii lu linzit-

gu: iehniish i-ukozintsh, m-sh^i hi intituit m-paag. Chintemelsc-

mdst (7 despise mysdf) hi ks'c'hgiiimenzin ksuiehenzin. Neli

t'hinep8guk()lk61em hi koic, h\i lie tee stem zuii : Uuish, sliti

goetl6 giii : isliei tee lu-zuu : zguisli, shci goetI6 zgui, n6li koie

koilimiguiufs. Lu Jesu Kli kustsus, u »hitl " ^emis 16 skeligu, zdis :

ZiuzieBuicheni }u liMiikucligu In t'suet koesnkutenelseiuis ozag(iil

tanui. Kuiesunegum, }u tel Hkutlptin, u tel H'ehehelgutiii (//o/u Hast

and West) neiii zgiii hi i teneiui.s hi nkeligu, u nera kolzakulpuiit^

(take your place.) Anui hi kiiHku8iguh,j t-Kolinauten iiem goels-

temt, neni kulstemi 4u i chehiiii. Nem kuehauaupuH, neni kuel-

koe^isem nem kugiilui.seni (you shall bite your teeth, gnash, tremble

yoMrfeefA) nem kukoekaneisem. U zuis hi iliinigum : Gi\lsh, koi-

Hhtemen (T do for you) ezagcil tkokutenelsementgu. I-ehoop, u

paag hi tituit.

XLIX. Naim.

Luc, Vfl, 11.

Clui hi Jesu K!i eliOMJapkL^ini esaustem Xaiin, chi'itemiiM hi kolin-

chemeps hi sniapktinteinf/iPrt/Vf/ fAr (jnt,s of the ^>«•w) potu esoz-

kam nchiz'zinenj."* fu teTitomnei (rarricd on the shoidler^) iehinuk.s u
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.skusiics hi .skols t'slueleuiL czratc'^ns lu .st'llclts. U Uhizis !u -Jus:!

Kli iiigupelHcmiH ie sine6ni c,s/l:oa.k() (^folt sad for the u'unuin crylny)-

II zuis t-Jesu Iv)i : Cbooijsli, tu akacszkoako. T^ zuis iO esncliiz'zi-

ueins lu lontciunci : Tlipui. U zuis hi ostlileiui : CiuUlsh.

I-zuntoni u gutilnh, u kii6nit uculsh, u t'}giiiz}tem U; skois.

Zuti 111 slallgu : Kutiuit !(/|)icut lu kiK'sV-lu.'/Hs, ii k;u's:i-

konnciuilllT;! Koliui'.vUc!!.

L. Es'ciiKor,KuJ;i/rKM lu Jouv.

Mat. XT, 2.

liii potii esliclii John Isulchmhiteii, u ( hosel kulst.s lu tcl skr.si-

gults ch-Jesu Kli u kbzunciiis : A unui lu es't-htluAsviikslciiit ^ifhom

we have ban c.yjjt'di.ng?) A ku.sli6i hi klie.szuuoiu ;:i kuki)lc'l)its]i ?

Potu s]nmg!Sit'.s iiipkciii lu Mkeligu hi t'.suehs. Kolkudiiguzis t-Jet^ui

Kli, zuis: Zuiitgu hi John: lu os'ehineinkcin liuclitslitligu, hi

CisntaktukciK' tAiii'i cssCiinc, hi cstilgunzut whci lie c.-^guist, hi ostlil

whei clcsgulil, u hi utlitiumen eHmiinishitoni hi konkomt, cssgestshi-

teni hi t-shiii lu turn gol koie m-kuilt«iie. Mtieltgu lu Jolm hi

a«uiehein tas'ehkutkutlusten ictelgoa. hn olgOii ic sgukultuinsl;,

t-Jesu Kli chkolkuiltcmiH hi John hi Iskeligu : Suet hi kukuisui-

chciu Ichcsulegu? A jiustoii hi csitiiitstcni l*.s:i,!i;y A kuisui-

chcntgu .skuUeniigu t.-gaznanitoiii i-th-hclic]', il'loko? T:i,

ichmish hi IsiHingr.clgu iiichont]) hi tcziigrili. A !:uis!ii(-]',ciitgii

Sirutni^iom ? Ihie, ii mil osnshiizin tel stirutmeioiM. Shfi hi iimi-

zinzutis, lu sgukolku61ts Kolinziitcn. Ta suut kolil czagtil

t-John.

LI. Matal^n, lu Konkonemil Lteik.

Luc, VII, 3G.

Chinaks skaltemigu, skufests Slinion, galitis hi .Tosii Kli ksnkuli-

lineins. ChlAkshilah : u Simon kuemt e.sp6koti. U chinaks lu

iHuiapk^intem stichmisli lu uiuigunc, hi niii)enuis giii hi Je.su Kli

kisnkuHlincMus hi espokoti, kunuin t'tsiaiyten (rue;*.' (f perfuihci^)

- M
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ch^diniiH u iitMliilMhiehiH (stood behind him) u ntMlu'l»hei)sliiM (stood i,t

his feet,) u y.6uHs \u H/.o/.oHhiis Jchu KIi t'M'chaimupusz, ii tkoinUais

u ep6pHhis, (wiped his feet) t'mt'inshintaH, NinHi)i!!ihi8, Hiiienilts hi

H/.ozoshii(s, (kissed his feet, anointed^ perfumed,) Simon hi uiohis

hi t<^io smotJin hi Iszozoshii^ .lean Kli ut6l8 : Shii kuH6 »kalteini«^u

kii s<;utuii;it;ni, kiin6ii tie eHmiHtts HU^t u Icheii u ezagfiil snio6in

!i/ii, i»6li t6io smec'in. Kolkiniiigiizintein t-Je»ii Kli : Simon, i-hi-

kaepMkolkuelsten. Zuti Simon : Mionzuten, kolUut'ltsh. Zuti

Jl ai Kli : Chinaks skaltemigu chosol u eplguilgniit l/.nilz. Ohinaks

hi guilguilts Iznilz zik'hlnkonktin, ii iu chinakH lu guilgiiilts Iznilz

chmi^h zilehlopen. EM'ehesiilem u ta kaephikolisiiston

(had no means to pay,) u Izi chsguizhem lu guilgiiilts

(condoned them their debt.) Su6tietel cho.sel higamenehjzutis (his

lover t) Zuti Simon : Chincsntob hi shci hi gooit lu guilguilts hi

cliHguizltcm. Zuntem t-Jesu Kli : Imistgu: kucs oii6gui. U o

-

dintagoluMcmis hi ismecni hi t-Jesu Kli u zuis h?iiuon : Uiehcntgu a

ii; smeem? Chin znolgu h6 lanzltgu, u ta koguizshtgu t-seulku

(•hikszozeunhini (to icash my feet :) u he kozozeuhs lu iszozoshin hi

t'.s'oluuiaupas u hi t-k6mkais u koepjlJpshis.. XJ ta kosntamzantgu, zi.-

geil t-koasolldgt. U hi tznilz kotomtomshintas. TakoMpotlkantgu

hi t'sinku (J/ou did anoint my head with ointment.) U tznilz kopotl-

potlnhis hi t^snl'ku; gol shei u zuhzin : goeit hi teie szkueis cskol-

goelhem Iznilz, neli kogamtnchis. h\\ Mitt hi tain ezagalsl^dcit

t6ie kolgoclltom, tarn ozagalskutunt esgamuichi. U zuishismeiim :

Tie koljroel hi a.skuilttie. (vhiJikontem t'wnkuii.eni.s zuti : U sii^t

hsliei u eskolgoulems hi teie ? Zuis hi .smeun : Tasnoninguene u

guilguilstent.'s, giiish nkamelsem*

LII. Lu Skolka.

Luc, VIII, 5.-Mat. XIU, 3.

I-ehtuumentem hi Jesu Kli, lesmilko ehguimentem ksuiebem,

nlakshilHli Ikutunt Itlie (went on board of a ship) u tel shti u mimi-

nhitem, kokii6neiueiitem (m /M/'a6/e6' :) Seuneui : Chinaks sgupku-

legum 6zkao kspkiilegums lu 8kolka.s : S'eliut tol e»pkulegum
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l-tHlicuHh u chixikukuC'Hsliin (scattered on the stones',) \\\ i-kuaul

K'licDtt koocl {dried up,) nOH tun i-8tiinltgu (Jhc plaee was not moist,)

n'hoinpiUegu, neli i-guniligii. IJ hi Uiiitit hi ;HU(iJku hi cliHhuMhu^

II pkoko, npkokodkH u t>Nktiln^t'r<teii), u hi tguigiioiul: ih;iitein.

(' hi kuitit iii)UoUo hi Isguogiit'iicht'lp, hi wgiu'gnenehilp {thorns)

kiuidl, u hi HkoVka, kiieint ttiMtigdHkC'llioli; iieh tckii[istoin

hi wkolktt t'HgUcguonclitlp. Kiiitlt pkoko IgOHt iiialt gust

kutiiil; iiko C'liiliiizo u^kuaul, laienit rshci elehulojteii

chiluizc : nkuchihuze CHkuadl, kiiciut Miiei ehakaiichlopuu chilui/u;

iiku chihiizo eskuaul, kiiuiut Hh6i nkokciii chiluize. hu no Mimi

t'p'tentt'uc noni iiwiigimtiiiiH. T'HguinimuiuM ficuntem : AkM'eH'clj»;.ni

hi axlvolkiitlt ? Zui.s: Anui kiiictsiikoinicniiittin, iiciu lukoiiiuiziii

hi ismiin^io^ neiu koiiHiiguneinhgii hi iNkolkuclt t'.s\'hilu6kiino

{covered, hidden.) Lii skolka \\\^o\H\Vgf\\\\\^i\i>, {a.siijn, iinLleiu of ) hi

iskolkmih. iA\ skolka ctspkoko IhIiusIuicI, nIkI iU siit'hhugiiintt.n

iii.skiligii t'shti t'M.s^uiK'in.stM hi skolkueUs KcjKiiicuten, kiiemt c;/.-

ohizentcMu hi t'sgiielemcn, kucnit elziikiiUciu {i.Jun out from,) it I

.spuusz g6i noninguenc u guilgiKlt'stcin. Ji^ii skolku III us'dip.U"

kuctJHliiii hi Hiitt oi:).s6auc>iui.s Ivuliiizuten kiiluiit csiipielH, iihlic

(for a ivhdc) esiioiiingiiciK', she giii, .slidi piiau {care nut.)

ijii Nkolka ill csAOika IsguegiiciKholp csflizuin'iUN {means) hi Ishti

u tkiitiitciii, iitkukucnomis {lii,ten to it) hi skoikiiclts KoliiiK,Ltoii, ii

kiiemt elguist, u tokupstcm hi KiiomnguliKs hi [I'skaluusJ tululims,

hi t'snpielsteu ie Istoligii, ii hmU-hiiiimunt^ta
.
{imde nothiny if it.)

Pea hi JskuH<a iu Igcst hnalt, u kiiaul, shti hi skeligu hi i-tog

HpuuHZ eh-Kolinzltou, scuuciiieits hi skulkuclLs Kolinzuten, u

(•hitcst^s, u cskolcms osiiLiilsem.
'

^

LIU. hv NCIIESTNKEIN.

Mat. XIII, 24.

^u Josh Kli iitol chsiigumezintmstoin (.^^/^cAe in paralle.) h\i

siliiuigiinis Kolinzuton czagcil hi suet ]u gcst hi I'sktlign In osp-

kulogiims hi skolka lsnk61katis. Lu skeligu esitshi, ttluj'.oiitL'iu
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r'liliomeiK, u (liil^ikticijciifcin lu tnchostnktin u nehcstnltem (soiccd

had grain ali over a iporuj fir irlfaf.) iai tUcli^ein Q'^pnntg out) hi

. skollca, ii jiotu tigunplkcin, ii kuemt negu laiiko (((ppeared) ie

iichestnkiiii. Ktamt In t's^iikAlcm chguiTnlH lu llimigum u zv\is :

TiiniA }^08t hi aH})kii!egu? Kiiemt ez'«'('!ieni ii neheseus (then; is

had among f) V /-lintcin : TVhemdii u agdists, u neheseus hi

kac'Hkotku. Zuntcm t*.«giik<)iciTi» : A kuntcls kaekegnisnlk^'useni

hi iK'hestnkiiin C-^jAu// wc go to jmll ovtihe had seed from, anwngl)

Zuti : Tu kuwWU'Aimwia]^,
g<!'i m-nlk6u8eritep m-touak hi B(>gii<>ps hi

geatwkolku, m (hcwtuilMh. inAx (Jet it he) ne kiuial m-potu goizlc-

giintop. hu DC ]){stu goizlt^gum hi iksg()i7.16giim, iicin zuun ^ii

isgugoizlcguiij : nko6ncnti (pick vp, choose) hi nchestnkein,

ln-U•h((;ll^;ontep nMiuleuHcnti'p ; m-iii gest spkc^Mti in-zkuzkurit^p

(haul it) u ii()tgu>*t('i» ^'^ liMnspk^intcn. (Jhguimcnteni hi t'pgnmi-

jniiinKU Zuiilonj ; Kzliiti hi anchngiiiTicKiiitcn ie Inehestnkt'iTi ? Zuis :

hn (hin&kfi KknltcinigK hi eMpkulogiims hi gest hi spk^iii, t-Kol6 (it \

is I:) in HuldAkiiU'W hi Htoligu OKmilko : hi gest hi t'.sk6h«i eskolsu-

gunionvs In sku^*igll!tH Kolinzdtcii : hi id t^ie hi nchcstnkein hi aui-

zln shci hi skuslgiilt.s hi Kg(jc lemon. Lii shem6n lu tshei ii kochiip-

koiiicJten! hi i^pk(i!^gum, nhh hi t'sgotlemen. hn pottj lehgoizitgu-

tcn iiiilzin kIu-i hi NuptlcniuH histoligii. LiisgiigoizU'giimsh^ihiskul-

it'lts IvoriDziitf.'.i) hi epMkfjpknpusck hn iamst^m ii hlieiistem, nein

Ish^i moziig611 no ])6tl('m hi f'ltoligu. Ncm zki\lsteT) hi islciilstdlt hi

cpskapkapusol, ueuj nko(fii»I.s hi ('hcslink<f)Iemen (the bad works) hi

sgntkn''pik'uihiHg((chchiiiipilcm, hisgiishiit hi Inchcsstin, u hietjkiiil-

toie, u sliei hi hskulzuH mnzkajuiiutientoin
;

(the i-eandaluus, t/'i'

iivytigators, leaders^ the giiideM to sin, the sinner,^, and in a place full r:f

fir,' ihoj .'shed h- thioim^) i!i-l;'»h< i ni-koakanci.sein, lu-zlcokoniint, uciu

chtugt-ls Q^i'U -hull j'-ii I'mhitfrred.) neTii niipenui.> h: isiiiuilts (the

I iirninu) In s')lsliihi<il»itt'i(, Tii-chiilju'zo, ni-iuilpelzo. hw suet ephen-

tuie, iti-Hiici iit'iii hC'UDu.

I :i
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LIV. Rnelkomen.

Milt. XIII.

Jill smlimigimtis kiio-Kolirizuton ozuigtil t'siiclkoMion t-uliilim

(the hiding place, of money) iHiikolkaten. (•hiiialrs sknltemiji^u ehe-

eh'izis, 11 ui'kuis tomiHtemis {soy) esia hi tee stein, u kiuint elgui u

net^isb {houghi) 16 snkoikatei), hi Ishti ii cpszuichululiin.

iiU snchzoguepilt'tis Kolinziiten ezageil t'sgiitoini«t tHtlathiiiseni

t*8Siben8b nkutcimkseni, t'sgesslionsh. hn te6 iii-u"'hem t^gest

t'sshcnsh, shv'i toinistemis csia 'u tut stoni, u iieclsifs !u sgc8shcnsh

iikutcnakscni. hn .siliiragums K^)!it)/.uten czfigul tiiku.s^tikiiten

(^seine) csuzkamiu-tikuni hi Is't-hilptlonieliku \n ozniainst^m esid.

nshitlakscni sn^iil. hn toe m-kiiezt hi nkusclikiitcn, shei ziikutle-

tikuntom, sh(M plleinstoin (spread cut) u ikalshiictiku {liijing on the

fhorc) 11 iikofintem hi gest hi siicu-', ii hi tolc hi siicul iil6l csncs-

koletikiLstcm {thrown bach into the ict'i'.) I.-sIk! ni-agcistem ne

nptlemus hipt61igti. Xom zozkae \n skiiI!:r.!stC!t.s Koliiizutcn cps-

i'apkapiiscH ni-goku(JU8cnteni hi gent ii hi ttio s!:('.ligu ; nem nes-

kolu8cntt'Ri (?^/<r<^i67? into Jin) hi teic skeligu. A ;:i-.sngu.;.iemeMtgu

li^ ? Zuti : Ell.

1^'

LV. hu TAdTXGT.

Mat. Xlli, ;ii.

ILn silinligllnl^^ KoHiizutoi; {"/am^vV. i tiikoCssliin hi lol tairtaixt
rr? o " ~

{one grain of ihndarJ^) M-l''A\'mikf>. .• kidtemigii [)kult-guntem hi

ksnkotkati.. iil/, f-akfl'in {r^iimil grain) mil- kukiiiincsshin tol csia hii

tol sak«>in. Pen hi te6 inlniadl iicm I'ull kntiuit tol osia tcl sko'-

ka, u koiist osulu'te, hi ;xui<.'iioiuI Z'/u*. (hldkaka in Is'cliilohilMiie-

mt^chstis.

Jill silimigums Koi:ii7.i\ion i\-:agt'il tn])cii'cgLtc i {leaven) kiioiitcin

t'sinetin, u iimetic'i'.toni Ikok'iU'Ks {i/:rei scc'^) {'szgoako, mskci

o-^iA pent hi szg(iuko.
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Mat. XX, 1.

Li\ siIiiniH;uni»j Koliiiz^ton eza^cil. tijiniimims; zit/j;ii i-Kutkust

ozkac tel /.iti^us clKliouiist t'sf^ukolcm-lf^nlvolkatoii : lli^^k:;l\l!:uluilsl^

in kigakaltumshten iikt) uliiliin Inkosj^algalt, u kiilHtciii hi chkl-

iikoleniis. Potu puiut hi silicluh hi sj/pakani olozkac, az^am

lsiv4:()mistoii {phicc <f ti\{'lin(j,fonint) \\ iiicUcm t.oueniuis tpiuit, z^as:

(ruiskoliii^ neni guizsli'omeii potu shei hi aksgakaka. U jjj^i.

Potu iito<;'kcin olczkuc u afj;"cilein, Ln jiiakol;cin lucliom ueji;u

t kuitit Ipitiit, zuti : (Jo! stem ic lc6 ptjucut tastoin eskclstop los-

niilko sg-alfjjalt ? (r^iui iK<i;u I:6hi!.
, U hi clii'chcirutls [cliiitakcin]

galitis hi sn-uoliitiins ( A /fvnv/) zuis : (Jalitoiit hi kaos,ii;uk6k'in, ii

,i;'a.kant hi tel oztut 11 clier^shiit. Lii iiiakoktiii u kolein shti hi

;';'ikais esshiit, guizsht t'nko. Lu essliiitenii u koleni, negii t'nko ii

giikanteni. Lw komis lii ululim^ u tasiiiuals ie s-hiiteiiiskoli, ehih-

kois hi iliuuijiiiii;, z.\is; Ez's'eli(jiii '/ ie kolein inko sellioheli, u

giiizshtgu tnko r.hilini, u l:aenij»110; tel skiitkuMt kuenit chelug kac-

kolem, 11 negu ezagxil t!caom])ile hi sgukakas: tangest hi shei. IT

zuntem: Sellagt, ehinie tas chstchstenikMiis : tama tic kaeuis'eii-

kainkameliseineuteni u inko piksgakain liiki) sgalgalt, ii kuzuti

shti. Kuent hi aste u guish. Tain a koie iskaleu';' ne ehinto

Ishci m-ehiiiagcileni. A gol isi!;L'.st kunte koaks'ehsec hsteiu ? Nein

Ishei m-ezageil, hi esshiit shti hi kjieleztuti, hi eztut shti hi kael-

phiitenii. (roeit hi iszgulilt, u \k^mX hi isznkotn.

LYII. fiU CiioPKX StiticiimIsii.

.JjU silimigiims Koliiizuten ezageil t'o])eii stitiehmish ii kuilze-

kushin igal esnsgumutie {(jhiss oil l<uiij>i<) u tehgi'.imis lu siz esngo-

jiogutiisi skalteiuigu u snietni. U ehzilzil hi i-kokoeii,u elizilzil lu

)>ag]nigt. hn pJigpagt stitiehmish eskuiskotzt, hi i kokoeii tas-

l-ruiskoozt. U hi esiig<)n<>giu'iisi tskasjuni ii zgui; ii hi stituhmisli
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c-hsi'titsh, u otitsli. Potu t^oeiis skilkuez opsueo, u ziiti : Potu

t'siiiap hi e.HiijiJonot^iieiisi, to/kucui, ti t'ehi^uiinonti. hn iu .stitich-

r.iisli ti'lilsh, kolcntcm iu .siizokushiu; u zuntem lii i-tkokoeu

:

K;'.o «j;iiiz)sUrilt hi tel Hkooztomp, cslcpisi hi kaosnzelciushin.

ZuJiteni tpuj^pa<>;t: (faim tomi.stui t'skoozt, gci kaeinpile

kaoku'tuin I'skoJzt, u nogii eiii])iie <;ci pkiiltiiiii. ijii

kuistomist t'skoozt, hi esvigono/jjiiCus kok-altsli, i!j)ils, u hi tcsnga-

'/.C:]'!i iikiihipili^heincntoin, koHiitlukp, koinzciimapstom hi /iito'ii.

Si/i ic i-kokouu ezisip u luo : Ivolinzuton, Ivoliuzuteii, kackolinc-lieg-

Icuepsliilih. V zunteiu : Tasmilulcnieii. Kiios'fhitc ini.st tasniis-

tLji'ii hi teeebinaskut tcL't'liinnui;' m-kiitlil.

LA'III. LU UlALlM.

Mat. XXV, 14.

('Ij'maks oslkokoim ('/o/rt'/ f^fV) i>-aliti.s hi si!;u!^61enis u ^-iilzolts hi

slakalszl.t. -Lu ichinaks guizsiits tzil iilulini, u ehiiiaks _<i;iiizs!its

ti'-ie!, u chiiiaks ixuiz/^lits tiiko uliili'm, Iu uiclitein hi zuiits, hi

NiiktMcniis, u zuis : Tomistui io lin'olio. Jbie <;"uizshteni tzil, toDiist,

(!>Izi C'litk'^'.ipeinis clizik V He hi osol tomlstoiDiv, olitk'ui'.pi.'mi;-

<'sol. U he i-flinko iihilim iizikaU'iirjn, u iilul:ule_i;uis hi iihilini.

-fill kusij), u e'cli'zent-Mii iu tilinii<;uins, ii i^ilit's, zuis: Kok-ociiehi,

In n'liizsliteiueii. V lie i^iuzltem chzil zuis 'u ilinii^imis : Jv(>linzu-

uii, k<)ij;;uizsht!i;u ( l;zil ii tel zi cliin tlcgiip 1-zilzik U tilimiiiiuni

/iiiitv'iu : (lest h\ aszlvol, kiii6[iieut ku.szkuteiiels kusgukuloni : hn

Iszizinir ikutou', u ucin jgocit ifi-lcuilvsguc-hitiin ; kuksuolgm hi

Is ipielstis ]m aiiiliiiiiguin; aksnkost^Jeiu hi isnjik'Lston
; iieiu -coii-

Uoepstemchgii hi isii])ielHteii. U ho .sgukuk'iii hi kuois hi i»ki»

liluliin fhguhnis u ztii.s hi iliniigiiin : KsmistuiiK'n kuleiukue, gol

^Iidi Iciiislak'an hi anuhiliiu kon-uiz'-tn'ii : ied' In aiiiilulim, tas )6sj!ziii.

r.Liiitem tiliiuiguin ; Kuk'ooii, kii-gopt, kiimiilHeiuen, koesmistogii

cliinos'cliuhiliini
;
gol stem tas ukuiitgu Isnuhihniiiten [snskalcu-

t>.'!i,] {Ixinl,-;) ku lieu kogukaiteni }u iiiuhilim ? Kiiehi, ie uhiliin

hi tel nuilseineii, u guizchi ic^ hi ekopeii. h\\ suet hi koilkoh es-

kok'iM neni tk'ga]^, u lu nuilsomer. taksnkonneiiiiiitein, iieiu kill-
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tuin. Jill HiuH i-tcMem6H c.sk6li nein olzkamcnehiiielgnstcni (rarf

out of the door.) /

LIX. iiU GolgoXl Esoosri.

Lue, XV.

JiU tkoiikoiiemui Itiiio chiaainiis lu Josii Kli, u \\\ tosicosy-cst's-

zuti fhili!:oiiU'ni, ziiti. J^ie Jcsulvli ku^inthiteie sk^ligu osttmeins

QiSJOi'Utes withf) Icolagtemis, kiiemt e.siikiiHilinems. U chsgimi^zine-

ini,st: hu. tm6t Mkiiltcimgu hi ephikokein golgoal, shOi tee i-nko

Hh^i obHiH, nhei goiilHts ie gantlopen elgaii ut, ishei tluthiu.sis lii uc ^'-nko

CHo6sl, ni-.slu'i cHiiiehis. hu cHuichis, ntkolkeitemis, u nkiil-

guimiM, sh6i galitin \n seUigaliigts, zuis : KoiikullemtciTioiiti,

n6}i oluu'lu'ii \n iiigolgoa! osoosti. Lsh6i nogMi ezngeil l-Kolinzu-

teu iHiilziitis. Slui nem mil got-it \n ksl(>mti hi Angcs Is'oliehe-

mankat, iic r-liini'iks In konkoncmui ltei6 m-tigiuspupusencli, ii tain

Ishti ni-ezagalskutuiil hi kslemt hi gol ehgantfopen oh-hganut hi

taskuihfeic.

LX. hv PsXiiB TiTviT.

Luc, XV, 11.

Chin4.ks Hlcaltcmigii opskusigult ehosel tituit. h\\ st'teiiti zuis hi

^c6uk: Gu kognizch !ii ikstr, chinaigot humi cliineniut. V pgom-

Itt'W hi HkiwOcs. KcnuM ic .sgiiizHh.sh«z tcl locus, u chsiKsteiuis (drank

on iff spent It dnnliitigf) kueiiit uiuigunem u i-tshenu u zHpeiiuis.

Juu ZHpoiiiiM hi te6 ntoins, tehizeiitoiu hi tehskameltcn, u iapzin. U
giii u kuim Ichinakw ksgiiamsk6gae (hired out to go and feed) liipel-

kdkH. PupUH<iiuli u ntcls: Komi koi6 chikacpsiilon iv upclpel-

k^kft MiiH'ij ii ttt te6 t'nu^t kocHed'iusts. PupiLseiieh u ehiguH-

puilH u iitclM: la I lu inle6ii Hgiik61em8 gocit hi 8nkolp6legu hi

kHiiHH: II hi koi«i ie lee ehiues'chskamelten. lloi, chineUeBhilsh,

iiom oh'hgiiinieii hi inleiii nem zuii : io! cheHechstemenzin, tarn

])0tiiHli6i chiMMh^i hi koksAiim koaskusee, n pen koku6nt koakhli-

:|?.'
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emt^p, kokoUchemt^pcmeutgu. U lu ;'t>HhilHh chguiiuiH tu Io^uh.

Potinlkot u tuiehentom tle6u8, nigupelsemiR, u tchu^miHteiniH, ii

nchelshi^sis tanizais (emftm^^tif and kisned Mm,) u ;suti hi MkuMl'CH:

Ledu, eh^s'chgtemenzin, tarn potu chinsh^i lu koakHkoUkuHi^eiii,

U^eis hi 8gnk6Iem lu t-lc6ii : Mi ku6iiti hi luil HgesalkHga/.numteii,

m-gaznumtenti, nlgupent^kui ; nlgup6chHoiiti tchiipk^inchHt, ii

kaeshint^p tkakaeshin : poLskui hi mil kozt ohilkulkule, m-pkolMiii-

zut, nfeH i6 iskusee ue oost, u kaeluiehenteni, tlil, u elgiiilguilt.

Hoi, kolninzut, u lu kezehs lsnk61katcn eskoli. Lu ehhciiiit

Izitgus, u Hdune tes'chgoakoufhJ, hi tesiipugulze, cskoinimenzuti, ii

s^u'S hi HgiikoicMn : Ezs'ch^ni hi kaele^u ? V zuiiteni : KtzcluziM

lu asinze, u nakuaukan hi anleeu, t'^zlemts (crazy with joy.) {'

tasntfels ksnolgu esaimt. Ohozkaementom tlotuK, u kulegue/^ii*

kuistem, tot^untem, u )u HkusL-CH zuti : hu tkoie u ikuiHk6lHhitiM)i

<hine8 aigoti Ii8k61cin, sh6i ta pisteiu kozuiitgu, shei iu aktsptilii'

kagae akHkolzinem (to feast your friend-<) hi aselagalagt, IT Uii

«'c-hiz61t (foundling) zgAi zspenait* hi astakolszul, u kupelhkagui'

i'skozt chilkiilkuld (<'(i/^,) kuemt elkolzintgu. Pen zuntem tiedux;

Skus(;c, tania pentioh lkoi6 u kusemuti, n OHia hi istiie ii &*ien

(at! mine »'.s thine,) u hi asliize tlil u elguilguilt, u gol sliei u kaeUK-

kolzineni.

LXI. hV PAOPArJT SdlTOHlTf.M.

Mat. XYI, l.-Luc/XVI, 1.

Cliinaks koiolegu cpN't-hemti p >«^«iclutiin u limit pchciii t'Hiiu»|.

melehNloiitM hi tee stem (accusal ta tC'i.-<ti' hix t/oo</'<) eseliiiUiiUiH («-.

(fleeted) hi tee stem lu t'szchiitcs (his ihanjc, what he wan tukiitif

I ixof.) Galitis u zuiN : Stem lu isMUiie lu lanui, Ntem lu eiiHiu*

nemlzin (m7«/^ ^/o I hear ahovt you!) kiK-luiiiepilelt hi aHzcliiil**

;

(moke known to ute yourjudtj<, your stcwardsfu'p; ) uiMiitelH in ^y

telzi kuksguchitiin. PupiiHencli ii- !*gu(-hitiiii : helioii ii*w<hiii

!\geilem hi nc koozkaesteiii ? Tasmisti n lu <liikMte!ul«'g»»i, lu

taHiuisteti hi IkHkolcm liuiot l«;emt tee iHtoiii : ze<*Hlteiujii iu (-litli^

'r
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kagu^H \n chiksngalgalizini. (7 atn ashamed of begging.) Mi-

pendn ncm lehon ni-chinag6ilcm n6>i koksnkonnemiis. Esia \\

galitis n ep^guilgmlt hi lilimigum ; u zilis hi eshiit : Kiiinsh \vi an-

giiilgiiilt hi laniliniigum ? Ziiti : Nkoktin chihiize hi skozt. Zuti

:

Rh6i kndnt fu ankaiTn'm, kuVkaint6gii zilchJopen. Lu chinak.s

s^uis: Anii'i kuinsh hi anguilgiiilt?. zfiti : Nkok6in chiliiize spk^in,

Zintem : Gii knhcaint hchc\ncTnh)pen. Lii tilimigiim sisiszineni-

entem n6h Hisium. Un6gu \m kudukot mil sisids lu tel gesgeBt hi

Inkdlemis^ \vi Isnakodmis. U kuieszdnem k61ish taksellagt i6

Istoligu, nkonneiniiit lu konkoint, ncm chinahitems lu chnkolegu

stoligu (in the next world,)

LXIl. Lazar, u lu KoidLEOu.

Lue, XYI, 19.

Chinaks lu koiolegu \\x pcntich lu tgest i-tkuilgu (I'ed cloth) u hi

i-tpikalgn, i-tllak^ i-tehechdp (w/f) engazniimtemj agal^nkat

kolsinzi\t is^OHi lu ksiilen. Ohinaks Lazar ngalzinfemen Ichcholzke

tkof'hin61gu (lying by the door,) CHiiiilko fu skfeltieh esp6zti, u es-

kaguelsems hi st'tuiik, hi fhulpizcH hi snkolpo, hi s'chmauaks

(icishing for the n'umbfi, the burnt rriisti of the bread, the remnants of

food) hi sgoaiks^ u ta t'suct eHguizHlitem. Tai konkoint hoi tUl, u

kuentom tepHkapkapusel, ii ukuhcin goeu.s/-utiMihem hi Aplaam.

JiU koiolegu n6gu till, u t'sgiicleiut'ii u ulaK-asi^Mitoin. hn chgi)Ugp-

museni u uit'his Aplaam hi clilUol go(!'UHts 16 Lazai-. ChomistomiH^

konkonszincMniis, ziiis : Fje^u, konkonncmint, ak.s'chkulstcpilem,

zkalsku, La/ar, in-IochisttHikui^ hi Hz6l<oiiiis (dij) A/.s index finger in

ifater) m-zgui, ni-koluzelts (nioiMfen) hi intiguzch, n^h fliinesnguz-

guzm61si it- Isolshiztcii, Zi\ntcm : Sku.sio, Ikokoniint lu ehnko

In ch^toligii tgoHtshitcint, gost n kncniul, n Lazai" tchcstshitcni : u

ietclgoa znilz osnpielsi, u anui kucsngnzguzniclsi. Xcgu lie-

lkacinpil6 kacpniziiton ii chnnui asnlziilon C8gak6us Ikotcuy (there

is: a gap, arc far npart,) tiltilugt lu tol anui kaoks'chi/.ililt, u tiltilugt

}u tol kaompilo hi ksV-hi^cnt't. Klziimtom : Lorn- mi ak'^V-hkuUtO--
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j>ileiu 111 JMiize t-Luzar; chineplu'.b'inze tchzilzil potii oy-ay;ulziiut,

tkoit:, uiiiial.s, iiiamltaiuHh (inaliyn) tli/l lu sjmu.xz, kskoll^'uijis

«j;ti chec zgiu ehbUgiizgii/jne'.Bton. Zunteiu ; Tainu epl Mo's,

I'plmiisliZiMei!, cjiizogzogoii/.'.teii, sliei In kaowLimeiuN, Hlziiti;

Ta, tasweiiiio, shti kupeu .suet lu llil u elgiiilguilt u eliiichis .sliui

kiineu uoiiinguciie, kiieiut tigUfspupuscnth, IIoi A.'.iitoia : Lu lu-

las.scHineiniH lu luienzuteii, ze ku ik- ni'i^u tcntenuiei olgiiilguilt,

hlioi iiogu tttk.snoningueiitJuiB.

LXJII. hv Sll-^llmt, i; lu Sg» * ii/oii; li'ii.k.
.

Luc, XVlIl.

Kolkiu'lfttom u zuntoni : Jkuemtem pkai's'ihiui', takac.slvol.'^lis'i)-

h'rnslgu. Lu iHiiiapkeinton, r-lviualcs hi sguchxogurjviK' tasngi'-

loniis KoliiiKuten, ta suot OKngclemis. T-chiDaks .shiMenit siimm'm
vhguiniis u zuis: Mi kokolktMgunt fu tol iiianK'.x/.uten (///// rufiitij.)

IT tas'chkaelsemiN, u kasip. lintels hi sguch/oguifepilt^ : Vv i}i»-

ngolemen Kolin;5utcn, u tas'^hka^lHomen lu ski'Iigu, u koc>iMU'/i-

)ieniK, go) shfei u tshei iksk<')Ht€m In i-tog. . .

ti\ 'H

'\ '

LXIV. Lu Palis!; u lu S«i ({akan/it.

Liie, XVIli, 10,

l*volku;llsls hi t-Jcsu Kli hi c-liiiikai;..I^s 08geNU!.scin'isti, a

r.vlcnialsi'niltuiiKshi, koLsguuKiziucii.is : Cliocl la )i\\\ c-lj.sncliauii.cii

k.s'cluiui ; cliiiiaks hi esgcsgest'szuti, cliinaks sti;^l^•a'>a:!y.ut. Lu

< sM'esoH'st's/iili c'rli.suis]i c's'chaui, cgukimri;! : Ivoliu/aUi u^ Iciiiii -

lULiiiZMi taiii iezagcil hi llaiitlt ^keli,:;'ii : la i,-ii;i'u<(' iiki:, (aiszui..i-

guno, iiegii ta iczagtil Wii t'tsgugakaiizut. I'eiitioh hiko .s'c-hazcus

asflaskat chinespotooiu ohiucs'chiiskaiueltoii, esia u losukoli.suscm

hi iiiguilguilt, negii iesgakam !u .sncliuunicn, \iW chiiiak.s tlilkot u

(M'liHiiish tasiiUfsushelshusoin hi chuuist.cszuzimuzut, uzuti : Kolinzu-

ttn, koiikonutiniut ir chinkonkonomu! Itc K uiebzuiicin \k

konkoint hi clgiii kolgotlltcm lu szku^is lu tci^', u pen <aszugcil



M
w kngiiktgut. Nt'H hi sui't oshliKemkein, i'!>iiiNhi/j'i)iin>Kut, nem

shfei III knehk61ot^nni
;
pon }u cliinakH !u esVlntoikan, chkunkon-

tolsomiHt, neni kntunstom, shti hi kaieHmiskclij^iiiv.

liXV. hv iLIMfoiTM K8K0L8INZtT\

Mat. XXIII.

NOiTU o'« lisjjimicziiiemis hi Pnlist- : ChinakH ilinii^^iim ^iiixNlitH

k'ii6j5(»ii<>^s ^n skiii^iM's, ii kolzih, kiihrmmh ksgalitem^4}u M'ld«j;aldgtM

II 111 t's^althniiisli taniis tasnti^ls ks'chgi\imis. Tzi elkuhuinsh,

y.uti : TJc <l)inniskoIsin/.ut : tlo osiiinVhiJail hi ksiih's, ii zougahii^;

kii< nit k/iinis hi s^nkiiHunisli, nliei knitit koinentt-ni, .slui kuitlt

iiHpclisentciP. hn seuiuMiiis hi tiliniigum ainit, kulsts hi ^<^utupen-

lu'nCiiH, zuis : M-koinciil^p hi oNpelnktli^n, ni-iilclt^p \\i sniapkein-

tiH. Zuin hi 8'chaiiit<'!p« (hift .srn'nnt'i:) Tie esuin'cbitHil (lat'fi on the

t<thlf) hi kakM'ilcn; u pen Wi: tain potii sh^i. hi khiihs : giiiui,

in-thitlniiHentep exia \\\ akHKuich, m-xgalitcntjc^u kailen. G&i u

ztralitiH esia In iroMt, ii hi teie Kc^alitin^ a \\x zitgu potii kuezt. Ndtgii

hi iliinii^uin, ii iiiclx'm t'chhiakH ohkonkonize chlikaze^ i-chpiklze,

t« i Hgukii (niifh a dress poor, torn, greasy^ not clean,) zui8 : Sellagt

«'z's'rl)oni II kiiznolijn rzag^il h\ angaznOmten ? U choop. U
zuis fii HgvnnileniH {waitrrs:} Lchlchfei-hHenti, lohlchishintdp, (tie

}i!s lunnh and feet,) in-ii6lu-iistt>)) Isiilchniinton : goelt in iszgalit, u

<-htuet III iHznkoen.

LXVJ. KAKKs'(H8f;rZSHTUE«UM LU KAEGUTLOUh/r.

Mat. XVIII, 23.

(MiiunkN iliniiguni guh'tis esia 4ii sgiikoloniH ks'chinifepileiiis.

China ks UA Mi!;uk6l(>nis chsguiltom (^reported to liiiii~) u mipenuis

open oponchHtaknn uliilim hi guilguUts. Lii niipenuntem ta

k;u'phikoIi.Humr't>ii hi IgiiilgiiiHs, u I'bzoguepilentem kstomistem,

ksgiiizsli*.'nt«-ntt'm znilz, iu nogonogs, hi skiisiguhn, esid l^u tee

stem kTsTomisteni klnkolisiistis hi IguilguUts. IT koikoishenem
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(went on hi.K knn.'*) ie konkoini, ii %uti : NiiiulHlHh, kotncintdutsciit,

neni CMii m-iikolisuMCMi \n in^uilgu'ilt. U jikdniieiniiitein, u ohn-

^ui/.ltcin, C'liNgo^leinltiMn lu guilgu'ilts. hu uskolgoelhcin }n

giiilgiiilt 6//kuc u U'biKiN ohinakH HnkiiliigaluiMZ, siikutkulemH nko

iiliiliiii til giiilguiltH iKiiilz, u kul^]>ec/.'iis, u tkolegiiis, tkumstt-H

(tmnght hytfie throat, threw him on the t/rounff,) u ziiin: Koneih (/><<y

int) hi ungiiilguilt. Zunioni tc^kufpeezinem : Xiaiilsinh, nem

iic^iMcn lij itigiiilguilt. U tdmi.stH, u neloiit^m iMitleheminton, potii

iiiMiic^iMciii m-6zkac. Uichentem \u I'^nkuMgukdlemH, pupuH^nch, u

kuiHiien>idpciit«ni hi ehiiimigum. Zgalitentem, uzuiitein: PHaic,

til kiicpxjMiuH : t-koie <>Hidl u kolgot-Ilzin 111 jiiignilgu'ilt lk«)iL', iieli

k«>koiikonM/jiu'nientgii. U gol Mtoin t:iNnk<:»niienuntgu lu usnkiilko-

h'fn? U uimt giiizHhemiB hi iHgiilelum u tkonttiin Innlehominten

tuktteh)xkac m-MliitlpuHih {p^ty <iV) In guilguiitH. Nem toe ni-ugei-

HtenxH hi tfKoHiizuteii, ne tanrtol anpiius, taspnigustgii, u kolgoeh-

tgu hi guilgiiiliH hi aHnkuHigu.

< LXVII. Samalitan.

Lii«, X, 35.

Chin&kH HifxiUiAkxiili (lawyer) tesliilsU iisicuishi Johu Ivh : Lchen

iii-t'hinag6iUMn iii-ohinkolchitHh l-Kolinzutou Innlziitih'/ Zdti

:

Stern )u enk^i UKolinzdten Ikaimintim ? Stem hi eHUzgastgu

Ikaiinintcn ? Ztkti : Eskolk^i akacHgam^nchem an-Kolinziikten

tCHmilko taNpin^H, tenniilko tasngapciis, losia tankutpagaminten;

m-eHgamcnchHtgu hi asnktiHk^ligu, m nagalclHhtgu tanui. Zuntem

t-Jenu Kli : .Siit-i : i-kuntogzin : hi iic Ishei in kuag^ilcni, m-kugui

chan-KoIinzutcn. V ii^h ntels ks'chgoz'znunoins {to surpass him)

mkuM \\k JcHU Kli : Stem hi enzuHtgu hi is'clisagain \\\ isnkuskeligu?

U m^ieltcrn t-Jesu Kli, zuntem : Chiiiaks skaltomigu tel Jeriwa-

lein Kiidknp ch-Jcricho, u z'hcnt^s, zeliemiis (/<// /n) hi nakoe-

inen, u cbz'Htligiintom (strippetf) hilmuitcin, ii cliagoiliieii tlil, u

rhii^UMliilHlicmentem. Shiustomontciri tkoaialks, uiclu'iitem es-

nir-h (nUext^w chgozntoni. Onnaks r t*;.'!) Levito chct ii shiiistein,

II

II
I 1

i
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11 cligo/utts. Pt'ii cliiniikH Sniusilituii es^uilui.si rhlittniii.'S, liiii'liis, ii

Miikotitu'iiiiiH, <'hguiHteniiH (wrnt to /n'ni) u i-liizis hi c'ps}guFgup (fidd

wounds'^ Dolcluilts In sfuluus (J>nn<la(jed his^ \com\<h',) u potllts iihi-

guhs 111 t'.sk()6/,t u tukullkii, u tkuiilH, ii clitkuciisis {intt h!m on

horst'bac/t) }ii IsnchoiiitJ ustis, ukiiin hi cliKDzizilistoii {/lotrl) ii gost

II cliito'iili 111. T^ giiizHliomoiitoni hi sgucliitim ioHi-l uliHiin [tcligji-

|>ileis] hi epslguj^, (pat f lit nuvitnrc fur tlw e<ire of tltv ironnihit

Dum) II /,.'.is: fii'wt ni-fliiteiitcgu, no C'hiiit4>xkulehitsh iiem gc-st

m-gakuii/in hi tisuigot'Hzut. 8iKt ie .lei ('liecheK'8 u Hliiu^itt'inis ie

i'sjiolsloin hi ksaulloin shti lu t']J^'(•lliHagum ? Zuti hi sgiikolUiiolt

:

l-rhim'sl) hi nkonnoinenzutis. ZniH t-Jesu Kli : (luish, aigeilish

tKnilx.

I:

M

'*

f.XVill. (i«lKKTh-^T^:.M l;; Snkom'6.

John, V, 2.

Q. Konu l«.4t khen u ugeiHls t-Jewu Kli k\i sn'^olpo, u goeetil-

shsts hi siikolpolegii. "• ! • ;

A. Tchgot'gooit II olisliiiitees hi Josu Kli, u ^«htiil^ltcln t08m6k«>,

u l;5i u lakKJiiJMh. hn I'liugpugpinusom u goeit hi mzuioIuh \u

!sk61ign, zuis hil'ilip: Xkonneinin ie skeligu sluii M'chalaHkut u

kos'chlziiiiiis, II ta apsiileii, u hi kiiitit u tel Ikot u zgiii. Lclieii

m kuoagcileni ni-kaottMizlNliU'in 'f {ivc s/ioU buy food for them) Sliei

egukuiioin cluiiish esAooiieltoni Ui spiiusz, upon cstniist^s ku ni'ii

Icli'Mi Ml ;iii;ciK ni. Z '.iitriii t-.l*ili]> : Shei l^ii esel nk«jkcin iilulini

\i\ khiiizinten, slu-i nc\f[\ takspot he Isgoeit skcligu. V zuti hi

Antole: Chiiiaks titiiit ie lee epstoclicl (/kix trarfh'm/ proi'ldoiis)

tuzileliislolegu t'!snkol[t6legu i-Mols (^t</7(^) u o«el sueul : u kiiemt

^iiei a noni ])6t? {icill that be enouyh) taks'chichet hi shei. U zun-

toin : Zi'mti Isupulegu ni-lakaka : u iipulegu. U Hkaka, a chsin-

/.<it tzilclilopenchistakan, tajssieutoin lu pelpilkui, u lu szizinielt.

Ktieis hi snkolpo t-.Jcsu Kli hi IcIicIhIi, ii chchaupileis ii guizhem

hi sn-iimiiniims, u zuntoni : Milshui, mihti hi askusigult. U negu

4zi 11 ageiats lu su^uh Esia u ilen u nik^inr-h. U lu uizin (after
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gost
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fhry hinl done ciitlmj) In skeligu, /iuis : lamstcku Id s'chinaudks, lu

stoltolpaks, 111 spkuko {what ix left, the brohen jh'ivcs of bread, the

erionhi-'^) nes'ehc'.skui {yather them In) gei oust. V iain-stcni lu

sclijuiuuiks, 11 kuzkuczlom rjjx'u clcsjl (.s'chka/i/.f [iam^iu'] (J)iif<-

];et<) 111 ti'l s'flnnaiiiiks. ItW iiichis io s'colij^ii hi skolis Josii Kli,

j)'sj)iuaiitfiu, II SUIUICJL5U : lii lot: !u kacHV-htliitliiuslem lu lopiciit

kszk(il('lii/J, 111 ks»^iitiin.ioin ic Inkeli^ii. MiptMKiis 11 kxlchciniiu

kskollilimi^'uni, 11 tilokolu Josu Ivli chesnioko i-cliinaks.

TiXrX. Tesi Km KtJiriiiLorsTKTTKi!i.

John, VI, 17.

JiU Is't'liolug j^ui lu sgumiiniim chHgaziis lu s'lhilptlemctlku u

taNnslieiNtC'in lu t-JoMU Kli. Chilneukiiiiteni : hi OHioioHzuti

fsuzeloni {pfdlin<jj) u tiiiohis lu Josu Kli OHZohi*guMt6tiku \\i

Is'ehilptloiucliku ; u t-Jcsu Kli cligiii.slemi.s In tlioe (they aaic Jeans

ualhhuj OH the watera of the sea j he icull:ed up to the boat,) eliiitcniiis

u ugeol nlol.s t'skusku.s'chaskc [spokuni, toktukoiiiuK'gu] (yhoat,) u

/aiitoiu: Ki»iolt', la kok.siigoleini'iitgu. Uo iileis k.s'chilktJt'iikuiu

11 ksiilaUshilslK'iii (to t the him up front abore the ivate.'j and take him

on board) llin.'s, u i-kuonit niijioiiiVis lui Isi^'azin c's>;ka/wietiku \Jite

boat teas riMinij ashore.)
.

•

i.XX. hi: SMvOLl'UJ^Ktil. LL NtiLlLil ILTKN.

John, VI, U.

h\\ mipt'jiiiis t'skclifxii olioriscinis hi .h>sn Kli (thei!/ had l')st s'[ilt

of him,) 11 losinilko l>toIiii,u tlnthiuseiitom ; 11 iiclichiiuls (/o?//?// /<//«

after all) 11 kiu'int ziinteiu: Koie Iconguilguiltcn hi snkolpologu.

Lu k'lecumj) ilis In i-tish lu sonmiiisi iv\ KoHnzutcn (fed f> tJicm by

Ood,) hi i-tisli lu i-|)ik o/.agcil t'skeilogu^ u kiiunt komij). To hi

Niikolpo hi seintninoinp (frd to yon) hi t-Kolinzuten. IT hi tHhei u

ilcn \6 t'snl.»>lj)'ii':gu taj)ist(Mn m-kKtlil. Koit^ hi koiiguilguillon lu

siikolpolegu i'^ 7 ''.'/' till' bread h'fr-'jirin'j) hi y.'^n] t-^'l KoJinzuuMi,

'li
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hn shdi >u nk ilen i6 tel i8nkolp6, nem tshi^us kaeflguilgnilt. Lu

snkoIp6 ^u kuiksguizltem shhi in isk^ltich, ku nguilgailtiB \u

skeligu. Lu Suip i-nchesen^init^ta (took in bad part) ku skolkudlta,

i-ntemm&nemis (refused to hear if) ieiezinemis (grumbledf) ziiit

:

Lchen m-ag6ilem h6 skaltemign m-iHHem lu skdltiehs, m-kaoe^m-

tils \n t'skeltichs ? TJ zunntem t-Jesu Kli : Und, nn^gu pieran^-

gum ; iu ne ta kositiHep lu iskf^ltieh, u ta kosAstUep tu isngul,

m-ta kuksguilguilt. hn ne tsh^i m-koiiihs lu isk^tlieh, mkosillBthM

tu isngul, nem tshi^us' m-esguilguilt, u nem t>koi6 m-t^shibhtom

(he will be raised up) hi tel tentemn^i ne lez^ut 8ga)g&lt. N^H i\i

iskeltich iindgu siUen, u hi isngul. un^gu szsilkst. hii »nH u koil^-

ih» \n isk^ltich, kosustHs lu isngul, koesntku^lzoms (remains in-

side of me) u koi^ nem esntku^Iz^msten (/ will remain inside of

him.) [Nem lkoi6 m-lzii, u koi^ Iznilz m-chinlzii : nem p^ntieli

Iznilz m-chin-Uh('?, u lu znilz pentieh lkoi6 m-kochlshe^mis, mko
chol^le^is] Kzag^il u tinguiltruilten lu inlecu ii kozkCilsts u

tinli^u u chinesguilgiult, u gol shti lu tshfei m-ko{HH, m-tkoi6

m-gailgttilt.

LXXr. hv Smkkm tkl Cananka.

Mat. XV, 31.

Chin&ks smeem tel Cananoa, lu tel szkums hi M'chiiptlcmetiku

(from the inttrtor
y far from the sea) u ezucems lu JeHU Kli, oszii-

nomf'': Konkoniicnniit KolinziUen skus^es Tapit: hi iHtoiiicho^lt

esguzguznik'tiMtom In t'!«got lemon. Tu8shu61%enomeiitem, tasnoli-

kadlsfencmentein (//(/ not say a word to her, did not mind to hear

her.) U zunteni iu Jesu Kli t'sguinimiinis : Meeiniiit i^ sine^iii

kaesmezinemlils (she ve.res hs crying.) U zikti hi Jesii Kli : Tain

kozkCilstem i-c-himish gol hi sku^igults Israel esoosti. U zgui hi

sme^in lskolchem6lsz ehkoikoisheneiniM (knelt before him) kd'iH:

Kochinshit, koolkshit. Zi\is hi smoeni : Tasiu iu kskul'ltein lu

siilis lu skusigults u kNgui/.ltoin lu nkokuHinc^. T ziiti lu siuci'm :

^{'li uo lu *itititliimo lu si-lunauakx lu cluItic'lilH oxtutuak lu tol

\
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snchililentis, ahbi ea'zeszlnem^ts, es'cheinzinenidis (pick up the

refused food.) U zdnteiu Wesii Kli : Smedm, kutunt }u asnonin-

ga6ne; kuksagfeilem , taskatpig. U i-kolku<6lt hi Juhu Kli, u

efpftig tu stomche^lte.

LXXII. hy SoOELliMKN E»NTK\U.

Lue, XI, 14.

Chin&ks skaltemigu ebnolgudlzem in t^sgoeiemen u t'sgo^lenien

k6lentero esntk^mn; t^shilshtem l-Jesu Kli; u t-Jesu Kli dzkaetrt^

lu sgoelemen, u siz tigusnkolku^lten. Kamkaiiiil!>ih lu Palise lu

es'chlziimiH, zi^ti : Ozkaeia 16 sgo^lemen iieli lu tilimigUiiiH ih

Bgo61em«n guizHem, hi klmopi^uten. U tkuitlt zuis : '6u mi

kael-akoshihit {show us smvithiiig) lu tel Kolinzikteii. Pon Jomu

Kli u uichltem lu szkulpigs zdis : Esi^ lu ililimigiim u8gokouM-

zftti Izniilz, shfei lu 8'ehh6iriten (if they are divided among theniselve^f

that is their end.) hn zitgu hi estelp^us u eschemlene, fumlilt. ^u-

Hgo^lemen n6gu estiakoti IzilHiz, negu e8'ehh6itis. Bb^i In t-Koi6

ozkadsten lu sgoMemen, u t'sgodlemen koguizltn lu Ikluiopi^utBii,

u hi taskusigult lohen u ag^ists u 6zkat»i8ts? Ncm sh<^i hi akw-

guchzogu^pile. Pen lu ne tzokomis Kolinzuten u ozkutsteii hi

sgo^lemen, kuemt chxzilems siz t-KoHnzdten. I^jii su^t hi skaltc-

migu lu ioiot ephigazelsten («rm«r/) es'chitostew In ehmehlnelgUH

(A«s yrtr</,) u esia lu tee stem u kamk6:nt. Sh^i ku tchiiiaks hi

mil ioiot <*hizentsm,.u chgutpmintem, u komeltem hi ngaz61zcH,

kuemt giiizsheraoltera lu nchem^lguuteni Qfives away his ransacked

goods.) hn t^Hu^t takoesngiiztusta, shei koeseuti^semsts (he. that

does not side with me, sides against me :) lu t'sufet ta koe8i!am»bi>ti4,

8h6i koe8pgomshit8. Lu chech^t sgo^lemen lu 6zkae tel chin&kH

lu i-tgaml6gu 8hdi guist entitltlaiisi iksnmdlistis, -n taslegu^s'chit

(finds no rest) u z6ti : Nem chikaelgui lu tel shM u koe80zka68tem.

Lu eltchizi8 lu tel shfei u 6zkao, ah^i i-ngukulze (clean room,) u

elgtii, elkolagazfit t-aiapel tel znilz u mil tdie, u elgiii, u elnlka-

k^lze (sit themselves again inside,) lu Izitgus : ku6mt tel zi m-elche8'-

tshitem i6 sk^ligu lu tel esshiit.
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IjXXIII. hv Smbkm ltj Es^ukunsIu.

John, IV, 42.

Lu Josu Kli i-ku6kust giki chsnch&umen, u chguimentein lu

tgoeit, Q mimishit^m. U ezi^kuHem cliin&ks smedm potuspuku-

n6i, u Inih^usems id sk^ligu u t^shilshtem, ^i zuntem \u Jesu Kli

:

Kolinzi^ten, potaspukun^is id smeem, uichtem epsnkalkol{it

t'skaltemigu (nunc adulterium commisit haec mulier, visa est habere

concumbcntem vinim ;) kaezil^Hls t-Mois kaekstelui^tom t'ssh^nsh lu

ezageil hi skdligu : u kuezint Ishdi nem ? Eskodneins lu Jesu Kli^

ksminepdHom; [hi ks'chkodnemis u ksnemidpems.] Echsuish lu

Jesu Eli, u chitoikanem, u kaiiilegum Igaldlpo \u tzdkomis. U es-

susduzinems lu shtemenzdt (raising himself up asked them^ u zdun-

tem: Gu^ )^u sulit tel empild taskuihdie shdi m-shiit m-teentds lu

t'sshensh, m-chteizeis. U e)'cht6ikanem, u agatchirn el-kaintds \\x

gaMleguten. Lu s^unemis l-u shdi egukilknem, kuemt opto6zkae

chinaniksemis ; ze^sh, eskonkonils (holding their faces in their \

handSy) esgdimist; \\i tel pogpogot u estagolds. U ntels ksazpnili-

neme, u znilz u azip (they wished to make him fall in the trap, they

fell in the trap.) V el^shitemenziit \u Josu Kli, elshitemkdin u

uichis i-chmish chel-osdl (only two left,) u zuis hi smedm : Chen iu

anmipenziiten ? A tee t'sufet u ohzbgudpilente ? U zuti : Ta t'sudt,

in-Kolinzdton. U zuis hi t-Jesu Kli : Negu tkoid taks'chzoguepi-

16nzin : Gi^ish ta n6gu akaeVkundm tnchestin.

Kudmt z6is in eltelskdligu : Koid \n kospedgus \a t'st61igu : fu

tshdi koos'chshistds tarn i-tchim esguisti, n pen nem tespeegu \vt

znguilguUten. Koid kn chinundgu, chin shushudl, koid l^u chin-

nguilgnilten.
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LXXIY. EssHiiT TEL Aplaam lu Jbsu Kli.

John, Till, 46.

Lnko Bgalg&lt t-Josu Kli, eskolku^lsts lu snku^liguB zdis:

T'BU^t \k tei empil^ m-konmi6pelts u chinepskuiltdie ? Kuiezund-

gum, u gol stem ta koeznoningu^iK&mstgu ? Lu su^t lu tel Koiin-

zil^ten t8h6i u koess^unemlts lu iskolku^lt. Pen lu ta koess^une-

mBtgu tam tel Kolinzuten u kuzgui. TJ zdncem lu t'Suip : Tam^

kaesun^gui kueszustem kusgodlemen, kuepsgo61emen. Z^ti lu

Jesn Kli : Ta iepsgo^lemon, esheeBt^n lu inle^u, u tanui koesgu^m-

chstemstgu, koesgu6mzinemstgu, koes'choinziitemstgu {you insult

me.) iiVL t8h6i u koes'chitelt^s lu iskolku^lt taspist^m m-kstlil.

Zdtilu Suip: Hoi ku mipen^nzin kuepsgo^lemen. Lu Apla&m

tlil, u lu kaeleldu tlil u anui kuklsuet ? A anui lu mil kukutiszikt

lu tel kaepogpog6t ? Zi^ti lu Jesu Kli : Shdi lu koi6 u chisilimgiis-

z{it, kush^i i-tonemus. Lu su^t lu eszdstgu an-Koliiizi^ten^ sh6i lu

inle^u^ u tznilz u kok61ilt8 lu iksilimigum. Tanui tasmist^gu ; u

tkoid pen esmistdn. Ze ku chinzuti tassdgusten, ku neu chin kolist

chinezageil tanui chini6ikoe. U pen esmist^n, u ess^unemsten.

Ze ku tanle^u t-Aplaam, ze ku n^u lemt u koksuichis lu isgalgilt,

lu inchk61ilten ; uichis kuemt, u negu lemt. Zdntem lu t-Suip :

Ziilkzi kusilchlopen smgop, u uichentgu lu kael^^u Aplaam. ZCin-

tem t-Jesu Kli : Unegu kuiesunSgum lu zidzi kolil lu leeump

Bh6i tie lu koid. Kuemt tk6mem t'sshensh ksteluisems ) u Jesu

Kli u^kuist, u 6zkae tel snchaumen.

LXXV. Lu Es'CHINEMKtlN U KOLIL.

John, IX.

Q. Komimishit lu escbinemk6in u k61il (blind-born.)

A. Jesu Kli esguist u uichis chindks tie cs'chinemk6in u kolil.

T'sgumimiims s^untem : Mienzuten, t'snfet u ehchesfepil^ntem id

akaltemigu ? A id tznilz, a tpogpogp6t8 u es'ehnomkdin u kolil ?

Zilti lu Jesu Kli: tam tpogpogots u chtlepildntem, u tam

m

m

u
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tenilz u C'htleepilenz6t (neither his parents are the cause of his mis-

fortune, nor himself,) u pen ksl^akonih^m lu Kolinzilten \n siopi^uts.

TT ptagoulegn Imalt, mllokoko, telil hi malt, u chmtlemitlsis (spread

it over both eyes) hi tmalt, u .
zdis \6 es'ejhnemkfein : Gilish z^usish

(icash thy face) IsnzozdLulahteii Siloe. G(xi, z^usem, u elgui, tie

uohskfeligu. Zuti ife sk^ligu estpifeut : EzVchfeni? A tain sh6i Ju

Isnsgamiks u tnamt&ks (by the road was waiting) x> esngalizini ?

Knitlt ziiti, shdi ; kuitlt zdti, tain shfei, pen ezagalds tklzniJz, pen

tarn znilz. U pen znilz eszilkti : Koi^. U sfeuntem : U Ichen u

ezagfeil kutigiisntlutluiisten ? (you got your sight.) Ziiti : Lizi

skaltemigu esaustem Jesu Kli, tshfei u kochmtlemitlsis tmalt, u ko-

zdis z^uish chsnzoz^ulshten. U chingi^i, chinz^usem, u chintigus'-

chkutkutl listen. Uziintem: Ch^n? U zuti : TAui, god chechdn.

tJ potu Is'chaz^uB u kolis \n malt u chgalgdlsemis. ^u t-Palise

86untem: Lchen u kuag6ilem u kuuehsk^ligu ? U m^leltem esia

Ishfei u ezag^il. U ziiti : Tam tel iKolinzilten h6 u zgdi, ndii

ta8p6tests (u s'chaz^us. U zuuti }u kuitlt : Lchen u kaezagdi nem

kolnuis lu ezag^i tkonkonemiil' It^ie? U ezgoku^usi, ezshemendus.

IT sfeuntem }u es'ehnemkfein : Kuesnen'ntels i^ Iskaltemigu? U
zuti : lopidut sgutmfeiem. U W Snip ta ksnoningu6ne u es'chnem-

k^in. U zgalitltem lu stemdlis, u seuntem : A shdi iu es'ohnem-

kein lu skusigultemp u kohl ? lchen u ag^ilem u tigus'chkutkutlds-

ten ? Zuntem tpogpog^ts : Gest kaesmistfem u sh^i iu kaeskus^e

n tie e8'chnemk6in u kolil ; ue ta kszikleraen l8h6i u ezag^il u

uchsk^ligu, takaesmistem : s^unti, tamd tie tiguspuiis. Lsh6i u

egukiinem ngfelerais lu Suip, g6i ne ozkadstem tel snchdumen

:

neli tie uischkamkamfelistem lu 8h6i, esiA sfispuusem (of one

accora') ne su6t m-ziiti Jesu Kli kael-Kolinzuten m-ozka^stem. U
elgalitentem lu es'chinemkdin, u ziintem : M^ient lu unegu

:

kaesmistfem u teie ie skaltemigu. Ziiti : Lu ne kuiltdie i6 skalte-

migu, tasmilt^n, u pen esmist6n chines'chnomkein u ehineluchs-

k^ligu. Ulel ziintem: U lchen u ag^istems? Ziiti : Tamd tie

ziilemen u m6ielemen, u gol stem u koosmezinemstgu ? A negu

anui peznt^ls pksgumeimdie ? (to be his disciples.) U chestemiis, u
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zCtiti

:

Noninguen^ment tanui: Mois 8h6i Im kaeBs^unem: kafi|-

nmXkm t-Kolinz{iten u kolkudlstem lu Mois
)
pen \\k skaltcmigu

ta kaesmiiMUim \m tel chen u zgiii. Ziiti : Id lu- esnuildlsem (it is

queer ;) vfimifitdgu u tel znilz u chintigustlutluiisteii, u taBiiiistdp Au

tel chen u zgdi. A iu kudkot nem ag^ilem ? Tapistdm lu
[
tel

kdlentem lu stoligu u uichtem chinaks k6lil8 uchok^ligu lu kol^,,u

es'chtiemk4in. Sh^i ku ki6 tarn tel Koliuzuten, ku neu ta pisf^^i

kfttkolii} iu tth^i. Zikntem : Tam^ iu tel t6ie u kuzkdlil, u k.^ti^

tanui kaelzogzogl:(4lilt ? U go^lBtem. S^unemis t-Jesu Kli^.jA

2kamenchin61guntem tel Bnchaumen, shdi uichis u zdis : A esiy^^u^-

guen^iUBtgtt^u Kolinzuten lu skuH6e8? Zuti: Sudt lu Bhei l^u;|^^?'

noningulinem ? ZUis': hn Bhdi tie uichentgu, u teh^i u ku^fi^Q^-

kudltfte«nB idtelgo^. Ziiis: Un6gu esnoninguendmBtem^^m ,,11

tkdko, cbkoikoishdnemiB, pdteests.
i . ! 1

1 i t

: ! i I ! i! I !

i

LXXVI. Jebu Kli EszoQzoodMs lu SgumimiIms

Luc, X, 1.

1;..

I'l-.M

<bu tJeBU Kli tp'pBt^B, zokois iuis ku. chBpelcMdpen el^QJbes^ tlni

tkiilstem (sent ahead) es'ch^seesdl kaeshiiteminem [lu ksBgushiits]

tu ch-shdi u klnchizentiB, u z&is : Go6it tu kBgoizldgu, u chHet hi

kBgukdlem, ksgngoizl^gu, kutendlegu }u snkblkaten, u 1-u kl:ch-

goizl^gttten chchiit, u l^u Bpkdin tie kuallii. Ch^ui lu ehf]$io\}jkzii'

ten kaegzktilstem tkBgukolem. Gdiui : 8h6i tkoid u pie3tk,i|lp|(^i;a

piestkul^UBem 'lu Insiizen : pkaes agdili lu kaelgolgodl iy. qj^n^iiz^.

Ta pkaoplululim, ta pkaeplkaeshin, ta pkaeplst^chel, tj^ !plsjE||l|^

pkBmimiim. hn Ichen u pnolgu, m-pzuti: kaesgei^t^h^tQn^tiM^

zitgu^ geatshziitui. M-ne kutlip Izitgu, m-kuilei) ij[>r^v^i^|Li8^(j|pi

laktnz'zilBhten. Gest ni-ilentgu lu akHsemmin (eat what, they ^0td

out to yoUf) n64i lu 8guk61em takstani kaepsgakai. Efittgstfegtii'iki

eg'chzal^liti, meeminti lu 8go61emen. hn t'su^t gest'iii-idzgil]^^,

Mh6i koid gOBt koesagais. hu ne t'suet lu-cheBteuiint^^ sh,6i koie u

koeB'choBtorniiB. Ta pksulhumeluisi. ill nil.' li'>Mi

.1. -J . M '->W'>|
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stem m-lchentegu, id Istoligu, m-8h6i m-ezagdil \n Ig'chehem&skat.

hu ne toestdm m-talent^gu tanul id Htoligu, negu m-estal In

In'ohclioraaskat. [Lii akszchzogiidpile ik iMtoligu, nem kszclizo-

gudpileB Kolinzdten. hu akszkolkuelt id iHtnligu, ncgu czagdil

tikHzkolknolt, nem k^koid. Kuiklnl^kalsholpenzuten, kouksn-

zuzudchsem, kuisgukolkuelt, kuiklnmizinziktcn : m-kunagalcU-

emist t-koid: i-kaenk6o.] (Thy judgment will be the judgment of

Oodj thy words shall he my wordslike-wise, shall be mine. Thou art

my Vicar', do as I do thou art my mouth piece, my ambassador
',

think thyself to be myself; we are but one thing.)

LXXIX. TiouLicM8Hii/T Lu Jesu Kli.

Mat XYII, 1.—Marc, IX,—Luc, IX, 28.

Komis t-Jesu Kli lu Piel, Jumes u John, u nkiilgilimiH ohlkot

ehesmdko, u tigulemiisemHtem, tigulcmshiizt \u la'chkutkutliistis, u

i-pedgu ezagoil t'spakani, u lu gazndmtis ezageil t'Hmdkot u pa-

k&lks, che t-pik, i-chpikalks. U Izi u ladko \u Mois u Elias u es-

kamkamilsh, u os'ehskolkufeltem lu kstlils. U zuis lu t-Piel :

lo gest ie u ielefe u kaeaifeut. Lu ne kuntel^, m-kaokoleni tzitgu

tcheldlgu, nkodlgu aklanui, nkodlgu kl-Mois, nkodlgu kl-Elias. U
psap tasmi8t68 Ichen u egukuncm. h\i czkamkamilsh u laako

i-pdgu lu s'chitemip, u chilcheinedntem ; u tel H'chitemip epslakozin

zunteni : Shi*i lu ingamdnch lu iskuste, sdunemonti. hu Iduhin-

mis^ nlkakailsh lu Iskutlus lumenus, u kutunt ngei. Chguimis

t-Jesu Kli, chnguntdm u zdntem : Telilshui, tpipui. U lu ehugpug-

pmuseni azgam shitliksem, u ta suet uichis i-chinaks Jesu Kli, che

echsuish, u zi^ntem: Ta kuksmimiim m-chineltelskdligu lu tel

tentemndi.
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LXXX. Mari'ha ij Maly Zupb^tjs.

Lue, X, 88.

Giii hi Jesu Kli, chsniapk^intom, u uichtem tchiniks Minodin

esaustem Martlm, u galitontetn tu chzitgUH. Epl^zizuikpH eHauAteni

Maly. Gixi \n Maly u Uzo'AitHhi'in Johii /ifli u chUkHhilnhemiH, u

ess^unemists \n skolku^ltH. Martha kuomt eskoimchHtemiHt

eskomkoimelt} kskolzinems Jvm ATli, kolehilsh^lshiB lu Jesu KVi u

zdis: A ta koks'chkadlsementgu kof^o^lsts t-Maly tinz'zudpH

i-chinchin&ks li chines koldinziiti chines agaluiMi ? Ziintgu kokH-

olkshitems. Zdntem: Martha, Martha, mil eHnka^JHemstgu \a id

te6 stem. I-chimish i-nko tii kuekMnka^lsemstem, fu kaksnt^lNent-

stem, \vL takaekHtdmstem. Maly 4u sznko^is lu geHt tapisti'ni

m-kstldkultem.

r

LXXXI. l:iu VMVOOTiism OlIim T'skulku.

Lwe. XIY, 1.

Nko s'ehuz -Je.su A' li (;hii6lgumis chliiaks ilimiguiu kKiitog-

k6ini (to dinner) u esuenui-hnduumH. U chinaks cHtoko lu skol-

chemelsz u ehzulcls tcHpogtilMhi )u oHis t's^ulku, esnMiguguI/.e lu

Bkulku ((Irojjfiiral.) T suituiuKh Tk; lai6ut: A ku utu paag(jt6ii Ic

ls'uhaz6us? TiipHukolku^'llen. U z(xl»: Ze ku pepH/.uleiii u

nloopfilegu IcMilogulegu, ku m'u u taks nkutliileguutgu lu Ih'-

chazdus? Upuagst^s.

Mip^nuis es'chgoznut'gu MU^t k«ihiitemi kschlakHhilMhcmis ie

snchililenteii, uz{iis: Lu ne te^ m-galitlemtluiskolsiuzutpkiiUenl,

ta kuelshiit m-kuUkshilsh, turnJu Isptlmsliks lu snilentem m-ku^

Ukshilsh, (sit not at the upper-end of the talle',) g6i tee

8u6t neni mil kutunt tei auui iii-galUtumsh m-shei uem nh^i

kaepsnchileuiuten. Nem lu t^hei u esgaltltuiuHh in-shdi zuiilb:

Sellagt, tl^kush, Izi kslakshilshi lid. M-tthei m-kuzedsh lu Ichgoe-

goeit nd tlekustemt. Nd galitentst teskolsinzdti, ne kugdi m-shi'i



nom kuez6ut m-kuHkshilsh, m-loz6ut snchilemiiten m-kuchf&k-

nhilsh. M-shdi ^u t-sh6i u galitents m-uichents, m-zi^ntH : Zgikish,

i6 lesshiit m-kutikshilsh : m-sh6i nem kutUnstemt nom kolHiniskdli-

guntflt.

LXXXII. Zacheus.

Luc, XIX, 1.

Lu Jesu Kli esnshiist^usems (passing in the middle) \\x Mniap-

k^intem Jericho, u chin&ks esdustem Zacheus esnuchmdlseron hi

Jesa Ell^ n taksklnilkis [taksuchchntiis] hi ksuichis, ndh skiikni-

m&lakoi. Tchk^zelshemis (ran ahead to him) u chiulsh \u lesshite

ksuichoiuH \vL ne ted ksshidst. U potu lsh6i chtgogomintem (catne

straight in front) u dzgais chnuist \u Jesu Kli, u uiehis zdii :

Zachdus, goetl6chstsh el-zudlkupsh n^H chinezgdi chanzitgu chiks-

ntogkdini. U i-goetle u zudlkup gest u ^zgasts, tldmtemis, u

guidsis chzitgus. Ku6mt ieiezinmist (grumbled) lu skfeligu n6H tu

chkonkonemiil' Itdie u n61^gu. Koltshilshilshis hi Jesu Kli hi

t-ZachcuH, (stood before him) zuis : hu tislfemt nem tgofeus \u tee

istdm (my things shall be divided in two equal parts) m-guizHen \n

konkoint : ne lu te6 eptnikomen, ne hi ted eplkoilen, nem nedisen

tel zi mus ksngoztils, tel zi ks'chgodzt In tel iszndko. Zdntem

t-Jesu Kli : letelgoi Isgalgalt u chn61:gumeiits tnguilguilten. N6H

ndgu 16 kael-Aplaani, u chinzgdi idstlutludsem lu so6sti, iksguil-

guiltem kvL cso6gti.

LXXXIII. hv KhiiztvT SqaloXlt.

Hat XXXT, l^.-^Ime, XI«

Lu eslikshilsh Jesu Kli lesm6ko Olivet zuis lu sgumimiims:

Ke ttichtep lu. Isnoh&umen hi Is'heesnulegn (in the holy, place) \n

eskaitcheqh6ti> sh^ifhtk^ohm&utis. hi ktohnhditis tu snohdamen;

(committing fomicaMons which are the cause of its destruction^ of it*

endi) m-sfadi hi tesmlstdm hi kaimin ksnsugunems. M4shdi \u
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tesaiai^utf \vl I-Judea m-kschgutpminems \n esinkom6ko, u ne lu

Ichemkanelgu (on top of the house) m-epHzii, takae(g{ii chzitgus

kskuiskuilsizem tel eskeik^i. Nem gut'miszikt (woe;) lu ksntku^lt,

l-u kska^m^lt ne lsh6i hi Isgalg&lt. M-pohdum ta pksteloko kn ne

intch, u \u ne Ikutunt sgalg&It. Ta pist6m t'sh^i ezagalskutCint

eptnguzguzmdlsten, ezageil tkoksngazguzmdls lu Ishdi Isgalgalt,

in-ta pi8tem m-kaezag6il kaesnguzguzm^lH. IT lu ne ta ksgoizen-

tem (cut short) \\i zi sgulg&lt, nem ta kaeplguilguUt id sk61igu. U
pen la gol inznko6n pagp&gt sk6Iigu, m-goizentem lu zi sgalgalt.

M-ne z{intsit : Hed, ih led lu ksgulg;^ltttumsh, god shde Ishdi, ta

ksnoninguendmentep. M-ephdshilsh 4u t'skamtgulguiltzdten

(/a?«e «areoMr) u tkoHgu6gukuih6msh (seducers,) m-ps'chsteml-

t6msh tk{i8kust
.

(shall astound people with wonders) m-geil ndu

m-kstakakni^is \u gesg^st ndgu sk^ligu, \u ne kslkontes. M-i^e ue

zunzit, IzitgUH u esudkuisti, ta ksnoninguondmentep. NeH zag^il

t'sudchemt ztlechch \u tel sntleehtin u takomenziit u chsnchlgutin,

Ishdi m-kaezagdil lu kael^zg6itis \\i Jesu Kli. M-ne i6 lesmilko

lst61igu no te6 lehen m-kaepskeltich t'tentemndi, m-chshdi m-chiaa-

mintem In tmelkanikps.

"Ne i-chgo6zt zi t6ie sgalgalt, m-kolchildg iu spakani, m-takaep-

spaika [ta kael:okdm] (the moon shall shine no more) \u spakani lu

Iskukudz: m-ztou&k lu kiikusem; m-iuiuilsh (shaking) in s'chche-

m&skat, m-chzkokomist esi6 lu okalkdligu. Nem tuiehentem \u

Jesu Kli eszgiii es'chlkalshdnei \u Is'chitemip, m-1-akomenzut

kutunt, sisius. M-zkulsts \u. Angos m-kuilnpugumen, m-esntlag-

zin, m-iamstds lu sznkodis ku. tel musl6gu lu tel sznndutis (the four

places where the wind comes from) iu stoligu, u tel chmchmdgais

(from both opposite sides), hi , s'chchemdskat [iu tel es'-

chshemendus hi esnptlptlmiksi In s'chchemdskat u tel s'chuiBtems

iu s'chchemiskat u chnish6t] (from both opposite ends of the

heavens, from the upper part to the lower part of the heavens.)

Miilish In aklchnsugundten akichnpagatin (a cotton tree will make

you understand.) Lu ne kaeHltiimuilsh ku chszlzldchsts ne kua-

kuadl I'U pizchls, miponiintgu ku tie ksaanikauilsh, chiitemintgu kn

sknkka. Lsh6i m-ezagdil ne uiAientgu esid ku tzxikzin, m-mipen&nt-



90

gu tlo chskotiritNlivlsh^p (come to stand at your door) in lanlcolin-

chem6p. KuoNtin/;gum, tn kszBip hi sk^ligu m-lBh^l ni-kaoozag^il.

Emu6 kfiaimt hi N^fhchemAHkat, omu6 ksaAmt ih Htoligu, pen lu

isskolku^lt takaoHaAmti.

LXXXIV. LaZAR ELTELSKiLIOUNTEM.

John, XI.

Chin&kH hi Hku^NtH Lazar 4u Ik&kazes t-Maly u i-Martha sh^i

chzal^ls. Kulidmiih i6 z'zaikpsz kHztinems, e8'chzal6lBi )u aselUgt.

Zikti kn Je«u K\\ : Tan'chzaldlsi gol ktnteliltiiR, pen gol kskutdnstem

Kolinzi^teii. U Izli t-aHcI&skat, tasiikmist lu tel snlziitio. Kuemt

zdiB tu Hgumfmiinifi i Gu kaes'chguiem lu iselUgt. Zilti Thomi

;

Tama kukMp6btcni lu ehsh^i ; u golstem u kuesngulMsi ? Siz zCiis

:

Lu kaesUgt eHltMlit, kaeHguiHk^hnem. Zuntem : Ne }u esitBh, m-

Mh^i g6ftt. U Hiz lakomh^m : Estlilemi, pen io gcMt aklanui lu

taUlzi! : kaolc^'chgtlicm. Zdti Thom& : Gest kacHkapent^m, nem

kakBnkuttelleniintem {we will stick to him unto death, we will die

with him.) L\i kolehitsh In Jesu Kli, mipendis ku tie m68kat u

Ukantem. GoeSt lu Suip [ng6igezin] iu chguimis Maly u Martha

in ksnlem^l^om gol B'chtell^piles \u tlk&kazes. Martha l^u l^shin-

nuB chchiH lu JoBU Kli, shd tchgdimiB; u \n Maly emiit Izitgas.

Martha zixin hi Kolinzi^ten : Kollnziiten, Bhdi ku anui kule^, ku

n6u ta kntlil hi inlkdkaze ; ue ezmistdn lu tee stem m-galitentgu

tel Kolinziliton, nem guizHs. Zuntem t-Jesu Kli : Nem elgutilsh

lu anlkitkaze. Zdti \n Martha: Esmist^n ne ehez6ut sgalgalt

ni-elgutil«h, 7A\h i-Jdm Kli : Sh6i koid koehshidpiles lu tnteliltin

(/ am the master of death.) Jun t8h6i u koesnoninguendmists ta

pist^m m-kHtlil. A kononingucn6mentgu ? Zutilu Martha : On^,

ehinnoningii6ne, chint^lB kuskusfees t-Kolinzuten, kuzgiii i^ Istoligu.

TJ guiHgaUtcm^ hi Izizudps. Nkukuiizinemis u zuis : Kuesgalitem.

U ozkae. Lu Btelsk^ligu nt^ls m-chzo6temis lu sgutlilB, u chshin-

t^eB U lu koltBhilshilBhis lu Jesu Kli n^gu egukunem lu tlchi-

cbsiB. Lu uicbb t'Jesu Kli, lu sme^m lu eBzo6t, kuemt chtpi^ute-
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,mentein hi t'sk^ligu, u me^ls, pigup^ls, u zdis : Lcben u iitkold*

guntep ? Zuntem : Zg^ish as&zgam. U chauaupus In Jesu Kli, u

zdti ia Suip : Ku un^u gam^nchis. Kuitlt ztiti : hu. t8h6i u. kdlis

\:u ksuchskdligum \u es'chnemk^in u kolil, ku n^u ta kskolpjhis ta

kstlil ? H6i chizis la sntentemn^iten : esnlgodlegu, u eskolinche^p

t'sshensh. Ziiti In Jesu -Kli : Tldknskui hi sshensh. £iu Martha

zdti : Tie iia^ka, tamd shei smuskat ntkoldguntem, tie chestuilsh.

U zi^ntem t-Jesu Kli : A tama ''Jo zi^nzin nem esiA lu uiluilt lu ku-

tunt nem uichentgu. IT tlekustem In sshensh. U chazgiskatem

\n Jesu Kli ; chium, ziiti : Le^u, Idmtemenzin lu pentich koess^u-

nemstgu, u kuies'chaum i-chmish ktnzgo^ltis i6 8k61igu, ikskodnel-

tem koksnoningudnems u tanni u kozk^ilstgu. hn choop u ntlag-

zisz6t, ziiti : Lazar, zngutelshulegush (come out rising from the grave.)

I-cho6p, u gutelshulegu In estlilemi, eslchelch^chst, eslchelchshin,

i-tpikalgu u esiligus t-6p8ten (kerchiefs) n zdis: Chtalize^nti,

m-ptl^ehstementep. Chgoegoeit lu Izi tpi6ut lu uichis iu szkols

Jesu Kli, u noninguendmentem.
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LXXXV. Es'CHRONNMllFILEM LU JbSU KlI.

John, XI, 47.

. Chsguiultem 16 szkols Jesu Kli ch-Palis6, u iu ilimigums koikoi-

ialks u \n Palish iamszut ks'chkamkamdlisem Iu Jesu Kli, u ziiti

:

Lchen m-kaeksag^ili ku6mt ? kaespsdchstemlils lu kaesk61igu (he

makes our people wonder :) \\\ ne kaelziistem, lu ne ta kaes'chka^lse-

mstem, lu Loin^n nem kaek6mHls lu kaesnkudligu, m-kaekomlils

\n kaestoligu. U chin^ks esaustem Caiphas potusilimigums hi

koiko^ialks, zdti : Ta stem u esmist^p. Mil gest lu chinaks lu

kstlil lu gol sk^ligu, kuemt ta kskoangantem esia lu kaeskusigult

lu tkaeshemdn. U tam tznilz u epskolknelt, pen estmfeiems gol

Jesu Kli kstlilemi gol esia lu 8k61igu. U tel shfei sgalgalt chzgon-

t6m (decided) kspolstem lu Jesu Kli. Golshei Jesu Kli che tas-

lakomenzut lu Iskeligu, pen kiimshilsh, chu^ushilsh lu chkiim

(went into a desert,) u chshint^m t'sgumimiims.
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LXXXVI. Kotmnif Vtnnr,

Mat. XXII, l-M«re,XI, l-Lae, XIX, 29.

Che tzilchst^ m-p6teem u chei^l u ku\itUt fn tel sgumimiims,

zuuntem : Gi^ish chsiapkuin i-tog lu cbfl^kolMhiizinem, \vl lasmeltog

(right in front of you) nem ku uk'bem t'wt/H'Jase (jack-ass) es'chaz-

min^lko eplkokomuskigae toNtg(% irhetMnehtkalshdasmstem,

m-koezgi\iHep ; ne kaepl:ezinl^em«, m'uMl rfi'jiilnt«p : T-Kolinztiten

u esiapzinems, tkoie u iesgalitem, iklnc'h&nit^tiflten, m-siz guizlems.

U giiui u tuichits tu smumBhin u iu Mk^^komiMkigae esaaz Is'chi-

s&gam IkoHnchem^p lch61zkae Ina^likM^ n tulint^s. Lu tchshi^-

piles ziintem lu p'otu kgtalimM ; l^mWeh^m ? U zuqis i NdH

t-Eolinjii]kten esiapzinems [est^enM,] U iiitii ; A. U tk6igahem l:u

stolzsk4gae u lu skokomu§k6gft«* U ftt chgoegoeit In guigdi

Ikutunt sgalgalt^ In l^shin zeu^a Jem KU cti-Jerusalcm chMniap-

k^inten, chkomis, ehmauis puoelp^ koiil/Atn sz'lz'l^chsts, a tchgiii-

mis. hn chizis In Jem Kli, chkAp^u«t# itt gazndmtis Iklnchem-

t^ustis^ u chtku^usentem (put him m h^ffmback.) Lu shnshu^l

ngu&pksanten t'sizem ; esii u npU61k# ti guepiligushiem lu; tsh^i

m-ksshiiist In Jesu Kli. Kuitlt nk'b«UM«ifi iWlzl^chet, u ,i>kam-

n^ksis lu Ishushu^ls. U c\i»Uemn^umutem a tko6t }n sk^liga

(the people would walk at both sukM.) U hi i'azv/Amblts, tesid hi

skfeligii u chshist^s nkulgdimiH Jami Kll, enkiU'nia pAnclp sz'lz'l^-

chsts, ku61zen. U potu ksu^lkupi h» iai mindko csiustem Olivet

zchitagoldchst ksnku6nzincm§; u uH'Amtmn gol esid lu kutunt In

Bzuichis, 11 esa^eis : Eaeskutunistiiin ktt«;Mil6tnzincmstem \n sogueps

Tapit. SzTaku6n hi ilimigiim lu HZgtii Ukuifnin Kolinzikten : ksn-

kuii^m hi Kolinziiten hi Wchdiemt^nhiiL V 1« tc^golshitdstem, u

ezeut^pstem tu6eis : Len)temt»ii//Mi kimkukitf^et^ Kolinzdten kaen-

konnemihlt; Kaessisiszineinstcin ht HttUtv/Men skustes lu kaechi-

zinzuten. Lsh^i u egukunein nM\ uU'UUm c^tt^lsk^li^nis \n Lazar

}u tel sntentemn^itis. Lu Pallet' hi nUiwu/AiWH Jesu Kli kam-

kamilsh, u zuti: Ma, i-tem}»i6« m (mftess are our efforts)
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kaeeioioHzuti, sh^c euia lu skcligu cschshinim. U zdw hi Jesu Kli

}u t-chinaks : hu kumienzuten, akslemlomlphem, akHgcenzinem 4u

askusignlt, esnmemezini. U zdntein t-Jesu Kli: FioHZ^ncm, hi

ne choop hshdi t'ssheiiHh m-kozudeis.

LXXXVI. hv Klnkolqokl'ltis lu Jerusalem.

Luc, XIX, 41.

Q. Koinimishit Ishei u ezageil t-Jesu.Kii tin^ieb lu khikolgo^riti^,

kinhditis \u Jerusalem.

A. ZiU ehiitemiis \u. sniapk^inten, Jerusalem, \n t-Jesu Kli u

chzkodkomis u zuis : Ze ku hi mipeniintgu i6telgo4 Isgalgalt iu

aklzuiit, kuanui neu kuzko^ko. I6telgoi Isgalgalt u chg{iimenzin

kuiksguizHem lu kMgestemp. . Ku ta ; n^li kuesu^kultem tei

as'chkutkutlusten. Nem zkolchitsh H aksgalgilt u tesnteMlegu

nem kuhelinzit tesmilko, m-silchemints m-elshit'-

teseus; nem chi^lenzit, nem elchili^Ienzit, nem chializenzit.\

Chselchize nem zanemstemt, m-kologonzit, nem nspemendlegu-

menzit, u hi askusigult hi lanui esnaiai^ut nem nspemeniilej;umen-

tem; nem teltelinzit, nem tkol^gunzt; m-ta che inko sshensh ne

ksntko^us, taks'chkazeusem, n^li takomipendntgu chg6imenzin.

[Nem lu an nogonog lu askusigult m-chizentem t'skamelten, nem

elelnufegu, m-elihsts lu skusigults nem kodngailemt, nem kikm-

shilshlement, u guiulemt lu chlkot lu chstoligu, nem lesmilko

m-pgoliilemt kusk^ligu j nem tesia m-chfemenzsit, m-ainionzit, nem

kuklchgoaguaitin hi leisla hi Isk^ligu.]

Jerusalem, Jerusalem kupelszutis lu tanzogzogonzuten, sh^i tie

kuinsh chintels piksiaamim Ikoie, ezageil t'skuiskus eskuliamstes

lu skusigults lu Is'cliuAgais, u kotdmentgu ?
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LXXXVII. Jesu Kli Eszuz^ushin^ms lu SocMiMifMs.

Luc, XXII, 7.

hu Ispi8z6 lu kl:chp6l8tis lu Jesu Kli {before he shovhl be killed)

chitshilBhementem \u t'sgumimiims u zdntem : Lchen m-kaekolsin- .

f)

ziit ? Ctiesel u kubtem, John u Piel, zuntcm : Guiui t-kol|nziiitui i^l>

'

guiuui Isniapkeinten, ne ipksnkas^igu m-uiehentep chin&ks skalte-

migu eskuitnmi^lemen (carrying a bucket,) chshintlp, m-zikntep

:

Chen \n zitgu lu iksuilenten? Nem kodnlems kutendlgu ge8 eskdii

lu zitgu, m-lzi m-kutkolem. Lu chlug gi^i epsgazdt topen elehes^l

sgumimiim, chl^kakamis lu 8nchililenten, u zdntem : hu t'skasip

chinesntels 8hei kumi chineskolsinzi^ti lie, m-8iz m-chintlil. [PolstH

lu kaelgolgoal, (lamb) kuUu^gantem, u ehiz^ultem lu skeltichs,

kolpeelzdntem, u ehiltkont^ra u iilis,] (they wovnded him under the

arms through and through, roasted him, served him on the table, and ate

him,)

[John, XIII, 1.] hu t-Jesu Kli e8ganidneInHt8 lu skusigultH,

kutunt sgam^nehis ; ietelgoa e8tmiatfe8 (/ore-Awpi«) u galip m-tlil, u

kslakomlteras lu skusigults u kutunt u gamenchi8, u tdshilsh,

ptlent^H lu ehlkaltchalks kufcis lu ^psten, u nelcheuszuteniis (girded

himself with it,) kui&is lu snz6u8ten, u nsiguis, u chguimis, koltshil-

8h61shi8 lu skusigults, u zuz^ushis (washed the feet) lu sgumimiims.

Ohguimis lu Piel, u zuntem : Kolinziiten kuez's'ch^ni ? a tanui u

koakaelzuz^ushinem ? Zikntom t-Jesu Kli: Tasmist^gu lu kskol-

shtemen, pen nem gi\i, m-mipenuntgu. Zuti lu Piel : Ta pistdm

m-kslziistemen kokszuz^ushintgu (7 will never permit you to wash my

feet.) Ziintem t-Jesu Kli : hu ne taszuzdushinzin, tapist^m m-ko-

kolst^mmentgu [ta pist^m m-kuiselldgt, m-koksnkulematementgu

lu Is'chchemdskat.] Kuemt zdti lu Piel : M-ne lu kaezag^il ta

ichmish lu iszoshin, m-kozdultgu, nogu lu isplk^in, m-inchelch^l-

ish. Elzdntem t-Jesu Kli : hu auH lu i-guku i-chmish lu szozo-

shiis ksz6ultem, n61i tie esmiiko chgdkuze. Tesi6 u i-pgtlkku, u

tam potu esi^ : n61i tie ostmisti^s lu klguzshemenzi^tis. Lu
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uiszaz^ushis hi sgumimiims, u elnlgupenziliemis (put on himself

again his overcoat) lu chilkaltchalks^ ettikshilsh u kolku6eIstem

:

A eismist^gu lu k61sh]:emen ? Guizshleiuen tnzgo^lten (J gave

you an example^ a lecture^ nem pagdilem lu t-kolshlemen. Kods-

iuBtgu koanilimigum koan-Eolinzuten, koanmienziiten ; Bh6i chin-

sh^i. Eu zuz6u8hl:emen, u ko-Kolinzdtenemp, komienzdtenempy u

pen negu anui negu tel z\ pkszozeushinu^gui. La s'chemt^p

tasmil kut&nt lu tel ilimlgums. Sh6i ka esmistep Wk \m z(i4:emen,

ka n^a gest hi kdlentdp^

LXXXVIII. Lu Snkabzin.

Mat. XXVI, 36,—I Cdr. XI, 23.

£u elchi1:emi\t (re-taking his seat) ku. Jesu Eli, u kun^m t'snkolpo

hi tel snchitilenten hi lch6lshis u chchaupl^is (blessed) eim^usts, u

teltelintes, u milihs (distributed it to) lu skusigults, u z6is : Eu6nti i

m-il^eDtep, shdi in iskeltich lu ksguizshlemen. Sh6i lu ksk61emp

}u koksnlkokominemp. [Znilz esshiit u nkaezinemls \u. skeltichis,

u sr^ nkaezihs lu sgumimiims.] Ohsnag^il (in like manner) u kudis

hi snsilsten hi Isnchdumen esnsigu In tnkuilku u chch&upil^is

eim^usts, u guizHem u ziintem : Eudnti susteiiti id eznsigu, sh6i ku

isngiil, \u. sir kl:chiamenzutenudgutis la skeliga i-Eolinzi!kten

[khhemtudgutis tu skfeligu 1-Eolinzuten,] (the reciprocal re-union^

reconciliaiion of man loith God) sh^i lu singal lu ikssigaml^ten lu

skeligu, lu kssigamlzin kl^nkolgoeltis \\i teie. If esi& u epszsdst.

LXXXVIII. ZOKONTEM LU ELGUZSHEMENZtlTEN.

Xihli, XIII, 22.

Kuemt hi Jesu Eli nme^Is, md6 u ziiti : Pieszi\nem chiniks tel

paidut m-koguizshemis (will give me away.) Azganudgo, u tasmis-

t^es Budt u es'chtgozinems (yDhorr" his words pointed to.) CUak^ine-

mis t-John hi Jesu Eli, kolsugamshtem t-Piel kss6am sndt ila e/-

chkolkttdlstems : u zikntem t-John lii Jesu Eli: T'su^t l^u ksgulz-
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Mhcii)cnt8? Zdti lu Jcsu Kli : Lu sli^i m-guizhen snkolpoilv.sznkue!

(soaked) \u Inzolku. XJ nkudlis {dippett) lu snkolpo, u guizlts hi

Judas. I-t'hngunt68 lu speliraenzis, kuemt nolguelzeentem \\\

t'sgoelemen. U t-Jesu Kli zuntem : Lu stem lu kuntels akskoloiii

goetl6 m-kolentgu. Ta siiet lu tel aieut u nsugun^mis gol steiu

egukikistem hi Judaic. Lu uisUis \k ozkae Judas . tie H!;ukue/.

XC. Snoninoueneten.

John, XIV, 1.

Pupuseneh lu sgumimiims, u zi^ntem t-Jesu Kli : Ta pkspupu'

Hdrich : esnoninguen^mstgu lu Kolinzuten, n^gu koi^ m-ko nonin-

guen^mentep. Lu Izitgus inle^u ngodlze. ShM ku ta ezageil,

ku ii6u zdnzin, neli chiksgdi 1 stkolshlemen taklnlziiteu. A tas-

noDinguen6mstep koi6 linle^u u chin iiemt^lze, n konemt^lzeiH

t'inleeu ? Lu t'sudt u kokuten^lscmis u kononinguenemiB, neiii

kokonults lu iszkol, u nem tel zi lu kskolnulH {can do my work

and do more.)

XCI. Lu NCHAUMEN.

John, XYI, 23.

Kuesnncgum, he kuesundgum, lu ne kuepszgalitsh hi tel inloeu

lu lisku^Ht, nem guizshtemH. U ziu kuesgalitishi lu tol iskuest.

Galitshui, m-ku6ntep, nem i-kunpi^ls. Tarn i-uinuintgu lu iHzkol-

kuelt lanui, kuies'chegumezinem. Pen ehe tarn kaezageili, pen

i-l^ko m-chsnit'ielzin lu inle^u. Ne shti hi sgalgalt m-eplgalit-

Hhitgu lu tel isku^st u ta ikszilti u nem ehauahlemen hi linleeu, n«^h

kugam^nchis lu tinle6u n6ii koangamtnch, u kosnoninguenemntej)

lu tel Kolinziiten u ehinzozkae. Chinz6zkae lu tel inl^eu, u

ehinzgiii 16 Istoligu ; u potu chikaelgiii 16 tel stoligu, u ohikaelgui hi

chinl^eu. Zdntem lu t'sgumimiims : Sh6i siz kunlakozin, wiz

niipendnzitesia u esmist^gu lu teestem ue ta sut^^uHtemt. 8h6i hi

kaklchnoningueneten lu tel Kolinz6ten u kuzozkae.
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XCII. LU NqAM£NGII£lI8T£N.

John, XIY, 15.

hu ne koangamfench m-kochitoH6gu \u iskolku^lt, ncm ziin In

inle^ii m-guizlems hi Sent Spagdgt kHemmsziitenemp (your com-

forter,) m-nem lanui m-emut tshidus : Pagpdgt kloneguisten. Ta

ksgofellemen, tarn pks'chtemplaualshi m-go61lemen j nem eleszoh-

gdimlemen. Cheehichot m-h6i \vl koksuichem \n i'skhVigu, u tanui

kouichontgu chinezguilguilt. Lu t'sudt u kogamfenchis, nem gu-

m^nchis In tinledu, nem gamfenehen t-koi6, ra-sh^i m-chinlakomen-

zilt Iznilz. Nem hi inleeu kaeches61 m-kaekhgdimentcm, m-kaoeh-

Mkakamentem, ra-kaeehai6utem<^ntem.

XCIII. PlESGUfZELTEM LU TsOEST.

John, XIV, 26.

Lu Sent Spagpagt lu nem zkulstem lu tinleeu nem esia m-meio-

iems lu klzuutemp. Nem esia m-nlkokomliilems In m6ieshlemen.

JEju isgest u piesguizHem, tam ezag6il hi t'sk^ligu esguizHhem \u

ksgfestem. Ta kuezng61 kos^unementgu ziUemen nem elgoelle-

men u nem elchguimlemen. hu. ne unegu koangamench, m-sh^i

ku n6u kul^mt, n6H ehgiiimen iu inlc6u. N6h lu inle6u tel Koie

u esshiit. Sh6i kuieutzuHem, n6h koaksnoningudnem.

1

XCIV. Jesu Kli lu Sl6kolko.

John, XV, 1.

Koid koslokolkomp, u pia'chlchlshem^chaten, (7 an> your trunh,

you my branches,) tu piskusigult: lu ne s'chlchlshemeehsten

es'chz^pka lu lsl6kolkos m-epspiik^lk. M-ne hi ne tas'chzdpka hi

loBshite l8l6kolko8, lu ne chkaupfechstem (if the branch breaks off)

tel slokolko ta kaepspikdlk. liU ne chkaup^chstem i-chmish gest

ks'chkamin ksuil. Sh6i lu ne empile pesehzapka lu 1-Koid lu
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lifikoUich, notn kutunt gdst \n akskolem. M-ne kugokom }u tel

Koid, rn*ktii-tcncni6.s kunkcligu. Ne kuchnichpeloiiziit \n tel Koi6

(if you cut yourself from me) m-kui tenemtks.

XCV. KAEKSOAMENOHiLISI.

John, XT, 12.

Bhdi \n inkolknelt, pksgamench^liB ezag6il teagam^nchstemen.

Ta Hiidt ozagdil tksgam^nchis zag6il toHguizelts lu spupdulsh \u gol

HgamenchduHZ. Kuisellagt, in n6 kolentep lu zulemen ksk61emp.

Ttt kHzdIetnen kuis'chaiutdp (jny servants.) h\i t'seemt^p tasmist^s

lu kMkdletfiMlu tilimigiis. Picsd.UTn pisellagt, n6H radietemen esi^

lu tee nUitn u eMtnist^n. Tarn kosznkodnemp, u pisznko6n, u ku

t-Koid nkodlemen^ u t^Hhilshlemen lu ksk6lemp \u gest. ^u

HtolHk61igu aimiikemBf n^H kosaaimes. Sh61 ku in kutdie kusk61igu,

h\\M ku n6ti eHgam^nchstemt.

XCVI. Gethsbmani.

John, XVIII-^Mat. XXVI, 36,-Luc, XXII, 39.

Lu irJemi Kli cstmistes u kspolstem, a tchgdimis tehizis^ tchgut-

pmlifi hi kditlils, tastlkokomiis. U^lkup esgazi^tems t'sgumimiis, a

uidko \n tn8hi6tikn Cedron, u ehaliitem chesmoko In chskuami^-

logUMnehAumis (to his favorite praying spot.) Lsh^i u ep8nk61:-

katon, u ziiis : 16 pidkaka m-pch^um, nem chlkokomilemen (7 go

far from you) m-chinchAum. Chechelfes komis hi ksgazuts lu

Hzkutcn^bz, Piel, James u John, u npipilsh Isnkolkaten. Potu

Htadko \n ksngel, tasid, ksnigupdls, ezagdil tchmshkanemist (dis-

t'ouraged) ta ap8'chzeh6m, esi6 u ohestemiis \n tee stem (nothing

would go to his taste, disliked everything,) i-pdii, chint, kiissus^ i-ss^sh

iu nkoltich, chs'shpize (frowning,) ntag^ls, u zuis i6 chechelfes : hn
iHtigapdiiH nigup^ls u ntag^ls chageiln^u m-ohintlil tisnigupfels.

I-pl<}6, kaeH*cliitemi (be on the lO^Ii-out watching.) U koltelinzutemis

{snatched himself from them) \n chechel^s u chu^ushilshemis ez&gals-

Hlfil
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iUot tku£ntgu hi sshcnsh u zkamintgu, Ishd u ezagalslkot u

gui. U Ishdi koikoishdnem, u eht6ikan u tkontds lu skutlusz hi

Iiimlt, (unint^sscm lu Imalt.

XCVIJ. Jesu Kli EspuPUsfeNCHi, Eskonkonszinemisti.

JjHhki hi Inkiilp^gH ezag^il t-uichis esii hi stelskeligu h] szkiidis

hi i6ic, 11 nishilflhem l^u skeligu lu Inisht^usz Inchestiii, ezageil

t/'h:HAkak<^ne tnehestin, esia u innaika tnchestin (sinking down in

fhe miffst of malice, buried all over in sin, rotten,) u uichis esia es'chn-

TncnehinemH Kolinzuten, esia u es'eheszinems, es'cheszinemistems,

tfu6mchstemis, chguaszdnemis, esnkuHidkotems. Esid lu skeligu

n uiezag6ili, ta kaepfgest. U lu Jesu Kli azgam chnuist, uichis hi

lefeuR, nchesterniis lu skeligu, chemis, rich^selsemis, nguasdlsemis,

koenhemiis lu gol nkdlemis; ku6is l-u tapemin, ntels kstapim,

kflkolgodlem lu skeligu esid gol stdie.

hu uichis lu leeus, ntag^Is lu Jesu Kli spuusz, u konkonszimemis

z6iH : Koid lu kotapentegu, Koi6 lu kolzint; nkonnemint i^ sk61i-

gU; tamd estakakanillneins lu t'sgo61emen. Loeu, a kaelgodlem

hi gest lu aszkol lu stoligu ? Tamd askusigult ? Kuerat u kslzil-

tem lu sgo61emen lu szkole, a kaekstleg^plilt ? Geil ii6u kagu-

mcnziU hi sgoi'lemen ne lu chslziltgu kuksk6mltem esiA lu askusi-

gult.

XCVIII. Lu Snsusten—OHSKuiLTEMis LU SngiJl.

ak

u

»•
;«i>

i-

Lu t'snchdumis hi skus^es chngultdm lu spuiisz, nkonnfenemiB

(he mercifully heard him) lu skuse^s, u gol szchdus u zkuletelt teps-

kapkapi^sel l-Jesu Kli eslumenus Istoligu. Chizentem lu t'skul-

Btelts eskun^m i-tgal t'snsiisten (glass chalix.) Lu Isnsiisten esnes'-

ch^lze lu kutunt eseim^us, lu Iplpgomin ululim, lu pitkumen ulu-

lim (naiU^ sguegueench61p, k^igumen, Ichminten, lu ululim es-
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ka]gu61i8, sptdgo, \u gufemchsten, (insults) \n snaimelHten, 8*chi6-

kom, esiA }n i-tag, kolin, esiA hi tee stem lu ch6Ichelt (provoking

vomit.) V ko6TiHem hi snsvksten, u zuis : Sh6i hi akszsiist aksguil-

guiltem hi ekefigu, aksntem^lsem in an1e6u (to appease,) shdi iu

akhikolisusten in It^ie szku^is in skeligu.

Kussus in Jesu Kb, u zag6il tiiu6up (bached out) hi spuiisz. hzi

II esdl Jn spuuBz : ntels hi nko hi spn^sz : Hoi iksfustem, ksguil-

guilti \n skeligu. Nko spuiisz iitels : G6i chinnguzguzmdls ne

susten. Hoi ioioszut \n 8i)uii8z, lchemeiit6s, iommst^B (made vio-

lence to his heart) Ju spuiisz, u chgutpmiis lu snsusten, nudlkane-

mis (turned down the top of the chalix) u siistis che i-no61, nsope-

niiis, u tasnHzp (drank it all, there remained not a drop attached in-

side.) hn Ichemstds u sustemis i^ snsigu, ezageil tkolchlug in

spudsz, u chskuiltemis lu snguls (sweated blood.) Lesmilko lu

skeltich u chaupizfemis in sngiils (he was dropping blood all around ;)

lu gazndmtis l^u chilkaltchilksz ezageil tesnkom^tiku lu Isnguls^

i-tl6malkB (his clothes all blood-stained :) ai\p tu snguls hi tel skel-

tichs ezageil tnshidtiku aup moop }u I'stoligu. Jesu KH estkolfegu

zag6il t-tentemndi^ zag^il che ta epsngul. Lu skutldsz che i-pik,

hi s'chkutkutlustis chteltellds, (his eyes looked deadj) n nteteMz^-

mis hi spufisz ioi6t (felt his heart inside beating strong.) Lsh^i u

tnufeimis (offered in advance the sacrifice of his blood) iu snguls

chle^UB, u ziiis : Ledu, tlekusku i^ snsusten, pen tam koi6 ikszntfels

pen anui m-kukaepznt^lsi.

i^nemis

sit teps-

t'skul-

1 esnes'-

len ulu-

lim es-

XCIX. A NeM EOLSTJSMMENTEM LU ISNGUL?

Ntelfl lu Jesu Kli : Lu t-koi6 u sigiimen iu isngul
j
pen stem lu

t'skfeligu m-kokaeiguizltems gol i^ siguraen isngul ? Nem ta ko-

koes^zgasts, nem kokalu^tehs iu isngul, m-kochkalut^neits; nem

eznguifelsi iu skeligu chsgofelemen. Ma ue sigumen hi isngul, m-

ta koksgajn^nchis. U zkoAko iu spuisz iu gol sps^-ie, ngumolse-

mist (felt sad,) u nagalfels : ezageil i-t-tenemiis u sigumen iu

isngul.
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C. T-JeSIJ KfJ NKULPI'l'ITHftNCHEMIS LV SelAOALXoTH.

hn ch'tt'chut lu Hkcligu iiicliiM lu Mkoin, lu HguniimiiniM, lu gocit

In gul znilzgol^dt, ku}gu%MhcmiHt, koment^m, 4u kapcnzdtis (his

friends to deathy martyrs) lu guMt lu nkdligu, lu pagpagt lu gol znik

m-go^lsts lu uchcHtiii, lu [rngpugt Hmcdm, lu szizimdlt lu ne

gdmenchentem tei^milko lu t'H{Mt{iNZ. TuichiltB lu klnguzguzm^lHtiH

16 skeligu gol znilz. TuichiM, ttn6igai(t {foresaw) goeit lu kacnn-

nit'hsi {beheaded,) kuitit lu kaeH'milehptptkoniindlkoi leseim^UH, lu

kuitit lu kaeskolim (roasted,) lu kaoHuHm m-tlil, kuitit lu kMn-

HhitikHcin, ks'ehtaki^iiicm t'HHhoitMh tn-tlil kaesntk^tiku m-tlil, kacH-

nichds, kaesteldlisi (sawed in two, quartered) ksauiHkigciem lu

Iguigueiiil (fed out to beasts,) kHnguzguzmdchHtetn t'skam^lten

m-tlil, ka^H'chazdusi (hung,) ttapmiii m-kstlil, nem csguilguUti

iii-eHldkastom (buried alive) kHlchemim kseutuBem lu Jesu Kli.

Enu(^lt8 lu iBpui^sz lu kHnguzguzmolsi \k selagaUgta, i-ezag^il Inh^i

m-ksag^ilem. Enu^iH lu InpuUfifs ozagalsgu^it koment^m lu skuHi-

gults.

i

CI. EHKTlTtiJll LU BoUMIMlfMS.

lUt. XXll, 40.

U teshiish lu Jc8u Kli, u chgdimiH lu ggumimiitiiB, u eltchiziH^ u

iiichis osia u esct'iHlii, u zuIh lu Fiel : A h\\C\ tiltilugt lu pkacBk^il-

kalt nko selifhch lu Hp'pakuni l-koi6 ? EBguusemistui (keep awake)

es'ohauui, peK'ohint gdi nc kaclzkukuiiulemt cht^ie (lest you be

dragged into sin) lopifcut lu «pttgpagt, u i-z(;gu (weak) lu skeltich.

U elguist elchd,um nko silidicli, u iicgu nkosilichch lu Bpakani. U
potu kspotlem lu IcbelcM clchgtiimiH u zuis: ShM etituhui u ju61ui

(rest yourselves) Tic nloopiit* lu ikHriguzguzm^ls, hoi potu zkol-

chitsh lu fihii m-koguizHlicnictitcm lu Imilkoukonentdl Itcic.

(iutelilshui, kaengui, Mhdi tic kaccliiitcmililH lu tiklguzHlicmcii-

zuten.

if.
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CII. Lu Jesu Kli Ntamzantkm T-Jupah.

Mat. XXVI, 14—47.

Gili hi Judas chinakHhi tcl cbo])en eloheHc] .sguiniiiiiiinH, Uuoiiii

chguiiiiU hi iliinigunis koikoaiulkM, zdis: Kuinshfopon iilulini

ni-koguizhcp, u t-kui6 m-guizshuiauii hi Josii Kli laiiiiil' h\i

uinkamkaniilsh, zui.s : Chehjpen ululim m-guizlzin. U »ihit-Ueini.s

i^ chelopen.

[JohU) 18, 2.] Judus eHiniuR'gHsts hi sgauK'UcliolegiiNiiehuu-

luiM lu Joisii Kli, hi s'lieesnulegu (//«(' }>lacc whrrc Clirist lofed to

pf'ifjthe holy spof,) • kuemt koineiu t'sgupeJHtuegu oskuinHteni hi

Hiiztkushiii, i-tgal (lamps) t-olu«teu (torc/n'S) koiuoiitoiu lu Ii^ku,

ululiin cskalgueliH, u sptzen spkoiep {rhaui.^^ rojH's) cskoniHinule-

men, eskomfgaz^lsten (arms,) chtkoottMuis lu snlkokolkaten, hi

Mkoaiumulegusnchdumis Jesu Kli. Judas hi golshitcnzutiH, hi

sgufshiit. [MarC^ XIV, 44.] Zui.s lu sgulf'iim: (Jest lu-ko

kaosazgastep : hi aliei hi ikHiitamzanein, shei lu uicHzlicl), m-zaneni-

stop m-k'hent^p gei ni-lcaolgupcnuntoin (h.^^f wr ht him rscapc.)

I-ehtgv lueiizutemi^ hi Jesu Kli, u ncliolshusis, n ntainzais (wchf

strahjht to him, embraced and /;lssed his mouth) ziiis: IjoinlcMnt,

Mienzdten. Lu t-Jesu Kli esmlh^m hi npuusz, tas ivieiizeinis, tas-

tanilts hi chelsliis ks'chiiifechsiH, tasgoltichsis, osinisti's, shentaiu-

zai.s u zuis: Judas, sollagt, stem lu asehguiom ie lou? A t'sntain-

zan m-kofiksguizsliem? u elchu6ushil8heinentein.

cm. KUENTEM LU JeSU KlI.

John, XVIII, 3—Mat. XXVI, 36—Luc, ^m, 47.

Jill t-Jcsu Kli ue estmistfis Ishoi m-6za<jcoil chiruisteinis hi

sgulchim, u chtfcshilshemis, s^uis : Su6t lu estlutluusemp? Zuii-

tem : Jesu Kli \u tel Ifazareth lu kaestlutluusem. BIzuis t-Jesu

Kli : Koi6 lu chinshfei. i^u i-aunzut Jesu Kli, nu6upein, zkakalilsh

esii lu sgulchim, che i-tlagtlag u eskamiiiieut, tilgumist lu ksiu-

mist {to stir) i-ukozinemis t-Jesu Kli u kaniincnstes lu soltiy.

U tzi els6untem : Su6t lu astlutluiisein ? Ezaaroil t-haustem u
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ehpip (as if they had been let free^ they got up again,) u esiA zikti :

Jesu Kli ^u kaoHtlutluuHom. KoUcuunguzis t-Jesu Kli : Ziinzin

koi6 chiuHhei. No iu kulcui^ntop, ta tti6 ksoa'cheutep i^ Lskusigult.

[Mat. XXYI, 55.] Agul6 u chiuosmiiniim Isnchdumen, u ta

pist^m \u kotakaHtdgu (lay your hand on me) In taneh^luh, uoH

zidzi 08nlopi!k8 lu ikichnguzguzmelsten (did not yet come my time to

suffefj) u ietolgoi koas'chgikiem koaHag6ilem tohinnakoemen. Pen

8hdi ietelgod nlopds 4-u cben ra-konagalelsementgu lsh6i m-kougdist-

gu. Ma iotolgod mipenuiitgu ta kokstlegikpentgu, ta kokslkont^gu

u pen tkoi6 tispuds u chinchguzuhzilkt (/ give myself up) Kuemt

chgutpmiis, u komiutitest^, tkomst^s u Ichent^es (took him by handy

threw him, tied him.)

CIV. Malchus.

Mat. XXV I, 51—John, XVIII, 10.

hvL Piel Izi esnazag^pcnts, chazg^pilem \u Jesu Kli, Ish^i

ag6istem, chkoko6uchBtemstem, gutpni^nt, nzokant^B kn nspilstis

(swordf) zilkis lu Jesu Kli : Koiziisku iksnspdusem (let me strike in

their midst.) I-eho6p u sp61ze lu tnspdksten, u chgot^nes lu ohindks

esiustem Malehus. Geent^m t-Jesu Kli : I-tlilsh, elnzakout hi

anspiisten. U elku^is lu tene, u eichzpakalt^m u elpa^g. Kuemt

zuti lu Jesu Kli : A ta ikssustem \u tinle^u koguizHs lu ikssust?

Ichen m-ezageil m-guilguilt lu skeligu, lu ne ta isnguzguzm^ls ? A
kuntels ku pen ta iksgalitshitem lu tel inle^u topen eleselupeneh-

stakan tepskapkapiisel tiklkoikMgunzuten ? Pen koi^ iszehzogo,

chinepszntels chiksnguzguzm61si. Chines chzogopilemist gol em-

pile, (of my free will I give myself for you.) Lu uichis t'sgumimiims

u Ichentfem lu Jesu Kli, u kultelkomintem, n61i sngal^meni (cow-

ards.) Kuentem lu chin^ks u t-sizem u konnuntem; ptlfechstemis

lu sizem, u nptlalks u guti}) ; ntli chzkuizdntem.

» *
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'CV. Anmas.

John, XVIII, 18

hu Jexii Kli zkuiit4^iii tuMulkupuH cHzkultigUHtcin, (^wan (hmjynl

flown hill on fhf tjrountt,) ni6ko hi tol nHhl(»tiku, n%kn6tikiintuin

Qtratj<j/'d in ffw wiitir^) oMxh^ltomus (w/) hill) elzkuxti'm, guisti'tn

<li-AiiiMiH. f' iMti^i II iiiiiuMi/Jit \\x ilimignin ii koikoAinIkH In Suip,

TPIwl UA Ikot II 4>»:(Mit6piNtH kH'ehazga6pilein, Ichen m-oziigoil }ii

\iH\'\\'/.\\U>v]\H\n (hotr they would treat him.) KohH'(•l^^^ush^p Ikolin-

ciuMiit^p (htooif at the door.) Tie n6lgu ^u John Ui Izitgu, n6H

soIIAgtH u'? Hgii('hitii/i IkoHnchem^p, u kolkueltsls* hi sgnchitin»

IkoHiU'hciiU'p, 11 n6fgiiHtoni hi Piel. ChHiiH6ui)iUNnloni (fiueatinned)

III .fi»«ii KH H z6ntom hi t-AnnuH: Stem hi UMm^iolti'in hi Hkoligu ?

Sii/'t hi MMNlioinonu^gn ? Zikti hi Je^xi KH : Jjii koi^ chinezininiiiin

IrtiicltiLiiint^fi toMii koeml'unomisto : tapist^tm Icssuikuni n chinos

kolkiu'lt ; HiMiiit hi inHunemenzuten, koesmiht^s hi inzkolkuolt.

< Miin&kH fu tol Mgukolems \\i AnnuH \u siuneinm (u Nkolkuelts u

tkoiiMi^NiN ((fave him a slap^ gutzinemis, zdi8 : A le^ u kuezeguku-

ruMu hi lilimigutnkoikoiialks? Jesu Eli ta toe snen'ntdlB {did not

fff^l dititurhed) u kolku6nguzis : hn ne tee t't6ie ehinepskoiku^lt,

iii-iitMnU'(>lt^u. U hi gest \'u iskolkudlt, u gol ntein ii kotkotiHdn-

entii^u ?

CVI. Caiphas.

Mat. XXVf, 57.—Marc, XTT, 53.-Luc', XXII, 34.

Johu, XTIII, 2i.

V \ii\ zi gnizNhoinentem ku ch-Oaiphas ezlich u giiisteni c*h-Cai-

]AuiH. Xkutguitnis o«ii tn ilimigums n6li ks'chkamkam^lisemB, u

kM'chzogudpilctiifi. Eakitluiisem tsh^i m-kanenii^pem H Je»a Kli

hi tkhriiNlizdttM, (those that knew anything about him^ ivitnesses.) hu
taMiik'hiMii t-klmtihzi^tidy hoi tlutltiiisem I'U tikoist^men m-chiokopi-

lenttihi, tklchikopil«m2i^ti8 (falst witnesses.) V goeit lu tpip lu

1<H'chi6kopiltMnl( hi Jean Kli, a tashiispuus'em, tashiistuigu (they did
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not accord with one anotherf) pen esia u ntogtigulzin. Ches6I lu

tpip, u ziiti : Kaesdunementom eszuti : Ne u m^un id snch^umen, u

kan6u i-chmish pus^min m-chinel^kolein tnko snch^umen, tarn

tchelsh m-kolem. U hi esnmipdlka eskoltenemiisemHem.

Ibu Caiphas tu Is'chitih^usems \u zitgus u tfeshilsh u sduis lu Jesu

Kli: Tama kuka ezinti i-lnmi6penzt? U tasshulzenmist kn Jesu

Kli. Btzdntem t-Caiphas : Golstom u kaesl^chstemHlt ? hii ne

unegu kukael-KolinziUen, kaezi^lilt. Kolkufenguzis, ziiis : Tshdi ku

uo ne zunzin, ku neu shdi ta ksnoninguenementgu, negu ku

neu ta kokstalintfegu. TJ gol kogu^mchstementgu, m-koel-

uichtgu iu Is'chitemip m-chin chiiemut m-zchguimJemen ne lez6ut

sgalgAlt. Zuntem t-Caiphas : Lu Iskufests kae-Kolinziiten koinfei-

eH a un6gu kukael-Kolinziiten ? U Jesu Kli n6H potecsts hi

skuests Kolinzuten, z6is : Ezageil tu taskolkuelt. Nguradsemist

(horrified) chtelzeenz^temis \u gaznumtis, iu npotfeten gaznumtis,

zuis \u osaieuti t-Caiphas : A s6unementep lu kutiszut ? gudmzi-

nemis, chguaszanemis, cheszinemis Kolinzuten. Ez's'chen hi

spuilsemp id Iskaltemigu ? Esi^ u i-nkozin, zi\ti : I-tog m-kstlilemi

:

gol stem kaestlutluiisem tkl:nmipenzuti8 ? kaesdunementem lu tel

znilz lu tasgdst. laaapuds u chzoguepil6is In Ikstlil, u ehtlapilen-

tem, (condemned him to death.)
^

CVII. Sktjkuets.

John, XVIII, 6S.-M8t. XXVI, 67.—Marc, XIV, 65,

U Ishdi ku6ntem k\i Jesii Kli t'soUis, u ptagoususentem, ehligu-

sentem, chzokdintem, zuuhdm splkdis, estktkousdHeniB ikaltdm

Itt supziis, m-lohsgalip melmdlchstemontem.

CVIII. PiBL EszkoXko.

John, XVIII, 16.—Mat. XXVI, 69.-Luc, XXII, 66.

2iu Ichmchindlgu epsolshizt, Izi nemtds (sat by the fire) lu Piel.

Tchindks uichtem t'smedm kn Piel, u zi^ntem : Ha, kuanui, siigun-

in, ku smemdiems tJesu Kli. Ngel lu Piel, ikukuimetuilsh ku

•pudsz, kolku6nguzis : Ta, tassikgusten zi skaltemigu. Eluichtem

I K
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Piel lu tchiniks, u zuntum : Tumi v^ii\^ettr^n Innkdkolkaten, anui

lu kuchiniks lu tel skusigulto, T^lsi fig«l In Piel, gutzinemist,

zi\ti : Unegu tassdlgusten. Z6nt4»m U'MniUn : 8h6i ku essAguste-

iiien, tie nsdguzinzin (7 know thee, hy thy vakfp) Kuemt chcszine-

inist lu Piel, u lenemt (denied^) aitiii TtmmtnUn tassugusten.

I-eho6p u kolkuelt lu BkuiskuM, u &(»lkokofniltii lu zilkltem t-Jesu

Kli : Nera chel^s m-kochl^nemtgtt, tft'kiAUoeH In Hkuiskus ietel-

god Iskukuez. Lu t-Jesu KH eUikAiif^nin (looked down on him) lu

Piel, u guist, 6zkae, kuenii zkoiko etmttifi^hU. V pentich tel

Hh^i lu tel skukuez Ish^i u egu .iiii«m« Kncmt agal kolkuelt lu

skuiskus sh^i zkoako, u gol en'ohuttAupuMf knltkotkokils lu t's'chau-

aupus.

CIX. Jhoa« CnnmntLAitiiMtHT.

Mat. XXVn, 9^A€i, ^ 1».

Lu galip ku^kuHt eliamenzAt In {llmlgttm koikoiialkM, elchkam-

kamdlisementem, elchtlapil^ntem, U tobi n lohent^m, u guistem,

ch-Pons Pilat. JudaB lu uichid l4^b#n ti ag^istem, lu chtlapil^n-

tem, kutunt pupue^nch, elcbgttt'telM#mf«i (mad at himself) gol

Hkon^chstemis Vu chshidpiles, kdrnk lu nlnlim^ ilikuis lu Isnchau-

men, u chilp?rumiis (scattered them m the floor) eszkodko, zikti

:

Ku6n lu kutunt t^ie^ guizHhem(»n In inr<>»»li!^pi1e. Chingutemms-

ziit (7 am a wretch,) hoi <'hino^t, Ta t'is<net kokskolgolnultH

{can forgive me) hi iszku^n lu i^'m. YAthitfin t-koiko6ialks : I-tene-

mi\a hi Ikaempile, anui ku\}mjj^m)7Aii>*U, h» nir-hlH choinziitemen-

tem hi tesia, u ku^iH lu it\}okoUtp (rfrpe) w chinkamndusis lu

Ichlchlshemechsten, u chazuiMziit kMla/zinzdt {hu^g himself) gol

H'ehmshkanemiat (out of despair,) U 1m cMt'Mhalt6u8, u chtelp6u8 lu

olliH, ptata lu stg^nchs.
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ex. Pons Pilat.

John, XVIII, 28.—Mat. XXVII, 2.

liU chcholakae u chtpieutchintlgu In Suip (stood ou'a'ule,) Ichoo/-

kuementem t-Pons Pilat (went to meet them) u ziliw : Stern \\i

chsnemiepHem {found out about him) i6 skaltemigu ? Zdti : Shei

ku tast^ie skaltomigu kun^u takaeksguistom i6 lei'. ZuIh t-Pilat

:

Kuentop, tempile in-chzogu6pil6ntp. Zuti \n Suip: Tiltilugt lu

kaespolskdligu, [n6H kaespotee ietelgoA Isgalgalt.] Kuinit t-w'thio-

kopilfestem tesidi lu t'teie, zuti : Eszusts lu skeligu takaenVhgaka-

pilem tee stem {nottopa\f taxes,) u eBzunems kaes'cliHuichkunem,

kaestm^Isem lu ilimigum S6sar. Mipenuis t-Pilat i-ehmish esko-

leemisti u ezegukunem. Chnolgumis lu Jesu KU, zuin : A anui lu

kuiliraigum t'Suip ? Ziiti lu Jc8u Kli : A tanui tasplkiin u ko-

ae'chitdm, a tkuitlt u koesniukanems ? Ziiti lu Pilat : Ku zntels a

chin Suip ? Tam6 lu tasnku61igu, lu tanko&ialks u guiszhements

l-koi6; kuezVch6n? U kolkufenguzis t-Je»u Kli, ziih: Tarn lu

isilimigum i6 tel st61igu. Sh^i ku lu koguizltem lu iMilimigum id

tel skeligu, kun6u kokolk6iguntem i6 tel inBhemdn. Pen tarn id

teled lu isilimigum. Pilat zdti: Ne kuilimigum kudmt? Zdti lu

Jesu Kli: Und chinilimigum, ta iksldnemtem. Chinzgiii

i-chmish lu anegu lu iksmdieltem. Ziiti Pilat : Stem lu un^gu ?

I-kolku61t u ozkae, zuis lu Suip : Ta iesuichem lu gol stem ks'ch-

Bogudpilem id skaltemigu; chsusdupilen, u ta iepsuich tklchtlepi-

lenzutis (reason to condemn him.) V goeit lu Inhdi esu^i u

es'chiokopilests. Pilat elkolkudlt l-Jesu Kli : Tarn a asH6uTicm id

eguekukunem ? hn Jesu Kli ta eplnshulzenmisten, u nuilelsemis

t-Pilat lu Jesu Kli (did not say a word, and Pilate did not know what

to think of /tim.)

lul

u
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CXI. Jesu Km TJkuntkm ch-Helod.

Liic, XXIII 6»

Pilat lu 86une Jesu Kli tel Galilea u lu snkoliltis, ch-Herod u

•^uistom, x\6\i Helod zgui lei stoligus zgui leepote (to the feast.)

Helod uichis lu Jesu Kli, Idmtemis, n61i t'skasip u chs^uneinfelts

hi zuuts, u esnuehemfelsemis (wisJied to see him.) Goeit lu tee stem

u chsus^upilehs, u esnt^ls ksko^nehem lu snp'sptr ntem. U til

cj)ln8hulzenmi8t Jesu Kli, u ageistem lu tpsaie, kolspsAiemis .tcsia

lu t'schaiut^ps ; nlgupent6m i-tpikalgu, ndli 8h6i chzutechstem lu

i'skokueui : u elkulstem ch-Pilat.

CXII. Jesu Kli Kollezeutemstem tel Barabbas.

Mat. XXVII, 16.—John, XVIII, 40 —Luc, XXIII, 18.

Filat elziiis lu sk^ligu : Ma uichentgu negu ta tee stem chsuichl*

tern id lee. 16 led chinepslich Barabbas : esmistdp godit lu spels-

kdligus, eskoleguegukunems lu skdligu ks'chsuichkanem lu ilimir

gum. U shdi lu inkolemen lu ted sudt id potu lsp6te, shdi elos^

kaestem: Shde esliohemp (your prisoner) Jesu Kli, id Barabbf^s

eslich : s\iet id tel chesdl ikaestalim ? £8i4 ude : Barabbas shdi ^
ksozkaei. Zdti lu Pilat : U kuemt nem kses'chdsten lu Jesu Kli ?

Esi4 u shiispui^sem, udeis : hn leseimdus m-elmilchptptkomin&lko-

mentgu. Ma lu gudmchstementem lu Kolinziiteu, chshiimdusem^

stem (placed at par) lu Inakodmen, u chpuusentdm lu tpsaie (com-

pared to) u kolezdutemstem lu tel Barabbas, (postponed to ;) kolte-

motemstem (treated as good for nothing.)

CXIII. ClISPIZEENTEM LU JeSU KlI. •

Zuis t-Pilat lu skdligu : Ta stem uiehen id Iskaltemigu lu szkueiR

lu teie; ichmish gol kuikHiilemdlsem (to please you) m-lzentdm,

m-eltalintdm. T'soltis kudntem, chzseliguntem (stripped) i-chte-

mdlgu lu Jesu Kli tesii lu t'skeligu u uichtem, n chgoagoaimintem.
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Lu cheholtchinelgu esnshitolegu ^u sshensh (stone pillar,) u hi

es'chpitkomneHhin lu ial ulul'iin (aw iron nng stuck in tie stone column.)

iiVL ahnnchemichis vi az^uHem (bound together his hands at his back)

\u ehelch^lsh Jesu Kli, kuemt lululim n ehazazH^m l^u chelchdliK.

T-chopen shemBheinn^ustem (had on both sides) \u Je8U Kli, chopen

lu Is'chizikueB u tpip, u chopen lu chszch'h^chstH : k6niem hi

tkdigumcn, kuemt Izentdm. 2iu Izent^m }u snchemtniutM (sides,)

miliz^lBentein (breast,) nlzichentem (back,) Izulzuususentein (face)

esmilko \u skdltichs u 8pH6in. U i-koaimenz6t (turned black) In

8k61tichs t'snguls, n ehskuize (swelled all around,) chtelize (torn all

around) kulteltelip lu skeltichs eslzltdm. Chlikatze, chtemg^iz^rt-

tem (all cut, torn all around.) Kuemt tu siiguls Hnt ilil, lu lenmilko

chiusze, u i-chtlumze* (a// arotin^^ covered with blood) ezageil t'szn-

chniche hi tk^igumen.

^u IzenzutiH ^igot, kuemt eHkuitlt eU-tpip kolisnudgu. Kuen-

tem In uhilim eAkalgu61i8, u tsh^i gui u chspiz^is \u tululim. Hoi

negu aidigut lu Hgulzim, kuitlt ohtpemenzut, elkoliseriudgu u

k6mem t'sgnegueench^lp hi tklzminten. Esia esazga, u chgoagoa-

imii8, u chnpi^lsemiH lu gol esnguzguzm^chstemis. hu topflkap-

kapiisel tel nuist zazgais lu JeHU Kli, u nigup^lsementem, ii zeesh-

shitera lu gol kutunt teie lu esk61em8, u iligusem. Negu Maly lu

skois lu lesko^e esntaktakasinzut (in a corner covered her face with

her hands.) V es'ohHpize^stem lu Jesu Kli esazga ohle^us, u z6i«:

Ta ikaelmHhlvanoiiHRt, tie Izi fhicksniaulsi kaolntisem eHi6 hi

suiiigunes lu nUeligu. U zuis hi skeligu : Ma uichcntgu lu Hwkutc-

niksem ieHno«iisem lu aspsaie.

Chinaks iliniigums lu Holtis Ish^i u esguisti, uiehis lu NkimiguitH

es'chspizems hi Jesu Kli, zuis: Pez's'chdni ? A kHp6lHtemp ie

skaltemigu? a ta kuepspuiis? U nzokant^s lu snapi^Btit!, u chniehc-

pil^is (cut the fhains.) Kuemt lu Jesu Kli kolchlgUHpuiiS u

ntkoko6tiku IsngulK. U lu uichis i-chtem^lgu lu skeltiehK, zedHli*

emist, kuemt ehti^shemiH (crawled to) \v gaznumtia.
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CXrV. JbSU KlI LkOK£INTEM TEI-I,LULUfeLZE.

John, XIX, 2.

Lit t'Holti.s kunoin i-tkuillgu, u nlgupent^iu, it chilkalHlieHshi^tem

hi iHHhunsh, kolishtcm t'sguegueenehelp \\x tklkoazkai», u Ikoktjin-

tuiu. Kuemt kun^iu tpi^tiiteii (j'eeJ) u ntspupkdiheni kHnoosi

{struck his head to make it sink in) \\i IsjilkeiM k8'cliHuuu6skani \\i

l8plk6is. Niwhilsh (they went down) lu lsplk»ii.s, kiienit ehzonik^is.

G()6it hi chs'chkutkutlusten u z6zkae, lu goeit lu tel s'c'hik-hoiu-

iu^hIhh u chilozkeesshinemis (went out of the forehead.) U guizhciu

lu pusteu III IchulHh, chkoiMh^neiuiN u ueis : Hoi koazkaneinentgu,

lkok6inementgu hi' ilimigumB lu koazkuirs; tslai hi c'8ku6.stgu

pusteii, nhbi hi chilimigumtis lu ilimigum.

CXV. It LU SKALTKMrOf.

John, XIX, 4.

T-PoiiH Pilat kueiu lu Jesu Kli u kueulteiu lu »keligu, u

zuiitem : Ii^ lu Mkaltcmigu. Shei eslkok^ineiUH t-Jcsu Kli lu

lu Mgugueench^lp {having on his head the thorns) u cHMizeins lu

i-kuillgu. U lu tgoeit ue6nteiu : Pol^ku, pol^ku. Zuti lu Pilat:

•Stem lu szkols ? Ziliti : Tama zdti znilz lu iliiniguiu : lu 8u6t egu-

kunem es'eheutusems lu kaeilimigum. Lu ne talentegu, che tain

aHngaztdseirf lu anilimigum. Hoi, kulagalemist Pilat, zuis lu Je8U

Kli: A kuilimigum kuemt ? TasRhulzenraist. Zuntem t-Pilat: Ta

kuHnt^ls kokskolku^lstgu ? Tasmistdgu a tkoi^ m-p6lMtemt, u tkoid

m-guilguilt'etemt ? Zuis tJesu Kli: Ta koksklnikntgu tanui te^

iHtem, u pen nkH znt^lsementn t-Koiinzi!kten m-kokliiuntgu (j/ou

can do something to me.)
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CXVI. Jk8U KlI CBtLAPIL^NTKM.

John, XIX.—Mat. XXTII.

U eluzkae iu Filat, zuis: Sh^e lu ilimigump. A piktitpolHoni lu

ilimigump ? Zuti esia : Ta su^t kaeilimigum, i-ehindkH Setmr.

Shi^ls, HhispuuHiH lu skeligu t-Pilat, hoi lakshilsh kainteslu kintel-

iltiis lu Jesu Kli, chzoguepil^is. Kun6m tnz^usteu, u iu l»inileh-

lu^lsz lu »k61igu u zuz^uehstem, zuti : Tarn i.tkoie kHtiemtluincli-

stemen lu singuls Jesu Kli, ta ikaepstlum^chst t'snguls (/ do not

want to stain my hands with his hlood^ I want no stain of his blood.)

Uee lu Suip : Kuent lu snguls kaechsiguk^ililt lu siiiguls, iiegu hi

kueskusigult m-kaechsigukan t'singuls. Kaeks'chaupaiakau hi

t'sDgulis u lu kae skusigult kaes'chaupaidkan.

CXVII. Jesu Kli Esnchizlk^items lu EsKiMEUt*.

Luc, XXin, 37.

Tiatln^sem lu tkntunt lu teim^us, a zudkulteni, u ehizlk6iteii-

tern lu Jesu Kli lu teimeuB. Elchzkuize^ntem (^pull from round

his body) lu t'sizem lu i-tkuil, u elgaznikintenteui ]u tgaznumtis.

T-kudis lu eimeuH u piimiis (rejoiced at if,) ozkae u lid lebeR^Iem

nako^meii u Inih^uBcin u guist chshem8hcmndu8 tnakoemen. U
lu soltis goeit nkosem lilimigum tshdi u nkuJguimentoin. h\i

nptlemcus lu tel sniapkfeintem (put of the city) esgamfechnmists hi

eim^uH u tchizis lu fikois. hvi chiznudgu u azganu^gu, es'cheseluui

u nigupdls, chigupspuus, Igulgupspuiis. TJ giii liegu chizis

skeligu tp61pilkui ea'clizkokopilemistemsts, u zuis : Tam koi6 koks-

ehzo6teinentgu, anui m-pks'chzkokomist u lu askusigult. Lu t-sii^i

lu kai^lko Ishdi u agdistem, Ichen m-agdistem lu spapilko ? (dry

wood) ' "izunems : Sh6i koi6 chin Kolinzuten u ishdi u koagein-

stem gol kolst^inmen lu teie szkuencmp, Icheu m-agdistcmt lu anui

lu kukonkonemdl Iteie ?

\
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CXVIII. Veronica.

hvi fiihuHliuol tchiKi« chinakH sineem u tchkoikoishfenomi" (knelt

before him) u ku6i8 hi skaldps l^u i-pikalgu u kseep'sems (to wipe hi»

face.) Tilig{i8 lu t'skal6ps ku Jesu Kli, Izi u kolkaii 4u skutlfiHtH

Jem Kli.

CXIJC. SlMON ClLEJI.

Luc, XXlII, 26. -

Esnchiisfkditeins \u oseiiYi^uH teshaltemiks (up hill) n6H tie

ksz^pml kn Mtiguls, BhSi es'chemchemip kn spudsz (his heart grew

rfrtrA:, /rt/nf«</,) che tasioiot, es'chlguspu us, sh^i ntkokoAks (fdl in

the road) o»*6tiitcii2*zAne teseiriifeus. Sh6i telkaVdiscntera kael-

t^shiloh, kvi tluku ilentfem, nilirichehtem (struck on his back with the

point of the sticks.) KuHun^lsemis kul-p'pemiis ta kskakalt \u

oimbm tnkskalt6sis ; shdi ehomistemis Simon ks'chinshitems

kHnkuk;hizfk6itemis kn teimeus. Hoi kdkalt In tesmoko. Hoi

ehisont^m, chizilleguntem ku oim6u8 kn Istdligii, kueint guizshtom

ku tnkttiiku kssusti, u tasns'stem^lsemis.

OXX. Es'^MILOHPTPTKOMINALKOM.

Luc, XXIII, 23.

£toi chz'sdliguntem nptUlksentem, chtkolkonzul, ehzkalshalko

ku loimdus, gupgupm^ganem, gupgupmshinim (laid himself on the

€f08S, stretched his hands and feet^) hoi guzsheihist, chnuimist gol

kaempile, guizshemis, nuieniistemislu skeltichis (gave himself^ gave

and sacrificed his body.) hn tkl^elziitis ku6is kn l^pgomin ululim, u

ntak^intotn (hammered on the head of the nail.) Chzp^us kn chelsh.

hu s'chzh6chstB oshiit u chptkomin&lkomhem (the right hand first

was crucified.) Lu ululim chpla)^ e^pl6k kn tch61shs. Kueml
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gui)om6gaHom lu s'chizikuos u ag^istcm. Ch/.peli8 hi chelcbdlshH,

Igolgoohin^chscntcm, Ipogu6ch8entom. Gupcmltcm iu szozoshiis,

chkat^usomltem, chkatomcnuc^guhem, chkatusemenufeguHem

(placed one on the other) l-golg08hint6ni, Ipogshint^m, elgolgomuse

t'szozoshiis hi Ipgomin, chzp61is, 8h6i chptptkorainalkoHem lu

szozoshiis. ' Nt61s kolgolgo^uHoiu hi inchclchelsh, kolgolgo^ultem

111 iszozoshin, kosidHem lu i8zmzom esi6.

II6i nui88hel8htein, shtemist^m lu eseim6u8, u 8hit'temilsh, u

nBhitoldguntom (the cross was raised straight, became straight; and

was planted in the ground,) u In Jesu Kli chznap, chznpalko lu

leimouH {got fastened on.) luu n8hitol6guntem, kuemt iiemlkos61i8

(disjointed) csiA lu szmzoms Jc8u Kli. I-chshalt^us, u chaum

:

Le6u elkolgo611tgu, tasmist^s es's'cheni : koes'chselp^chstem.

CXXI. iiU Nako^men lu Lschz'hechsts.

Luc, XXIII, 39. I

Rrt'chshomnduH tulnakoemcn es'chazazminalko, ies'chlehlchmi-

ndlko {tied on) Icseimeus, u tchindks i^ tel nakoiimen ezchazazmi-

rmlko cs'chcho86pilem8 lu Kolinzuten, eagii6mzinems. S<u chs'-

chz'h^ehsts esuichiahi Jesu Kli golsniduiols, golsnkamkamfels, i-gol-

Btish OHkolkuelti lu Ipelszutis, esnehfeneis (did not like to hear) lu

chindks lu Is'chizikue es'chazmindlko, chshenepil^is lu Jesu Kli

(took the part of our Lord,) u zuis : Ta kaesegukuistgu 16 skalte-

mlgu
J

n61i pen lu kaeskol, kaesmiskul (we receive our dues, we are

treated as we deserve) lu kaempil6. U li6 stern lu teie szkueis ?

i-gol tonemiis u ag^istem. U ziiis lu Jesu Kli : Kolinziiten, nem

kooHnlkolkotemistgu ne kukolchitsh lasnilimigumten. I-eho6p u

z6nlom : I6telgod Isgalgdlt nem kaenpilsh lu Is'chehemdskat kao-

cho861em, nem konkullziimentgu lu liksnlziiten.

t
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CXXII. Maly Es'echsush^p.

lehlehmi-

:hazazmi-

iiu chs'-

6l8, i-gol-

hear) iu.

Jesu Kli

i^ skalte-

Sy we are

szkueis ?

en, nem

-choop u

i:at kao-

Ta8lk6t iu 8k6i8 esid lu ntakeintcm lu iplpgomin enu^ntcm \n

l6|)uu8Z. Jbu enu^is ezag6il tznilz u elmilchptptkominalkom i6

loseimciis. Kuemt In 8htGmi8t6m \u. Q\m6im [John, XIX, 25] hi

Is'chemops (at the foot of) hi eseimfeus u cehsush6p (stood at the

foot,) chcchsuishcmis \u Kolinzutcn, ncgu John, Maly Matalcn, u

kuitlt, u tpiutepis lu eseimous, u ehtpiutej)omis lu Josii Kli (stood

at the foot of the cross, and stood by him.) Koiikonspuiis lu ytiich-

mish, i-niuguls^ ntkottiku i-lntagku, i-lneholku (her heart was

miserable, sad, soaked in bitterness, in things to make vomit,) geilii(iu

u tlil. N'agaI61s: Ze kumi koic tlilshitcn lu iskusee, u znilz lu

guilguilt. Ntlilscmist lu gol skusces, pen esinistes kactlilshilils, u

tznilz guiZ8hcmis, nu^iniis lu skus6es Ikae-Kolinzuten kluguzshus-

ten, kinguzshemisten Iteie kaeszkuen (she felt dying, but she knew

he was dying for us, and that herself had given him, offered him a

victim in atonement for our sins.) Ma lu kaesgam^nchliis. Sh6i

gazmenzut (was ready) kaes'chptptkominalkoms tznilz gol kaeks-

guilgullHls. Jesu Kli azga chishut, u uichis lu skois, u uichis lu

John lu szpalkogam^nchis tcl esia lu sgumimiims, zuis lu skois

:

Shei lu askusee. Ziiis lu John: She! lu ukskoi. U i-choopmintem

u kolskoimis, kolstemmis (took her for his mothtr, for his own.)

CXXIII. KolchiliJg lu Spakani.

Mat. XXVII, 45.

hu shitcmistem lu eseimous u kulchlug hi spakani, kuemt ehil-

ohempd*ne lu skeligu, kulchemip lu stoligu. Potu stlecch lu

sokcm koap lu tcl snlziitis, u sipshilsh lu ehsnchlgutin, kultckon-

zutemis lu spakani, ngapem^us, i-lzi chelds slichch lu sp'pakani,

(the moon rose, and moved from her place, shifted to the West, placed

herself under the sun, as lined together for three hours.) Gualip,



h;.

t)l:|

•fl

1^
iumist \q 8toIign, tii HnhcnKh toltolpdlis; tu niliguR^l^ntcn hi

iHnc'bdumncn tclp6ii8 Ui\ nmnt fii C'hninhdt.

CXXIV. hv HNA'/hKtiiTS LU Skak£italk8.

Mat. XXYIII, 3<l.-Jolin, XIX, 33.

ToBia lu Izi u tpi^ut um'choinKdtotnM lu Josu Kh, clkoakttni^iHh-

tem, efpkikshtom (grinding their teeth, making faces at himj shaking

their head,) eszdncms : hM ku uiidgu kaoUKolinzuton ; m-sbdi tol z\

m-kugu1guilt'8zut) tunui elguilguiltgu \\x tcutemn^i 4u Huisl^ku, zii-

pcmonziitish zi tcl eDoim6ii« m-siz kaenoningu6n« kuunogn

Kolinzuten.

Lu kdmltem lu gazndmtb In Jofiu Kli, u pgomshitudgumcntom

{diatributed it among themselves,) Pen lu 8kuH8htulks \\x 8kttk<^italk8

{undergarments knitted) lu t'»koi» u kolshitem \\x potislogt(;lt, Wb

8kak6italk8 e8kutontilshi zag6il i'Hkutcntil8li lu Jesu Kli, nkulpog-

ti]shemi8 kn Jesu Kli. Gol 8h6i zixix lu soltis 8h6i chmilscm : Ta

kacksteltelilt^m, pen Izi kaokH'chgazgazininem, [kaekM'chlpcgu-

mini] {bet on it, draw the sorts on if) ne su^t kstlegupis m-kst^s.

CXXY. hv Stlils Jksu Kli.

Mat. XXVII, 46.—John, XIX, 28.

U lu uichis t-Je8u Kli \n to^ii t'skcligu u goelstcm ucis \a

leeus: In-Kolinz»iten, in-Kolinztiteri, gol stem u kog6el8tgu? U
enu6i8 \n sngampzin, u zdti : ChincHngampzini. Lu t'soltU kucis

lu i-ns61ku (vinegar) u kolin u rwnHUs, nemlkokfeie lu skuskus-

p61gu lu lluku (made a bunch of sponge on a stick,) u nkdelcntem lu

i-ln861ku, u sh6i ksguizltem lu ks8U8t, u tku^is, inkudnkniR

(accepted the beverage.) hu mid u kolis lu kaksguilguillilH, u ksnlo-

mdlsis (to appease) lu Kolinzdtert, z6ti : Hhh\ h6i, esia uisk^len lu

ikszkol;. chin ui^chst, lu i»znu6i ulip u chamus (my sacrifice is

burnt and consumed.) U6c nt1agzi8z6t, ziiti : Leeu, lu lancholsh

kuies'chitelemdltem lu isngapdun. Kpfidn, chitoikanem, u tznilz

80
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^zkacists nkutlclz6mis, nkutleUeonzutomis Xu 8ngap6us (took out

from his own body his soul.) Lu s^unomontem \u tilimigums \\x

mhis, u z6ti : Ku uncgu 8h6i kael-Kolinziitcn, u osid lu Bkoligu

cHzuzuunzuti (striking their breasts) ku eJgui.

CXXVI. CHIZfeULTEM LU S'CHITKLZES JeSU KiJ.

John, XIX, 32.

Chgilimentem \u nako^mcn, u knokaoHdm lu szozoshiis, u pen

tu chgilimis lu Jesu Kli taskaokaoh^» \u szoms, ncli mipenikis tie

tlil. U chin^ks tel soltis es'chinernkdin eskuifmiklemcn, u* kul-

lu&gais lu Jesu Kli, koHgodchstem hi stogtogts lu spuusz, kultgol-

tdm lu spuiisz, kullu^chsentem, kullueultom lu epufisz, ehslgorause

IgofeuHs, chiz^uHs [chizeusis] lu s'chit61zcs, u koHiichegku^pis lu

8*chit61zes, u nkutenus lu IgolniutH [lgoln6utia] (passed through

and through his side, and opened it—the wound in the side was large.)

V tel sh^i ozkae sngul, u s^ulku. hu snguls ozkae chiHmlomp68

lu Is'chkutkutlustis, u oluchsk61igu i6 cs'chnemkfcin. Dimas lu

skuests lu soltis.

CXXVII. Tipemist6m lu tel Eseim^us.

icis lu

u? U
I kuois

uskus-

tem lu

^nkniB

k^nlo*

>len Itt

i/ice is

C'holsh

tznilz

T-Susep lu uic'his tlil lu Jesu Kli chguimis Pilat, zuis : kogdizlt

lu skeltiehs zi tentemn6i. Chsupleniistemis lu tentemnii (asked per-

mission to have the dead body.) Kussus lu Pilat lu s^une tie tlil.

Lu imiists tie tlil, zuis : Tipemistfeku, u kuentgu akskolst6em

(take it for yourself.) Shalutem lu sclagalagsts Jesu Kli, chiul-

shemis lu snchiulshten, i-sgesges^chstcm zokant6s lu Iplpgomin lu

tel chelcli^lshs, u tel zozoshiis, u i-gesgesfechstemis (did it gently)

u tipcmi9t6s. U lu Is'chmdlpshis (on her lap) Maly u chtku61'

pshiltem (laid on her lap.) Esia tmltas, tomlts (kissed his) lu

filuluusz, lu snlgolgoshiis, lu srilgolgoehin^chsis, u lu snlgolniuts

(the wounds, the holes in the feet, hands and side,) u chz6uzeis
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i-chgiikuzo (washed him dean all around.) Kolcntcm kuosnzipsipM',

niijfw hi HpohmetiaiH imuposUaltom (dosed his eyes and lips.)

CXXVIII. Lakantem lu J^sl Kli,

Mat. XXVIIT, 67.—John, XIX, 38.

IT lu i-lpikalgu IcliiFgUL^pomon (lohitc doth stretched on t/ii<

ground) u ntUu^usontoiu, kueiitem, i-goHgcHochstom, u ukuiituin in

cliksntkolegutis, ii ehmilzeeiitoin hi i'wiii'ku (served, distributed all

around perfumes.) Jju l8p6zoM usshincilgu ii cliiUkontt'in, ii iipmi-

uacntcm, cluhlgucentom, ('hj)lkuize<iMtcm, pc}kunt6m, iligu«oiilt'in.

(On (I long piece of linen doth he was laid ; folded in tiro, covered all

over, wrapped all around, also the face was vcile,l.) h\\ zutiis }u

flzknfzntiVs czagcil Ispozcn u czagalemenzut^ tas'eho. Kskulzuii lu

Bkoltichs hi spozon, poti.s/uzupi»iut hi snguls lu lsp6zcTi, cs'ehnta-

golkanemcnnigu hi skolkaiis hi zuzuu, (the imprint of Jus fate

left by himself in the linen is there yet as he made it himsdf. His

body is imprinted on the linen doth, there are yet imprints of his blood

en the loinding-sheet. The double imprints have the heads toward

each other.)

hn Ifi'dnt^again hi snkokolkatcn epsshonsh tkutonesHhen u

nlgoiisshen (a big rod; with a. hole bored in it) klntkomintis hi Su-

fi(^p. Tapistem V/i u cho osntoko IhsIicmisIi, u golshii u guizltcm

klntkotiis Jcsu KH kuonit ntkol6guntem hj Isntentemn^iten. Lu

pelpilkui Izi ehaicutemcntem lu Jesu Kli,; u chzootementem.

CXXIX. .Tesu Kli UtiLi.up lu I-chchim.

JiU i-tlil Jcsu Kli u ozkao hi sngap^us, chlu6ltem lu skcltich

t'sngapcusz, u tas'clilu<ikcm hi t'.skolizutcn hi skcltichs^ ii(igu lu

engupeuaz tas'c'hhichcm t-Kolinzuten skus(3Gs, i-chmish skeltich u

8ngap6us u talp6u.s. Climcelcis \u stigapeus (the soul felt relieved)

u tipiels,, pccgu, lu telzi cligoz'ziiuis lu spakani lu t'spotgus, u
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iiclUiii) i-<'lM')inn, In sfil/jilis \n gcst hi Miigujjcusz hi csliiit tol Jcsu

Kli 11 till. Ii>«liM It aiciit Atuni, tie. u lu <5olcliumu8hi8 Jcsu Kii,

hi Sim 8iiH('!|) iff. oxtnomtiiiiHoins hi Johu Kli. Lu gui koKhitsh

ii'; Icliiiii, Uiienii i-Uiilkiilil Uchiin, ii|)0^iicl/.e, iipegulzutiteiii, o/ugoil

hi i'Htil//iitiM Kdlln/.fiton. fjakomon/.iitcMnis, tesii u uichuntcm,

toMiii II tl<j!intorri(;nt(;ni, u tiipielHcnicntuin, tucuiitetn lu Hkolchitsh.

I-^oil nd u kolcliitsli hi MiigapeuMZ hi imkociuoii lu nkul|M>lsteinon-

tom lit!rcHii Kli, II fipicls.

(/XXX. hv r-IIITKNZUTrS lu SNTENTEMNtllTKN.

Mat. XXVII, 62.

hn iitkoiit^iii lu iHsliouMh u golkuntem lu kuteiieHHlieu, kolin-

C'hc<l'|H»ntc'ni lu cnlog, -Lu gulip lu t'Suip chguimontcin hi Piiiit,

KiiiH: hu kttotkttkHziktcn (our seducer) zuti, no u potu chald in-ehin

eltiilMkd'ligu : mi kultt^m8h t'soltis ks'chitims lu sntontcinnl'itis g6i

chuC'UHhilMlitcrii, u iidkomiH lu I'MgumimiiniH, kuomt tol zi mil ta,

nem oh»rn4!s:irimirtt hi skeligu. Zuntom t-Pilat: Koniish t'soltis,

giilul, ric Iclion piiagjil61s Ishei in-pagcil. Nkulguimis lu soltis

Izi » tpMt^H (net them) lu soltis ks'chitcmi (to watch,) u (.'hitoehin-

t^S 111 HMlUffmll.

OXXXI. JESU Kli KLTELSKfiLIGUM.

hn chttlttHkutilsli, u esiu u komis ie i-tolnchim ozkaoi.s, u guiusis

vhnnUiUiQUmiiii'm potu skukutlip (at day break.) Chalaskut es'ch-

polkuizu. -Lu sngapi^usz Josu Kli, clehiiulgumis lu skeltichs, u

oU'liuzouzuicmiH. I-chnolgutnis, i-nolguelzenii8, u clguilguilt lu

skelticliM, cHiii lu slgulgups u elpapag: chchehcnzut, chehusem,

chchahk^ln, u Iziists cstak hi chpelkuiz^tis, lu iligustis, lu ehial-

kokaiH (he uneovered himself his face, his head, and left lying

there the winding-sheet, the veil of his face, and of his head.) U
ulozkao in tol sntcntemnSitcn, znozka^sshis u tasmaut lu sshensh,

ctgus, u
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{came out through the stone, without breaking it.) BsiA In sngap^us

Idmtemis \\i Jesu Kli, nku^shtem (sang to him) nkunems, npi^l-

sementem.

CXXXII. Jesu Kli EslakomenziJti lv l-MatalbnJ

John, XX.—Mat. XXVIII.—Luc. XXIV.

hn i-ku^kusts lu s'chaz^us gui lu Matalen, gdi chsntentemneitiH

Jesu Kli potu i-s'chehim, u uichis pellichch bi sshensh tel snten-

temndi. Elgutip, u mimishits Piel u John : Tie ndbkomeutem tu

Kolinz6teii^ u ta kaesmistdm Ichen u tkontdm. I-sdune, u kotlsh

chsntentemn^iten. Esshiit u Johu kolchitsh, u taBn6lgu; Piel

kolchitsh u n61:ga Isntentemn^iten, uichis lu chililgu^tis {the

coverings) u znilz i-cho. hn iligi^iston lu skaieps ta k\i Ichililgui-

£6ten estik^us, che6 u estak. N6gu n61-gu John u uichis l^u chilil-

guizMen, elgiii chzitgus.

Maly lu Icholzkaeis lu sntentemn6iten esechsuish zkodko,

chitoikau, u niakashilsh {looked down, stooped) lu lesnlgoesshen,

uichis cliesfel skulkulstelts Kolinzuten esnazlk^it essize l:u i-tpik-

algu: iu tchiniks Isplkfeis u emut u lu chinaks lu Iszo-

zoshiis emut. Zuntem lu Maly : Sme6m, gol stem

kiieszko^koi? Zuti : Kaenakomlilt In kae-K,olinzuten, u ta

kaesmist^m Ichen u kaekdmlilt. U pelchemenzut u uichis l^u Jesu

Kli techsuish {standing before) a tassuguis ku Jesu Kli. Zdntem

:

Sme6m, gol stem kues'zko&ko? Su6t l:u astlutluibsem ? Maly

ntels \n sgnkolka Hzi, zdis : hn ne kuentga tanui^ kozunt Ichen,

m-tkoi6 m-elzu^ten. Jesu Kli zdti ; Maly. Pelchemenzut u z6is

:

lo ! ku Jesu Kli, kuin-Kolinzuten kuin-mienzdten. Ziintem : Ta

koks'chngunt^gu, n6h ziuzi eleschizsten lu inle^u. Guisisiibt In

hdnze : I-kaelchgiiiem la inleeu^ u hi leeump^ kn in-Koiinzi^ten,

n Kolinzilktdnempk Ohgdimis in sgumimiims « bA^: l7ioh«tt 4'u

kae-Kolinzdten, u \6 lu kokolku^lsts.

\
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' CXXXril. Jksu Km hMtOHKn'AUT tAJ LsoumimiIms.

J#hn, \X, Iff.

Lu oHoliiikeligu \u Jesu Kli, tb ohitcbichitiis, tie Ik^ikal^ u

koHnznmapenKot Izi u n»amil»h ku Mj^itmiioiifns che opQii, e^ngplemi^

^u Suip. Lu Jesu Kli lu IdUu^u/m^him u ni'sheloh^uH, u t9^hi|Hli|^

zuntem: Pukuia^lsQiu lempil^;. (J ku^iiolicm lu 8nlgulgochin6-

chats, u hi snlgolniuts (showed theai the wounds in the hands and

side.) Lcmtemis u eluicliM, T/i &)'/AtiU}ta : Pnkain^kcm lem-

pil6: ezag^il tk;.'kul8t8 iu inli^'U^ itt'go kiJiUeinen, u chp6ulsho-

mentein, chpugusontem^ z^nUitm Tku^'titi lu St. Spagpu^t: lu

Nu^tlru szkue'iH lu talc m-kolgc^^sUtiKU^ m-sh^i kol^oc-litom : lu

suet lu ku6i& lu teie m.takHkolg(»^ll(^M, m'tAk»koigoellteiii.

CXXXIV. Je8u Km hAHtmrn'^ttrtMiii li; Tiioma.

John, XX, ti.

Thoma chinakH \m t«l ^mmmUnm (am i-loli^i, taHnMh6i u I4

ehizentem t-Jesu Kli. TkuitU;sdntomi Kftoaichentem \\x Koliuzu-

ten; Ziiti Thotna : Ne i^miuU\V*v^ \*t im\it»\o\f lu tlplpgomln k\x

chelHhis, hi Mulpogchin^iL'hMtiM^ lu nn\f%itu\t%nkchi\H, u nloehiBtAltem

lu tineh^lsh, hi ne tusuicUt^n fu Mr»f|i^olniati>, m-Mh^i ntkauhoii,

ta ik^noninguene. Potu b»iMi)iKk»^ ti eljamonzut Izitgu, u izi

eHush^i hi Thom'i ; eHkoHnznmip hu kolinchera^p, u chizenteni

t-Jesu Kli. Lu IniheuHeiu u t^hU^b^ u zuim : Piikamelsem, pg^Htem

loinpile : kuemt zuiK lu Tboiua ; filo«Jfi«i6M£nt lu auirhelsh id lue, u

koazgalt lii inch^kh, m-;sku<»}i(gM lu 4ticliiAiMh m-ko ntkUultgu lu

in'ohitelze; ta kaeskaiult^iiiMh, pi^n ktlMitiioningu^ne. ZutiTlioniu:

Li t'in-Kulinzuten; lu t'Uulimi^um! Zdntem t-.iesu Kfi : N^ii

kouiehcntgu tti/. kuuoningu^n<.^ f>ofnms/<ut lu rtuul tiwsuiehuiu

eHnoningueiio.
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CXXXV. Jesu Kli Lakombnzut im Le8M(;li.

John, XXL S.

Piel u Thoma eziainilsh esngaztufeus (associated,) ndgu kuitlt.

Zi^ti Pi61 : Chiksravkli {Til go a fishing with nets.) XJ ziintem

t'selagl&gts : Nem chsinzit. NUkaka Ikutunt tli6, u Iskuku^z tu

opszmikl, ta8'chnku6. Lu Iskudkust uichis Josu Kli Isgazin esoch-

susbn6tiku (standing on the shore.) Zuutem t-Jenu Kli : A ta te6

pepstem tksiilen? Zuti : Ta. Zuti \u Je8u Kli: Zi eliHz'hdlzen

tlie^mp m-pmulem nem pepszmul. IT neludtkuig tu mi^lemen, u

eHiliguis \n kaelnkutldtikuis \u mulemen, n6H kuezt t'8u6uK

T-John zuntem In Piel: He, ku Jesu Kli tizi, 8hoe \u Kolinz&ten.

I-miperniis ku sh6i \n Kolinziiten, Piel iiazlki^ttein; iilgnponzdt hi

t's'chil^kaltchAlks n6H nptlalks, u ntiptkumi8t lM'chitptlem6tiku.

iiVL kuitlt hi Izii Itlife u zkunt6s lu m^lemen kuezt t'8uduf. hu
ntdshilsh hi Isgazin uichem lu tz^gozogt, u \u 8u6ut e8'c'Iikatnn6s

IzAgozogt, u snkolpolegu Izi eskamin. Ziintoni t-Jesu Kli : Znt6-

8hil8h8kui \n szmulemp 4u su^ul i^telgoa. Gui Piel, u nzkuzinSti-

kuis \vi miklemen u kuezt hi tpisM t'sueuh U6 gooit hi nu^iit tan-

tottt&k ku mulemen. T-Jesu K!.i elzUntem : Zguiui pk8ntogk6ini

(come to dinner.) T-Jesu Kli teltelint^a hi snkolpo, u gntzttem,

negu t'sudut u e^mtem.

CXXXVI. TteHILSUTJBM LU PlI^L.

John, XX, 15.

iShdi lu uisntogk^inem zuis ku. Pi^l : A koanini4'gain6ric'h iv tul

ai<&u* ' Zuti Piel : Un^ esinist^gu ku ingainench. Z6ntein t-Jesu

Kli : Sh6i koe6mH hi iiikaelgolgoal. Ul^^lt ziintoin : Pi61, a koan-

gam^nch? Ziiti PiSl : EHiiiist^gu kuiiigamench. U ulzuntom

:

Koe^mH hi inkatlgolgoal. Zi potu k8'cheU'8 /.utiteni hi Piol:'

A koangam^nch ? Pupusench ku Piel gol cIioI^n Hcuiitvin a koun-

gumench, u ziiis: Kolinzuten osmistegu CHiu Um niam, u C8nii8t(>gu
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kuingam^nch. Zfintem : Koe^mH )u ingolgo&l, Kuiesmi^giiin, }u

potu lastituit kuinehauszi^t, u tchen kunt^ls kukggAi, shM kugdi.

Pen ne kumilch^ulBh m-sh^i gupgupmiganemstemt leseim^us,

m-tchin&k8 in-elchuuszAtemits hi asnlchi&us { m-ih^i ndm chebind-

pil^Rzit hi chsh^i u tam asntels kuksgi^i, !^8tm^ie^teins Ichen

m-ecageil m-tlil, U z(intepi : 6u kochshint^ku.

CX^CXYIf. )Eav Kli Et/ uisselsh Cus'ohchbmAskat,

Acts, I.

Jesu Kli 1-u kaetnuisseslh u zixiB ku 8gazgaz6t8 : Tapku-cho pen

tn mteusemp hi San Spagpdgt lu zogshUemen. N6H John guizel^ts

)u lbat6m t's^ulku; empil6 in-tel kuinshiskat nem kuelbatem

t'San Spagp&gt. U kuemt lu teslzii s^untem : A i^telgoa

anui hi kuklchz6guepilenz!^ti8 \u Snip? T-Josa Kli kolku6n-

guzi8 : Pumesmistdp, tam pes'chi8dgai ku inleeu kl^znilz esku^sts.

Kem tku^ntep l-u ioi6t tel San Spagpagt, k8'ehgdi lempil^. Jfem

koe8mcie8hemHgu eaid lu skeligu lu i8zkol kouichHgu tas'chkut-

kutli\8ten. hn 8h6i uiezt^lts, chch^upil^is, etnuisselsh tel smileho-

m6l8Z, t's'chitemip u kulcheli^g, u hoi esuiehists. Kuemt i6 skusi-

gults esnazgafepems chnui8t. hu uuichits chesQl i-l-pfk u CRgazgaz-

niimt, u chsherane^ustem, u ziklitem : Stem lu e8dzgamp chnuist?

Ijii Izi u ezag6il \u esnichstep u esuuiaselsh, nem i-Izi i-ezag^il

fli-el-zgdi.

^ OXXXVIII. Pentecost.

Acts, II.

Kuemt siz cVgiiui npiilsh Inkufelgu iu Ishti u ai^ut Piol u \n

tsgumimiims Jesu Kli, u \\i Maly hi skois Jesu Kli, kuemt ta8h6i

os'ehanui. JjU potu esida i-lnkol6gii i-tcl snkainkamtiis u Itslilnmia

ntlagzin tel nuist, u chizentem hi zitgu czag6il tioi6l sn^ut. U
lni\ko tiguzch ozug<iil t'solsbizten lenia IsntguAuskuis u tk6ko, u

kuomt csia chkucV.i t'San Spagpagt, u kuemt nsugundmis hi estog-

tjgulzin, kucmi leKialign " enkolkuclt, t'shri tcsialigu u kolkueelt.
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Iku efcho6p id 'iSttlagzin^ goeit lu skeligu hi Ish^i a i&a, esid u kufM^K

n6H esi& che ttsntigulzin (u tiguhikolkuelten] lu si&uncmis id oh-

kamkamilfdi tzmilz nkolkndltie. U }n Piel tdshilsh, aitzin : Tarn

'esko^ui, jpotu shfuis: :pen t'San Qpa^pagt u tesia lu tankolkudlton

n IcaeRkoIkudlti. Tein4)ild pdlstep Jesu Kli, u t-KoIinzdten u

eltelMkeligii ; u t-kaenipile t-kaes'chkutkutl6sten kaesuichcntom.

Noningnendmenti \u Jesu Kli, pupiisfenchui, m-kucntep lu Ibatdm.

Tgoeit t'skeli^ivhonin^Uett^rtJ^ritem u gmzHB^u Ibat^m chefopeneh*

Mtakan hi Ishdi sgalgilt. ,. .

CX^XIX. T-PlEL U PAAGSTiM LU ESKAN^LISSHIN.

Aets, ttl.

Tic t'^nois tt kuis'chu- jvhen the sun was high already they went

to Church) lu Piel IV John. Lcholzkae lkolincbem6p8 snch^umen

u agala tkont^m, ehtkoehinelguntem chin^ks lu i*k6iil u tic estil-

^gaenztit eskanelisshin {loitnej with contracted feet) u agaUskat

'tisngalizini tel eBkuis'ehaum. T'shdi u tuk'his In Pie! kHnolgui

Isnchaumen, u ngalizis. Chfndisemis (looked at him fixedly) \u

t-Piel, U'zdis: Mi kaeazgalilt. ChkaspUsementem, u nteb.goa tee

stem koks'didpenems {give him a present.) Zuntem t-Piel : Lu
i-pik'ululim, i^^kualiit ululim i-cho lka€mpil^. I-nko lu koi6 tec

istdm m-guizclzii). Gol skudst^ Jesu Kli m-kuelgutilsh, m-kuel-

guist. ChiiiechMentem u t^shilshtem, ioiotuilBh lu szozoHhiia u guj)'-

p61i8hin, ndli eskanelishin {took him by the hand, made him stand up,

his legs got strong, and stretched, being contracted-feet.) Gut'tpendml,

eskezlshi {jumped up^ was capering) n tel shdi u kuten61.scmiH lu

Koliuziiten. Tesiu u uiehtcm tcsiiofgui Isnchaumen eslvaneiisliiri

u 6lgu8teluiH. Suguniem t'znilz shei lu eskandlishiii eBngalizin.

Pspmantern, kussusomentem Ichen u ezageil os*chi>stein. U en'-

chin^gais chznpachHt lu 1-Piel {hdd fast to the hand of Peter.) U
cliianiintem lu Piel, u i-chtuumentem, n tesid kussuBementem,

Uchiszut (perceived) lu Piel u geentcs, u kolko^lsts : SnkuHguHigu,

gol stem u pkussuH letolgou? u gol Rtcm kaes'ehkaHpusemlilt ? a
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knntels gol kaenioiot u elgustlelnis id konkoint ? T-Kolinisutenomp

t-Kolinzutis pogpogotemp takomBtds kutunsts \u skusdes, iu Jesu

Kli Ismil6hmdIsomp. Terapile a t^mstep }u Jeeu Kli u guizHher

mentep Isgupelstuegu lpels»iitis ii^ ni^la Pilat kaeltalini, u galiten-

tep hi espelskeligu lu i-kstalim. EHelskdliguhtem lu Jesu KU In

tledus, u tkaes'ehkutkutl^sten kaesuiohstem eHclskdligu; u gol

shdi i-chiuHem ^u skudsts u padg \ii. E8mi8t6n gol spsdiemp

eszagdil t-chsolpdchstementep, u p61step \u Jesu Kli. Espupu-

Bdnchut eHgotnenziiirii pkae}kdlgo6Utem iu teie szku^nemp. Nd1:{

i-chmish hi skuests Jesu Kli tu klnguilguiltenemp (your salvation)

ta negu tefe stem. Potus'choop }a Piel chiaamintem \u

tkoikoiialks tililimigum/ u zuntem : Gbl stem auiluistep tu Jesu

Kli u mimistdgn lu skuests ? {why are you naming Jesus^ and teach-

ing his name.) U kiientem, u nelontdm. '*Kofen'mem. lu Ichen go4

m-ageistem hi Piel ; u lu Inihdusoms tdshilshtem hi Piel, u susdun*

tern : Telchen skudst Ishdi u pagdilem? Nehitdchemistementem

(inspired, assisted) t'San Spagpagt u ioiot kolkuelt l^u Piel ziiis : A
koks'chzogiidpilemp gol espaagstdn id konkoint? kaesniiimp gol

skuests Jesu Kli hi szpolstemp u elpa^g ielee echsuieh. Ta negu

kaepskuest t'shdi kakaesguilguHt. TJ pspraSHero In skutispuilks

(they wondered at his boldness) u ta kslkontds ksziiti ta. U kam-

kamilsh tzniilz, sunudgu : Kaeschdstem \vl Piel ? Tie mimihdm

«zkols i-Hkot \u szkols ta kaestaraHom. Pen gdi melMkuku (it

becomes divulged) hi szkols, kacksz'mz'njzinem (threaten) ta kaet-

mimims iu skuests Jesu Kli. Kolkudnguzis t-Piel : Chen hi

kakaessdunem ? a empild, a id Kolinziiten ? Tompild in-komdiel--

tep. Ta kaekslkontdm hi ta kakaesmimim (tell) hi kaeszsduno.

U elz'mzimzinementem, u el-guisteinentem. Ndh mslopenchspdn

tieh ezagdil lu eskandlishin.
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C'XL. J-.U PiKI. OZKAEHTKM TEL SNiCHEMfNTEN.

ActN, XII.

T-IIelod u nuloiutin hi Piel u t'Bguilinu^gn eti'chitest^in ImiiIo-

minten, u i'MkuHigults cs'chaushitein. Hclod potunt^la kH'ehzogu^-

pilcms, u hi Iskuku^z enitsh Piel es'chshemn^ustein t'sguilinnegu.

T«8dl kalgiiiiliH iilulim eslichi lu Piel, u negu Ikohnchem^p epsgu-

rhgal^m (watchmen.) Sh^e cliechsuishementem t-Ange, kupen>

tem, u keilentem, zuntem lu Piel : Guetle gutilsh. Sh^i talip lu

kalgu6Iis, tkuk {fell on the jioor^ u ulel zuntem: NelcheusKuthh,

kaeshiniish. Ku^int Ishc^i u agcilera. U zuntem : Sizish, m-koeh-

fihintdgu. U uzkuc u ea'chshist^s \\k Ange a tasgest esmist^a ku

iincgu Ange. KIsiuHHenzut {ilid not believe his own self,) nteU

chinuspsu. Ue uliilim lu kuHnchem^p, u kohumaupenzut. hu

uzkae it cliuoiizut hi Ange (disappeared) u kul:mipenamt ku unegu

t-Aiige. hu eiuoh^zut iu Piel zuti: I-misten ietelgoa ku Ange ku

Kzki\lHtein t-Koliiizuten u koe-lguilguilWts tel Hclod. Tlutluusis lu

kUhushudl, u gui ohul Maly Izitgus Ish^i u niaa In skuHigulUi u

fisMiuusWitems. Koiinzu;cuep {knocked at the door,) u t'lskukui-

melt Fimecm tgui ksuzgam goa suet, a B6uis: Ku suet? NttuguziM

{knnc hiin by tha ro/tv ) kii Piel, u npitlti tiiskolinchegkuepsliitts, u

jftiiHtiiimiishiteinH lu tomn. Ku Piel Ichdlzkac esechBuiBh es-kolin-

•Auzxii'Tp. U zuuloiii hi snie6m : Kueskofeui. U aizist u ziiti : Ku
Picl. Chinkanaks zuli : Goa teiitemnei, smelmelko^iH, ukuHkuH'-

chask^ (a dead* a shadow, a ghost) lu aszuich. Kuemt Piel agatchim

eskohnzuzu^p. hu kolinchegkuepshtem u uiehis ku unegu Piel,

npiels. Pen Piel tkjilsfechst {made signs with the hand) esgeenims,

zui.s: I-tlilui. IT numisliitH lu IhIi^I u ezag(;il u ozkaeuHentciu tel

ininsnloton.

JiU eklio tol snloniinten hi Piel, Holod mlpenuis ku cho hi Piel;

t'shluniilgcst hi gnznumtiH hi t'sheiugaznumtciii, u Idiolzkac Inuint

u c'hlkaLshtuH {sat on high) u kolkueltK hi skusigults. Lu leshino-
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monlem u zAutem t'skeligu : T.i kucsncgukunzin t'skeligu (ymir

vniee -h not of a marij) kunegukun/iin t-Kolniziiton. I-pntu uec, u

h(^nUim t-Ange, gol eHna'^alcI»em*mt {thought himself alike to)

l-Kolinziiton. U gamentaiii t-gain:ilteni {gnawed by wonm) uizi-

iiMinciUum tganiilltcni u hoi.

OX LI. TK£.CjI8ENrKM LIT Kcilf.V.

ActP, VI, VII.

Et'li^n gouit hi psachstumis \m sUciigu, kiitunt hi kolkuil-lKts.

(iw'W hi ttki^ligu \\x camiilkaimin {learned in the hooka) chguiinm

kHiikiiikolk(;lHtu6gums u taksktnuiH neli siopieuti. KiU'int kulsleiii

hi iigtmulH {mean fellows) ka'cbiokopileniH, kH/<uti : 81iei eH'cheHziii-

iniHt (ih-Kulinzuten. U gulHtem \m Eehen ohMnkamkumclisten

{I'.oiini'V hallf) u azgantem t'sgukamkamelHh, u uiohHetn hi skutluH/.

<;zugalikM t-Ange. U nolguelze^ntem t'Sun Hpagpagt, »kainnelHen-

toifi, ntci'hol/.centom t'San Spagpagt hi tkHkulkueltn, zuIh : hu

piUtliyikan, hi puhliisene, lu- puhlizspiiu8, Qje hard-headed^ hard-

hearted^ hard-earedj)
pontich aseizinem aseutuHein hi San i^pagpagt,

«»zagwil tlel6unip est'izists hi estkomstem {kiUing) hi ostmtiernM tu

kh/hk/ililtis Jchu Kli, u tempi I^ chguzguzineohstoiup ii tempilc u

p6Utep.

U lu i»6uneiuifi ku akolkudlts chesteruiUeui, nohoKontiuHein.

V chnUMiulshelahilksem in Is'chchemaskat a uieluA lu Hnpi^IstiH

Kollnzdtcn, u Ish^i echsnish lu Jesu Kli, nei-is t-Kelicn : Uichen lu

k^liiif^iunidps Itt B'chchem&skat eBkolinchcgku6p, u Ju»u Kli lu

lH'<'hzh6«'h8tM KQ]inzi\ton eseehsuish. U /.elzalkdpeni {halloed) u

ntktttkaneonziit {put their handf on the ear^,) u eligutpiiiils, u

6zktttiiM 111 tel Hniapk^inten, u teiuisist^ lu t'sshensh {pounded him

leith iitones) u In mishziitis (^toitnesses) nptlalksein lu tehilkaltch^lks

u Itt iMXozoshiifl Paul tkontem. hn estcluiHtem tsHh^nsh chdum

Echdn u z6ti : KolinzdteQ Jesu Kli, ko tkuelt lu isngap^uH. U
koikoifthdnem, ntlagzin, zuti: KolinzUten, ta kskuUkaih^gu lu
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sskudis id teie {do not write down to their account this sin.) I-uis'-

chaum tlil. U kuentom tchochomill:, u lakantehi, u tesi^ u chzo<-

tementem.

}' i

\%^.

CXLII. Elpelohm8t£m Paul.

Acts, IX.

Paul kulkament^m komi esiA lu chochomdi' (christians) u ko-

mentdm. Potu nehemtfeus ksgui ch-Baraascus kskuiskommiras

esid lu chochomill. U lesgfii potu Ichichiit Isniapkdinten i-kuomt

u richem t'epefegu, kuetnt chsilchize t'spe^gu, chpeguiz6ntem.

Kuemt ntkoko Ishushudl, u s6une i-tp6u, pupuilsh (a noise, make

noise) zikntem : Paul, Paul, golst6m kochtkaluistgu, koes'cheste-

miBtgu ? Ziiti Paul : Kusu^t, Kolinzdten ? U ztintem : 16 koie

chin-Josu KM in. konkus^ltchinemstgu (you torture me,) Tiltilugt

lu tanui kstelkaluiscntgu lu isku6nel (to kick what I hold in my

handSf my weapon.) V lu ng^l gualip zi^is : Kolinziiteii, stem lu

aszntels lu kskolshtemen ? Zilntem : T^shilsh m-kugiii lu chesiap-

kdini u Izi m-zdlzt In akszkol. Lu sgazgazdts psdp l^shinmentem

lu i-tp6u, pen ta epiuichists. U t^shilsh Paul, u tlutluusem,

tasuchskdigu. U chin6chsentem u gikistem chesiapkdmi. U Izi

kolchitohstem (made him arrive) u chaliskat tasileh, tassiist, tas-

uchsk^ligu. U Izi zuntera lu Ananias chin&ks lu tel chochomiil

:

Tdshilsh m-kugui lesngak^us (.6-fr«£t) IsniapkMnten m-tlutlu<^sentgu

lu Paul u Izi u es'chdui. Zdutem t-Ananias : Kolinziiten, ehinez-

B^une goeit lu espoUtem lu cbochomul lu t-Paul, u zkulstero

kslchlchinis lu t'sudt es^usjtemt (call your name.) Z6ntem:

Giliish, tie uisk()6noHen lu koksmei^shemlts kokskudlts lu iskuest

lu lesii lu Iskeligu u lu lilimigum. Kem ko6nlten Ichen m-ezu>

g6il koks'chnguzguzra^lscmH. Chgdimentem t^Ananias u tkaia-

kantem, ti zuntcin : Sinze, kozkiilsts t-Jesu K\i lu lakoiiienzut

lanoi lu laszgiiiten, knikH'chgiiietn, u kuikBnkuSzelzem t'San

8pagpagt. I-egukuistem tt ezagi^il tmdut lu t'sh^i es'ebililigiis, u

cluchskdtigu, u Izi Ibat^mentom esmali^m. U Izi gusteluisfesmilko

u mimilt^H lu Jesu Kli esid. lu sk^ligu.
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CXLIII. Paul NtI»hilsh l-Malta.

AeU, XXYIII.

Malta lu Is'chiHhdusem u es'chisdnko (it ia an island in the sea.)

Paul gui ch-Malta, u Izi chzkak^shin u mdul: (the boat went on a

rock and got wrecked) nin kolchitsh zkik In l-Malta, u tesi^ lu

t'skfeligu u esazgam, u toMhem (prepared fire for him) ks'ch^-

guisti, u ta ks'chszl^ini tigumusem. Paul ehmehemm^slkupem

(picking up sticks) kn tks'chkamiis. hu. es'chmchemm^slkupem

melku6is (took together) \\l geillega lu essulti, u chkamiis. U \n

el:oim (unfroze) u gut'tpenumt, eltipemenznt (leaped up) u koefech-

sentem \u Paul. U uichentem lu geiilegu es'chshali\t es'chkoe^m

l^u lehelsh, u zuti : Teie zl skaltemigu ; i-potunt^shilsh ku tel

g'chilptlem6tiku, U koeent^ra tgeulegu: uichentgu saaimes t-Kolin-

ziiten, tasntdlsemstem komi guilguilt. U lu t-Paui zkamndchste-

mis (shook it off from his hands) lu chsolshizt^ u ntkokiisiu geulegu

u taslgup^chsem in Paul. Esazgastem iu t'skeligu, nt^lsementem

nam sukut m-tkoko m-tlil. Kasip u esazgastem, ku. tasuichtem k\i

kssukut u zdti : Ku sh6i ka Kolinzuten. U potu tel sh^i zi geulegu,

s'cheuiie tasncheselse (are not had) ue koeelze, shdi tasntellemiltem

(though they bite, one does not find it fatal.) V etbatementem esia

hi t-Paul.

CXLiy. Simon Piel, u Simon lu XstlbkuIlsh.

Piel u Paul gui ch-Lome, u goeit l^u pelehmist^s ksntagoliisi ku.

I-Jesu Kli. Goeit ku szkolis ixL ktniopiduten. Ohinaks Simon

tlekuilsh (magician) lu Itenemiis u pspm&ntem lu t-kuitlt. Tnko

ziiis !K[eron ku ilimigums : Pentieb t-Pie) u esmimist^s ku Jesu Kli, ku

golskutunts, eskutenzinemstera, eszuti clnuisselsb chs'chchema9-

kat. Nem kouiehentep nem nkosgal^alt nem n^gu m-ehinnuisselsh

ehs'chehem^skat : nem mipenuntgu ku koid hi mil: ehinkutunt tel

Jesu Kli. Hoi Inko sgalgalt galitis esid ka sk^ligu Inkolegu, lu
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ilimignm Inustilklegu (high place) n chlkalsh^us, u losmilko i-chrn'mh

skeligu u tpidut. IT t^shilsb Simon \u lnih6usein lu ok^ligu zdti

:

Hoi m-kouiclientop m-chinnniMelHh, nem m^nzementep ku. Jchu

Kli. Hoi k61iB tu kk'htolkAiniiitifl (his dances) telkdm, spent^f* tu

pomintis (beat his drum) u oiiid 4u teie u chsugum^miS; kolsugumS-

mis (made every kind of signs,) ennzuzudchBem la Mgu6lemiu

(played the devil.) Enid fu sgueloniin u galitis chinan^knomistH

(one by one.)

V \z\ nemt6us lu Piel, cbentomintem lu eBgu6mzinem8Ui (insult-

ing) \u Jesu Kli u chdum : Josa Kli, ta kstlegdpento lu t'sgodlo-

lemen, ta kslziistgu ksnoningudn^montem Kolinzdton 116 cMkolkol-

teluisi (this babbler.) {iakomenzdtish ksnoningudnem anui lu ku-

Kolinziiten. Hoi Simon nuiwobh lu tel stoligu, i-kukuiiot esnuin-

selsh ; u nuisselsh g^il nuist. Esid u u6e : Shdi lu kao-Kolinzd-

ten. Lu t-Kolinzuton ndunomlts lu Bzch&us Piel, u kolkudlts lu

sgo^lemen ksptldchstems Simon. U uichentem ztiip ezagdil tgdmt

lu sshensh lu Iskolchem^osliig lu kutunt ilimigum, u tk6ko Simon

lu Isshcnsh, u chto^Bsbin (struck upon tht rock) u goitlt, kaukadp lu

szozoshiis u likat lu gkoltichu, lozt (got smashed.) Esmist^H

t-Simon ku t-Piel tlcgdpltom lu f»omdah. Lu Neron lu Vazetsh u

lu t'sVhgut'tels u tlutluAsi^ lu Piel ks-polstem, u lu t-Piel mipen-

ilis u tel6ko. Lu guist Piol tchizis Jesu Kli u zilis : Kolinz6ten

Chechen lu kuksgdi ? Zdutem : Chinezgdi ch-Lome kokaelmilchpt-

ptkomin^lko leseimeus. U mipendis t-Piel ku znilz lu kstlil gol

Jesu Kli, ksnlkalsh61pom9 lu Jesu Kli, kstlelshitcms. U elpel-

chusem, u eluichentem, u ndlgustem Isnlchminten.

CXLV. hv KOMKNTfM LU PiKL U LU PaUL.

A. C. 67.

Lu snlchmintis In Piel lu mhenah n esnlgu^sshin, lu Ichnoist lu

Icheltich esl6g lu t'shdi u n6lgustem lu eslich. Lu sgulchim lu

Iskukuez s6une lu esnkundi u \z\ uiehem i-nkukul'ldlze (was bright

inside as by sunlight,) u npioh^lze, a npegudlze, u zuis lu Piol

:

§ji
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Mipenunzin i-kutog kuHk^ligu : komdieH Ichen m-chinag6ilem

m-chinguilguilt. Lu t-Piel memdientem goi kuinshiskat u mem^i-

entem. Kuemt u6kBinali6mH, kHlbatdmms, u Isnlchimintom ndli

taepseulku, u hi t-Piel ^u Isshensh u cimiusem \\i t'ch^lsh u Izi u

zozka^tikum, u tel Hhdi kuentem ^u Beulku, u mali^mentem, lbat6>

mentem, u potu tel sh^i pentich epsseulku Ishdi IsBhensh, u tash*

gamip, tasnsuu.

Lzi chzoguepil6ntom )u t-Neron iu Piel a iu Paul kukoiuiim.

Tie ks'chptptkominalkomintem kaezag^ili t-Jesu Kli lu kszdtdch-

Btem, u zi^ti Piel : Ta : ta iezag^il lu tin-Kolinzi^ten : kaosnaui^*

kani l:u ineim^un. U esmilchptptkominalko unnaui^kan. I-tBh^i

negu ozka^stem \\x Paul tel sniapk^inten kspolstem. U chtoika-

nem lu Isshensh u nspdsentem lu t'enspCisten, u eltip lu Hplk^is

(bounded, his head made a bound) a &uis : Jesu Kli. Tel zi eltip, tel

zi auis : JeHUS : u tel zi eltip u eliuis Jesus. Lsh^i u tkoko lu

splk^is kuemt tigu s^ulku i-tntlika. Lu Ish^i u tel zi tkoko ozkae

B^ulku i-nmal. Tel zi tkoko lu splkein, u 6zkae seulku nzlatikii.

CXLVI. hv Snchaumen Katolik.

Jesu Kli lu sogufeps lu snchaumen, u Piel lu s'chemfcps, u 1-Lom

u nshitol^guntemj u tel zi chkualfechst, u mellukuku lu Hnehau-

men, u tel sogu^p u eskualemi, lu sogueps lu nkualtiis lu Bnchau-

men. hu till Piel u eltchinfiks u eltlAkshilshtem lu kl-Pap, lu

klnlkalshelpenzutis Jesu Kli. Sh6i tlil 116, u eltchiniks u eltlik-

shilshtem, u tesia lu tl-Pap lu esnlkalshfilpems lu Piel, sh«^i lu

slokolkos lu skaltchdlkoB {the trunk of a tree) lu snchaumis Jesu

Kli tel zi eskualfechsti. Shdr tel esshite tel sl6kolko tel pkaltchalko

u ehkualechst, u mellvikuku. Lu pptu tel stlils lu Piel u ietelgoa

kua41 ie snchaumen, u tapistdm kskoeSl, ta pist6m ks'ch^ie,

tapist^m kstlil. Ietelgoa telshdi u Pius u esnlkalshelpems lu

Piel.
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EsiA *u 8keligu u eptlbat^m Bh^i In a'chlchlshemechsts la
snchaumon. Eii4 iu skeligu ta Bokuepenchdumen iu 1-Pap tasn-

kuepBnoninguendten »u LPap, esageil fBchlchlshem^chst tes'-

chkaupfcchst, u to ka'chkual^chst. Nem e*tkpentgu id es'chkau-
kaupAchBt. ne einshitesduaeutgu (if you graft them again in the
trunk) »u IsWkolko, m-Bhei nem etchkualAchst, nem ehigu spiialk.

(A. M. D. Q.)



echsts tu

Pap tasn.

chst tes'-

es'ohkau-

in in the

I spiialk.

CONTENTS.
^•^

PART THE FIHST.
NARRATIVES FROH THE OLD TESTAMENT.

CHAPTSE PAOB

1.—Creation of the world, * ... 1

IS.—Creation of man, ..... 1

13.—The fin of man, . . . . 2

4.—Cain and Abel, ..... 3

6.—Noah, • . . . . . .3
0.—^Dirersification of tongues, . . . .5
7.—Sodoma, 6

8.—^Abraham and Isaac, 6

9.—Joseph is sold, 7

^ * —Joseph is found out, . . • 9

'< —The birth of Moses, . 11

10.—Mission of Moses, 12

11.—^The character of Pharaoh, ..... 12

12.—The plagnes of Egypt, 13

18.—The crossing in the sea, 15

14.—Sinai, . . . . . . 15



1,



3

PAGE

K)

16

16

17

17

18

19

21

21

22

2H

23

24

25

26

27

32

36

PART THE SECOND.
i^^-

NARRATIVK8 KttOM THK MKW TESTAMENT.

CHAPTER

1.—Conception of St. John, *

2.—Gabriel's message to Mary^

3.—The visit to Elisabeth,

4.—Nativity ofSt. John,

5.—The trouble of St. Jo>*«|^h, ,

6.—Nativity of our Lord,

7.—The three Kings, , , , .

8.—Our Lord is presiJutM in th*< Tctnplo,

9.—They fly with our Lord l«t^» ^Kyi'N

10.—The children m&mtn'rtid,

n.—They lose our Lord, /

12.—St. John preaching, #

13.—Our Lord is baptized,

14.—Our Lord fasts, , / , .

15._Who is St. John, , , . .

16.—He calls the Apostl«», ,

17.—The feast of Cana,

18.—The Temple Is avenged, #

19.—Nicodemus, . / • •

20.—The Samaritan woumu, , ,

21.—St. .John is bieheaded, , *

22.—The Ruler whone i^on wiwt nU^k,

PAOK

39

40

41

42

42

43

44

45

46

46

47

47

48

49

50

50

51

52

53

54

55

56



.'-4

m:'

OHAPTER

23.—The great draught of fishes, . .

«

24.—The unclean devil, . .

25.—^Peter's mother-in-law, -
.

26.—The would-be followers of our Lord,

27.—He calms the tempest,

28.—^Legion, many devils, . . •

29.—The paralytic,

30.—Matthew is called,

31.—^Jairus ; the woman with an i^sue of blood,

32.—The two blind men,

33.—The Probatica,

34.—The man with a hand withered,

35.—The ten lepers, . •

36.—IVhat belongs to C»3ar,

37.—Who is the son of David, ,

38.—The Beatitudes, . • . «

89.—The light of the world,

40.—How just we must be,

41.—Love thy enemy, . , ,

42.—That we must not be hypocrites,

43.—The man with two masters,

44.—That we must not j'-dge,

45.—Prayer,—the narrow gate,

46.—False teachers,

47.—The wise house-builder, . ,

48.—The servant of the Centurion,

49.—IS'aim,

50.—Our Lord speaks of St. John,

PAGE

56

67

58

. 58

. 59

59

60

61

64

62

63

64

64

65

65

66

67

67

. 68

69

. 69

70

70

71

71

72

72

78



PAGE

66

57

58

. 58

59

59

60

61

64

62

63

64

64

65

65

66

67

67

68

69

69

70

70

71

71

72

72

73

dfiftVTEB J*AOB

• 51.—^Magdalen, the sinner, . • . . 78

52.—Parable of the seed, . . * . . .
74

53.—Xhebadseed^ cockle, . . . . 75

5(4.—The hidden treasure, . .• ... . 77

56.—Xhe grain of mustard,. . . . . • . . 77

56.—The v/orkmen, . . . . • . . 78

57.—The ten Virgins, . . ... .78
58.—The talents, . . . . . . 79

59.—The lost sheep, . . . . . 80

60.—The Prodigal son, .80
61.—The smart steward, . . . • 81

62.—Lazarus and Dives, . . . . .
82

63.—The Widow, and the Judge, . • . . .83

64._The Pharisee, and the Publican, .... 83

65.—The King's wedding-feast, . . . . 84

66.—Forgiveness, .... .
84

67.—The Samaritan, .
85

68.—The. bread is multiplied, . . . . 86

69.—Our Lord walks on the waJfcer> .... 87

70.—The bread of life, . . . . . 87

71.—The woman of Canaan, . . . . . . 88

72.—The dumb Devil, . . • . .89
73,—The ar'ulteress, . . ... 90

.741—That Christ was. before Abraham, . . 91

7&—The blind-born, 91

,76^—Our Lord instructs his Apostles, . . 93

77.—The good Shepherd, 94

78w—Peter's Primacy, . . . . • 'H

79.—Transfiguration of our Lord, . . . 95

80.—Martha and Mary,—the two swt<>rM, . 96

31.—The man with the dr^^psy, ... 96

82.—Zacheus, . . . . . . 97



i

E

4'

6

OHAPTER PAOI

83.—The last day, . . . . .'97
84.—Lazaras is resuscitated, . ' . ' ;.••

^

' ', 99

85.—They consult what to do with our Lord, . . 100

86.—Palm-Sunday, . . . ; . 101

*
' —The destruction of Jerusalem, . , , , 102

87.—Our Lord washes the feet> . . : • 103

88.—Holy Eucharist, 104

89.—The traitor is pointed out, . . . 104

90.—Faith, . . . . . . ... 106

91.—Prayer, . . . . . .. 105

92.—Charity, . . . 106

93.—I give you my peace, . . , , 106

94.—I am the Vine, . . . . . 106

95.—Fi*aternal charity, . . . , ... 107

96.—Gethsemani, ' . . . . , 107

97.—Our Lord sorrowful and pleading, . . 108

98.—The chalix—sweats hlood, . . . 108

99.—What will be the use of my blood ? ." , 109

100.—Our Lord sympathizing with his friends, , 110

101.—The Apostles sleeping, ..... 110

102.—Our Lord kissed by Judas, . . . Ill

103.—Our Lord arrested, , . . , 111

104.—Malchus, . . ... 112

105.—Annas, 113

106.—Caiphas, . . . . , .113
107.—The night, . . . . . 114

108.—Peter weeps, . i . . . . . 114

109.—Judas's despair, , . . . 115

110.—Pontius Pilate, ....... 116

111.—Our Lord carried to Herod, . ... 117

112.—Our Lord postponed to Barmbbas, . .. 117

113.—Our Lord scourged^ . . . . . . 117



PAOS

97

99

100

101

102

103

104

104

105

105

106

106

106

107

107

108

108

109

110

110

111

111

112

iia

114

114

116

116

117

117

117

CHAPTBR

114.—Our Lord crowned with thorns,

116.—^Bcce Homo,

116.—Our Lord condemned to death,

117.—Our Lord carrying the Cross,

118.—Veronica, . . . .

119.—Simon of Cirene,

120,—^He is crucified^ ", '.

121.—The thief at the right hand,

122.—Mary stands at the foot of the Cross,

128.-^The eclipse of the sun, .

124.—The seamless coat,

126.—The death of our Lord,

126.—The side of our Lord is transfixed,

127.—He is taken down from the Cross,

128.—Our Lord is buried,

129.—He descends into the Limbo,

130.—The guards at the sepulchre, .

181.—Our Lord rises ag^in from the dead,

182.—Our Lord appears to Magdalen,

188.—He appears to his Apostles,

134.—He appears to Thomas,

186.—He appears to the Apostles fishing,

136.—Peter's Primacy,

137.—Our Lord ascending to heaven,

138.—Pentecost,

139.—Peter heals the lame man,

140.—Peter is delivered from prison,

141.—Stephen is stoned,

142.—Paul it* converted,

143.—Paul lands at Malta,

144..-Simon Peter, and tSimon the Magician,

145.—Peter and Paul are killed,

146.—The Catholic Church,

7

PAOB

119

119

120

120

121

121

121

122

128

128

124

124

126

126

126

126

127

127

128

129

129

130

130

131

131

132

134

185

136

137

137

138

139

-•--



8^

iR

»v

t!

I N E X
OF THE

GOSPELS OF THE ^UNDiYS.

PAGB
t^—Sunda> of Ad?eiit 97

il. « « .78

iil. " " 50

Christmas .48

The Innocents .46

'8nnday after Christmas » 46

Circumcision 44

^Cpiphany u44

I,—Sunday after the Epiphany 47

XI. « « ;61

lU. " « .'M

W. *' " .59

'V. « " 75

TI. " " 77

Septnagesiina 78

Sexagesima 74

I.—Sunday in Lent 49

TI. " " 95

III. « ^* 89

ly. « " 86

V. " * 91



¥S.

78

50

.48

.46

46

-44

• • • • «iVx

• • • 9Bff9 9

m
...:.M

:69

75

77

78

74

49

95

89

86

91

^0"

PAGE

PaIoi gandiiy 101

EMter Sunday 127-128

L-Snndfty titer Easter 129

IL « <' :

III.—Patronage of St. Joseph 48

y.~^iinday 105

Ascension Day 131

Penteeost 181

Trinity Sunday 70

Gorpns-Cliristi.......; ....86-104

III.—Sninday after Pentecost bO

IV. *' « 67

V. <' ** 67

VI. « « 86

VII. « « ,.71

VIII. « " 81

IX. " " ...102

X. " *' 83

XII. " « 85

XIII. " « 64

XIV. « « 69

XV. « « 72

XVI. '' « 96

XVII. " « 65

XVm.

"

« 60

XIX. " " 84

XX. '' " 56

XXI. " " 84

XXn. '' « 65

XXIII. " " 61

XXIV. " « 97



to

•



u



12

1

-

1 !

PAOI

a

39.

40.

u

u

tt

41.

tt

u

tt

42.

<f

43.

ti

tt

44.

«

46.

ct

ii

47.

((

ERItATA

UNI

9, chinchinksA

7, potUimlgum

11, epskapkapulse

20, chsipel

22, kuesthau

14, t'gkaltemign

25, Iskulgulto

32, sguagoIuiHt

38, nkoeguku^mtgu

15, nsnielfiemifitH

20, etnge\evMiem»

2b, koi alegu

30, Ichaerlds

22, zuuis

24, mgulguf toto

4^ Eaeschsihzuti

8, sniapkinien

20, tigushemenu^u

19, chs^uplei

24, tentem

16, cha t oHgu

26, si u i-

28, taepflkupsigalt

4, spagtliUb •

16, Inieheusems ^u

sgukalpag^ia

17, lu ku»-

18, titut

COBBIOK

• chinchiniko

• potilimigum

epskapkapdsol

chsbspel

kuestkiu

t'sk&ltemiga

IskusigaltH

BguagaluiHZ

1 koegukdistga

npi^lsemiste

esng^iemsteins.

koiilklegn

hheHH

m-galguilt'sto

Eaes'chsinziiti

sniapk6inten

tigusheraenudgu

chs^upldiB

ei>tem

cfattstoHgB

skusi

taepskuHigult

spogtilsh

Inih^Qsems Yu

sgakulpag^m

lu ks-

tituait

pa4

47J

«

((

i(

48J

«

61

52

53

It

ti

m



tl)



In

14

EEB4TA GOBSieB

i ^

»AOB






